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1.

	 

	Milý deníčku,

	 Jsem tak vyděšená. 

	Srdce mi tluče jako splašené, v ústech mám sucho a ruce se mi chvějí. Musela jsem čelit tolika nebezpečím a všechno jsem překonala: upíři, vlkodlaci, fantomové. Tvorové, o kterých bych nikdy nevěřila, že mohou být skuteční. Ale teď jsem vyděšená k smrti. Proč? 

	Prostě proto, že odjíždím z domova. 

	Vím, že to je naprosto a dokonale směšné. Vlastně ani doopravdy neodjíždím z domova, ve skutečnosti odjíždím jenom na vysokou – jen pár hodin autem od svého milovaného domu, ve kterém bydlím od dětství. Ne, nebudu znovu plakat. Na pokoji přece budu bydlet s Bonnií a s Meredith, se svými dvěma nejlepšími kamarádkami na celém světě. Na stejné koleji, jenom o pár poschodí jinde, bude i můj milovaný Stefan. A další z mých nejlepších přátel, Matt, bude ubytovaný jenom pár kroků přes kampus. Dokonce i Damon bude bydlet v apartmánu ve městě.

	Poctivě řečeno, nemohla bych být blíž domovu. Ledaře bych se rozhodla z našeho domu nikdy neodejít.

	Předpokládám, že jsem tak vyděšená i proto, že posledních pár týdnů letních prázdnin bylo tak nádherných. Za ty zbývající tři týdny jsme si vynahradili všechnu tu zábavu, kterou jsme si měli užívat celé léto – kdybychom nemuseli bojovat s kitsune, cestovat do Temné dimense, bojovat s fantomem žárlivosti a všechny ty věci, jež zábavu ani trochu nepřipomínaly. Pořádali jsme pikniky, přespávali u jednoho nebo u druhého, chodili plavat a po nákupech… Podnikli jsme výlet na krajský trh, kde Matt vyhrál pro Bonnii vycpaného tygra a pak se příšerně červenal, když mu Bonnie skočila do náručí a výskala štěstím. Stefan mě líbal na vrcholku obřího kola, jako kterýkoliv normální kluk líbá svoji holku, když je krásná letní noc.

	Byli jsme tak šťastní. Tak „normální“, jak jsem myslela, že už nikdy nemůžeme být.

	A myslím, že právě to mě děsí. Bojím se, že těch pár týdnů byla nádherná zářivá mezihra a teď že se všechno změní, že nás opět čeká temnota a děs. Je to jako ta anglická báseň, kterou jsme četli minulý podzim ve škole, kde jeden verš říká: Nic zářivého není stálé, Ne pro mne. 

	Dokonce ani Damon…

	 

	Elenu vyrušil zvuk kroků z chodby v přízemí, pero se jí v ruce pomalu zastavilo. Pohlédla na posledních pár krabic rozesetých po pokoji. To už ji jdou asi vyzvednout Stefan a Damon.

	Ale chtěla dokončit myšlenku, vyjádřit poslední obavu, která ji během oněch báječných týdnů trápila. Obrátila se zpátky k deníku a rozepsala se rychleji, aby stihla přenést své myšlenky na papír, než bude muset odejít.

	 

	Damon se změnil. Od chvíle, kdy jsme porazili fantoma žárlivosti, je… laskavější. Nejenom ke mně, nejenom k Bonnii, pro niž měl vždycky trochu slabost, ale i k Mattovi a Meredith. Pořád dovede být neuvěřitelně otravný a nepředvídatelný – to by jinak ani nebyl Damon –, ale ztratil ten podtón krutosti, který se u něho dříve občas projevoval.

	Zdá se, že i se Stefanem dospěli k jakémusi vzájemnému pochopení. Uvědomují si, že je miluji oba, ale zatím se brání žárlivosti. Jsou si blízcí a chovají se opravdu jako bratři tak, jak jsem to u nich nikdy nezažila. Mezi námi třemi panuje křehká rovnováha, která se ustavila během oněch tří týdnů na konci léta. A já mám strach, že stačí jediný chybný krůček z mojí strany, jenž celou tu jemně vyváženou stavbu důvěry zřítí, a že se stejně jako jejich první láska Katherine stanu příčinou jejich rozkolu. A pak ztratíme Damona navždycky.

	 

	Teta Judith netrpělivě zavolala nahoru: „Eleno!“

	„Už běžím,“ odpověděla a honem načmárala do deníku posledních pár vět.

	 

	Přesto je možné, že ten nový život bude báječný. Možná se dočkám všeho, na co jsem se těšila. Nemůžu navždycky zůstat na střední, ani u nás doma. A kdo ví? Možná tentokrát zářivé dny přece jen zůstanou i pro mě.

	 

	„Eleno! Čeká na tebe odvoz!“

	Teta Judith už byla evidentně ve stresu. Chtěla Elenu odvézt na kolej sama. Ale Elena věděla, že se s rodinou nedokáže rozloučit bez pláče, a tak požádala Stefana a Damona, aby ji odvezli oni. Bude jí připadat méně trapné odbýt si emoce tady doma než brečet po celém kampusu v Dalcrestu. Od chvíle, kdy se Elena rozhodla, že pojede s bratry Salvátorovými, si teta Judith dělala hlavu s každou drobností a byla celá nervózní, že Elena nedokáže odstartovat svoji vysokoškolskou dráhu, pokud u toho ona nebude, aby na všechno dohlédla. Elena si však uvědomovala, že to je všechno jenom proto, že ji má teta tolik ráda.

	Elena sklapla svůj deník vázaný v modrém sametu a vložila ho do jedné z krabic. Zvedla se a zamířila ke dveřím – ale než je otevřela, otočila se, aby si ještě naposledy prohlédla svůj pokoj.

	Vypadal tak prázdný, když na stěnách chyběly její oblíbené plakáty a v knihovničce zůstala jen polovina knih. V šatně zbylo jen pár kousků oblečení. Nábytek stál na svém místě, ale pokoj nyní postrádal většinu jejích věcí a najednou jí připadal spíš jako neosobní hotelový pokoj než jako útulný přístav jejího dětství.

	Tolik se tu toho odehrálo. Elena si pamatovala, jak se jako malá holčička tulila k tatínkovi na lavici u okna, když si spolu četli. S Meredith, Bonnií – a s Caroline, která také kdysi bývala její dobrou kamarádkou – tady strávily snad stovky nocí a šeptaly si tajemství, učily se, oblékaly na plesy nebo prostě trávily společný čas. Tady ji časně po ránu líbal Stefan a pak rychle zmizel, když ji teta Judith přišla budit. Elena si vzpomněla na Damonův krutý triumfální úsměv, když ho poprvé pozvala dovnitř, a připadalo jí to dávno, jako před milionem let. A ne tak dávno zažila neuvěřitelný příliv radosti, když se tady jedné temné noci opět objevil, zatímco byli všichni přesvědčeni, že zemřel.

	Ozvalo se zaklepání na dveře, jež se vzápětí rozlétly. Stál v nich Stefan a díval se na ni.

	„Připravená?“ zeptal se. „Tvoje teta je dost ustaraná. Myslí si, že nebudeš mít čas vybalit si před úvodním setkáním, pokud hned nevyrazíme.“

	Elena k němu přikročila a objala ho. Voněl čistotou a dřevem a Elena si položila hlavu na jeho rameno. „Už jdu,“ odpověděla, „jenom je pro mě těžké se rozloučit, víš? Všechno se změní.“

	Stefan se k ní obrátil a jemně ji políbil. „Já vím,“ zašeptal, když polibek skončil a on jí zlehka prstem obkreslil křivku dolního rtu. „Já tyhle krabice snesu dolů a dopřeju ti ještě minutku. Teta Judith bude mít lepší pocit, když uvidí, že se auto plní.“

	„Tak jo, budu hned dole.“

	Stefan odnesl krabice. Elena si povzdechla a znovu se rozhlédla. Modré závěsy s kytičkami, které jí ušila maminka, když jí bylo devět, pořád visely na oknech. Elena si připomněla, jak ji máma objímala a měla trochu orosené oči, když jí její holčička vysvětlovala, že už je na závěsy s kreslenými motivy příliš velká.

	Nyní se i Eleně naplnily oči slzami, shrnula si vlasy za uši a napodobila tak gesto, které vždycky dělala její máma, když usilovně přemýšlela. Elena byla tak mladá, když její rodiče zemřeli. Možná, že kdyby byli naživu, byly by teď s mámou kamarádky, považovaly by se za partnerky, ne jen za mámu a dceru.

	I její rodiče studovali na Dalcrestu. Vlastně se tam i seznámili. V přízemí na pianu je jejich fotka, jak stojí v talárech při promoci před knihovnou v Dalcrestu a smějí se, oba tak neuvěřitelně mladí.

	Studium na Dalcrestu možná rodiče Eleně trochu přiblíží. Možná se dozví víc o tom, jací to byli lidé, nejen máma a táta, které znala, když byla malá. Třeba najde svoji rodinu mezi neoklasicistními budovami a sametově zelenými trávníky školy.

	Vždyť neodchází, ne doopravdy. Jenom pokračuje vpřed.

	Elena nasadila rozhodnou tvář a vyšla z pokoje.

	Dole v hale čekali teta Judith, její manžel Robert a Elenina pětiletá sestřička Margaret a sledovali ji, jak k nim schází ze schodů.

	Teta Judith samozřejmě panikařila. Nedokázala vydržet v klidu; mačkala si ruce, upravovala vlasy, pohrávala si s náušnicemi. „Eleno,“ starala se, „jsi si jistá, že sis zabalila všechno, co budeš potřebovat? Je toho tolik, na co je potřeba pamatovat…“

	Očividná tetina nervozita usnadnila Eleně loučení. Vyrovnaně se usmála a objala ji. Teta ji pevně sevřela, na okamžik se uklidnila a pak popotáhla: „Budeš mi chybět, zlatíčko.“

	„I ty mi budeš chybět,“ odpověděla Elena, přitiskla se k tetě blíž a cítila, že se i jí začínají chvět rty. Rozechvěle se zasmála. „Vždyť se vrátím. Kdybych něco zapomněla nebo kdyby se mi moc stýskalo, přijedu domů na víkend. Nemusím přece čekat až na Díkůvzdání.“

	Robert vedle nich si přešlápl z nohy na nohu a odkašlal si. Elena pustila tetu Judith a obrátila se k němu.

	„Ehm, vím, že studenti na vysoké mají spoustu různých výdajů,“ začal, „a nechceme, aby sis musela dělat starosti s penězi, takže máš otevřený účet ve studentské prodejně, ale…“ otevřel peněženku a podal Eleně hrst bankovek: „Tohle je pro strýčka příhodu…“

	„Ach,“ vydechla Elena pohnutě a trochu rozpačitě: „Děkuju ti hrozně moc, strýčku Roberte, ale to opravdu nemusíš.“

	Neohrabaně ji poplácal po rameni: „Přejeme si, abys měla všechno, co budeš potřebovat,“ prohlásil rozhodně. Elena se na něho vděčně usmála, složila peníze a schovala si je do kapsy.

	Vedle Roberta stála Margaret a hleděla zarytě na špičky svých bot. Elena si před ni klekla a vzala ji za ručičky. „Margaret?“ oslovila ji.

	Zahleděly se na ni obrovské modré oči. Margaret se zamračila a zavrtěla hlavou, pusinku pevně semknutou.

	„Budeš mi hrozně chybět, Maggie,“ řekla jí Elena, přitáhla si ji k sobě a oči se jí znovu naplnily slzami. Po tváři ji pohladily sestřiny vlásky jemné jako chmýří pampelišky. „Ale na Díkůvzdání se vrátím a možná se za mnou budeš moct přijet podívat do školy. Chtěla bych se svojí mladší sestřičkou pochlubit všem svým novým kamarádům.“

	Margaret polkla: „Nechci, abys odešla,“ prohlásila tichounkým utrápeným hláskem. „Ty pořád někam odcházíš.“

	„Ale zlatíčko,“ utěšovala ji Elena bezmocně a přitulila si ji blíž. „Ovšem vždycky se taky vrátím zpátky, že ano?“

	Elena se zachvěla. Znovu zapřemítala, kolik si asi Margaret pamatuje z toho, co se doopravdy stalo ve Fell’s Church v minulém roce. Strážkyně slíbily, že změní všem vzpomínky na to temné údobí, kdy upíři, vlkodlaci a kitsune téměř zničili město – a kdy sama Elena zemřela a znovu dostala dar života –, ale zdálo se, že existují výjimky. Caleb Smallwood si všechno pamatoval a také v Margaretině nevinném obličejíku občas zahlédla podivně vědoucí výraz.

	„Eleno,“ ozvala se znovu teta Judith uplakaným chraplavým hlasem, „radši bys měla vyrazit.“

	Elena ještě jednou objala sestřičku. „Tak dobře,“ souhlasila, vstala a vzala si batůžek. „Večer vám zavolám, jak se tam zabydluju.“

	Teta Judith přikývla a Elena jí věnovala ještě jednu rychlou pusu, než si otřela oči a vyšla ze dveří.

	Venku tak zářilo slunce, až musela přivřít oči. Damon a Stefan se opírali o dodávku, kterou Stefan pronajal a kde už byly naskládané její věci. Když k nim vykročila, oba vzhlédli a oba najednou se na ni usmáli.

	Ach. Jsou oba tak krásní, že i po takové době, kdy je zná, jí pohled na ně dokáže podlomit kolena. Stefan, její láska Stefan, s očima zelenýma jako listy stromů, jež se při pohledu na ni vždycky rozzáří, má nádherný klasický profil a jemně zakřivený dolní ret, který svádí k líbání.

	A Damon – nevšedně bílá pleť, temné sametové oči, hedvábné vlasy – je elegantní a smrtelně nebezpečný. Damonův zářivý úsměv oslovuje jakousi část uvnitř ní a nutí ji příst a protahovat se jako puma, když pozná svého druha.

	Oba páry očí ji sledovaly s láskou – a majetnicky.

	Bratři Salvatorové jsou teď její. Co s tím ale bude dělat? Při té myšlence se zamračila a nervózně nahrbila ramena. Pak se přiměla vyhladit vrásky na čele, uvolnit se a odpovědět jim také úsměvem. Co se má stát, to se stane.

	„Je čas vyrazit,“ prohlásila a zdvihla tvář ke slunci.

	 

	



	


2.

	 

	Meredith pevně vtiskla hubici měřáku do ventilu levé zadní pneumatiky a zkontrolovala tlak. Všechno v pořádku. 

	Tlak ve všech čtyřech pneumatikách byl v pořádku. Nemrznoucí směs, olej v motoru i v převodovce, všechno bylo doplněno, autobaterie nová, hever a náhradní pneumatika v dokonalém stavu. Měla to vědět. Její rodiče nejsou ten typ lidí, kteří si vezmou dovolenou z práce, když jim dcera odjíždí na vysokou. Vědí, že nepotřebuje rozmazlovat, ale prokázali jí svoji lásku tím, že všechno dokonale připravili, přesvědčili se, že dojede bezpečně a bude připravená na cokoliv, co se může přihodit. Samozřejmě, že jí ani neřekli, že všechno zkontrolovali; přejí si, aby na své bezpečí myslela sama. 

	Už nebylo co dělat, jen odjet.

	Což byla ta jediná věc, kterou udělat nechtěla.

	„Pojeď se mnou,“ řekla, aniž vzhlédla od práce, a v duchu si nadávala za jemné zachvění, jež slyšela ve svém hlase. „Jenom na pár týdnů.“

	„Víš, že nemůžu,“ odpověděl jí Alaric a zlehka ji pohladil po zádech. „Kdybych jel s tebou, už bych nedokázal odjet. Takhle to bude lepší. Užiješ si první týdny na škole stejně jako všichni ostatní noví studenti, aniž bych ti bránil v rozletu. A já za tebou brzy přijedu na návštěvu.“

	Meredith se k němu obrátila a zjistila, že ji upřeně pozoruje. Ústa měl téměř neznatelně napjatá. Meredith si uvědomila, že loučení, které je opět čeká po pouhých několika týdnech, kdy byli spolu, je pro něho stejně těžké jako pro ni. Naklonila se a jemně ho políbila.

	„Je to lepší, než kdybych šla na ten Harvard,“ zamumlala, „je to mnohem blíž.“

	Když léto končilo, oba si s Mattem uvědomili, že nedokážou opustit své přátele a odjet na vysokou daleko odsud, jak původně plánovali. Tolik toho společně přestáli! Přáli si zůstat spolu a jeden druhého chránit.

	Jejich rodné město bylo několikrát téměř zničeno a jenom skutečnost, že se Elena rozhodla vydírat Nebeský soud, nakonec rozhodla o jeho obnově a zachránila jejich rodiny. Prostě nemohli odjet. Ne, dokud je jejich parta to jediné, co stojí proti okolním temnotám, temnotám, které budou vždycky přitahovány silou magických geopatogenních zón, jež se kříží v oblasti Fell’s Church. Dalcrest je dost blízko, aby se kdykoliv mohli vrátit, kdyby opět hrozilo nebezpečí. 

	Musejí chránit svůj domov.

	A tak se Stefan vypravil na správní oddělení školy a využil své upíří schopnosti ovlivňování mysli – a najednou měl Matt fotbalové stipendium, které původně na jaře odmítl, protože se dostal na Kentskou státní, a Meredith byla nejen očekávána jako nový student, ale také získala ubytování v nejlepším pokoji spolu s Elenou a Bonnií. Nadpřirozené síly pro změnu tentokrát pracovaly pro ně.

	Přesto se musela vzdát některých snů, aby se tohle splnilo. Harvardu. Alarica po svém boku.

	Meredith zavrtěla hlavou. Takové sny se stejně nedaly skloubit. Alaric by s ní nemohl odjet na Harvard. Alaric zůstane tady ve Fell’s Church a bude pátrat po původu veškerých nadpřirozených jevů, které se odehrály v historii tohoto města. Naštěstí mu takový výzkum byl povolen v rámci disertační práce o paranormálních jevech. A bude tak zároveň moci sledovat, jestli nehrozí nějaké nebezpečí. Prozatím se tedy musejí rozloučit, bez ohledu na to, jakou školu si Meredith vybrala, ale Dalcrest je alespoň v dostupné vzdálenosti.

	Alaric měl po létu jemně opálenou pleť a po tvářích rozeseté zlatavé pihy. Tváře měli tak blízko u sebe, že cítila teplo jeho dechu.

	„O čem přemýšlíš?“ zamumlal tiše.

	„O tvých pihách,“ odpověděla. „Moc se mi líbí.“ Pak se nadechla a odstoupila. „Miluju tě,“ řekla mu a honem pokračovala, než ji zalije vlna smutku. „Musím jet.“ Popadla jeden z kufrů čekajících vedle auta a hodila ho dozadu do auta.

	„Taky tě miluju,“ odpověděl Alaric, chytil ji za ruku, na okamžik ji pevně stiskl a pohlédl jí do očí. Pak ji pustil, uložil do auta i poslední kufr a zaklapl kapotu.

	Meredith mu věnovala rychlý vášnivý polibek a skočila za volant. Jakmile byla bezpečně připásaná a motor běžel, ještě jednou se k němu obrátila.

	„Ahoj,“ řekla mu otevřeným okýnkem. „Večer ti zavolám. Budu ti volat každý večer.“

	Alaric přikývl. Oči měl plné smutku, ale usmál se na ni a zamával.

	Meredith opatrně vycouvala z příjezdové cesty. Ruce měla na volantu v předpisové pozici, oči nespouštěla z vozovky a zhluboka dýchala. Aniž se ohlédla, věděla, že Alaric stojí na příjezdové cestě a dívá se, jak mu její auto mizí z dohledu. Pevně stiskla rty. Je přece Sulezová. Je lovkyně upírů, nadaná studentka a za všech situací dokáže zachovávat rozvahu.

	Nemusí plakat; vždyť přece Alarica zase brzy uvidí. Mezitím se bude chovat jako pravá Sulezová – připravená na všechno.

	Dalcrest je nádherný, pomyslela si Elena. Samozřejmě už tu byla předtím. Ona, Meredith a Bonnie sem zajely loni na studentský večírek, když Meredith chodila s jedním zdejším studentem. A také si matně vybavovala, jak ji sem kdysi rodiče vzali na jakési setkání absolventů, když byla ještě malá.

	Ale nyní sem patří, teď bude tahle škola pro příští čtyři roky jejím domovem, a tak jí všechno připadalo jiné.

	„Pěkně nóbl,“ okomentoval to Damon, když jejich auto prosvištělo obrovskou pozlacenou bránou ve vchodu a projíždělo kolem budov postavených z falešných georgiánských cihel a neoklasicistního mramoru. „Teda, na Ameriku.“

	„No, nemůžeme všichni vyrůstat v italských palácích,“ poznamenala Elena nepřítomně a silně si přitom uvědomovala lehký dotek jeho stehna na svém. Seděla vepředu mezi Stefanem a Damonem a na sedačce nebylo nijak moc místa. Mít je oba tak blízko, to už dokázalo zoufale odvádět pozornost.

	Damon protočil oči a prohodil ke Stefanovi: „No, bráško, když už si zas musíš hrát na člověka a zase chodit do školy, alespoň sis nevybral nějaké příšerné místo. A, samozřejmě, dobrá společnost vyváží veškeré nepříjemnosti,“ dodal galantně a pohlédl na Elenu. „Přesto si pořád myslím, že to je ztráta času.“

	„A přesto jsi tady,“ poznamenala Elena.

	„Já jsem tu jenom proto, abych tě ochránil před problémy,“ opáčil Damon.

	„Musíš Damonovi prominout,“ utahoval si z něj Stefan, „on pro tohle nemá pochopení. Kdysi za našich časů ho vyhodili z univerzity.“

	Damon se rozesmál. „Ale dokud jsem tam chodil, výborně jsem se bavil,“ odpověděl. „Užíval jsem si veškerá potěšení, jaká si movitý mladý muž na univerzitě může dopřát. Ale předpokládám, že věci se mezitím trochu změnily.“

	Utahovali si jeden z druhého, ale Elena věděla, že v tom nebyla žádná zloba ani hořkost, jako to bývalo dřív. Damon se přes její hlavu usmíval na Stefana se sarkastickou náklonností a Stefan držel volant uvolněně, bez napětí.

	Položila ruku Stefanovi na koleno a stiskla ho. Damon vedle ní nepatrně ztuhl, ale když na něho pohlédla, díval se dopředu na cestu s neutrálním výrazem ve tváři. Elena ruku sundala. To poslední, co by teď chtěla, bylo porušit onu křehkou rovnováhu mezi nimi třemi.

	„Tak jsme tady,“ prohlásil Stefan a zaparkoval u budovy porostlé břečťanem. „Pruitt House.“

	Kolej se nad nimi tyčila do výše – vysoká cihlová budova s věžičkou na jedné straně. Její okna se leskla v odpoledním slunci.

	„Říká se, že to je nejhezčí kolej v kampusu,“ poznamenala Elena.

	Damon otevřel dveře a vyskočil ven, pak se otočil a věnoval Stefanovi dlouhý pohled. „Nejlepší kolej v kampusu? Tys použil schopnost ovládat mysl pro osobní prospěch, bráško?“ Zavrtěl hlavou. „Tvoje morální zásady začínají erodovat.“

	Stefan vystoupil na druhé straně a otočil se, aby Eleně zdvořile pomohl vystoupit. „Možná, žes mě konečně zkazil,“ odpověděl Damonovi a pobaveně se zašklebil. „Bydlím ve věžičce v jednolůžkovém pokoji. A mám balkon.“

	„To se ti teda povedlo,“ poznamenal Damon a přeskakoval mezi nimi očima. „Takže tohle je kolej pro kluky i holky dohromady? Ach, ty hříchy moderního světa.“ Jeho tvář na okamžik zvážněla; pak ale blýskl svým oslnivým úsměvem a začal vykládat zavazadla z auta.

	Na chviličku Eleně připadal skoro osamělý – což bylo směšné, Damon nikdy nebyl osamělý – ale ten prchavý dojem stačil, aby impulzivně vyhrkla: „Mohl bys přece chodit do školy s námi, Damone. Ještě není pozdě, tedy pokud využiješ svoje schopnosti. Mohl bys taky bydlet v kampusu.“

	Cítila, jak Stefan ztuhl. Pak se pomalu nadechl, přidal se k Damonovi a natáhl se pro hromádku krabic. „To bys mohl,“ poznamenal ležérně. „Chodit znovu do školy by mohla být větší zábava, než myslíš, Damone.“

	Damon posměšně zavrtěl hlavou. „Ne, ne, děkuju. S akademickým životem jsem se rozloučil před několika staletími. V bytě ve městě budu mnohem spokojenější, budu na vás moct dohlížet, aniž bych se musel mačkat pohromadě s ostatními studenty.“

	Usmáli se se Stefanem na sebe a vyměnili si pohled plný porozumění.

	No dobře, pomyslela si Elena s podivnou směsí úlevy a zklamání. Ještě jeho byt neviděla, ale Stefan ji ujistil, že Damon bude – jako obvykle – žít v přepychu, alespoň tedy do takové míry, jakou je nejbližší město schopné nabídnout.

	„Tak pojďte, děcka,“ vybídl je Damon, bez zjevné námahy popadl několik kufrů a zamířil do domu. Stefan zvedl svoji hromádku krabic a vydal se za ním.

	Elena taky popadla jednu krabici a následovala je. Přitom obdivovala jejich přirozenou eleganci a sílu. Když procházeli kolem několika otevřených dveří, zaslechla nějakou dívku uznale hvízdnout a pak se potichu chichotaly se spolubydlící.

	Když Stefan vyrazil po schodech, spadla mu horní krabice a Damon ji snadno zachytil, přestože nesl kufry. Stefan mu poděkoval kývnutím.

	Celá staletí strávili jako nepřátelé. Dokonce se kdysi navzájem zabili. Stovky let vzájemné nenávisti vyvolané neštěstím, žárlivostí a žalem. To všechno jim udělala Katherine, když se snažila mít je oba, zatímco oni ji chtěli mít každý sám pro sebe.

	Ale teď je všechno jiné. Došli tak daleko. Od chvíle, kdy Damon zemřel a zase se vrátil, a co bojovali s fantomem žárlivosti a porazili ho, se z nich stali partneři. Uzavřeli nevyslovenou dohodu, že budou spolupracovat, aby ochránili svoji malou skupinku smrtelníků. A víc než to, existovala mezi nimi opatrná, ale naprosto skutečná náklonnost. Spoléhali jeden na druhého a litovali by, kdyby měli bratra opět ztratit. Nemluvili o tom, ale věděla, že je to pravda.

	Elena na okamžik zavřela oči. Věděla, že ji oba milují. Oba vědí, že ona miluje je. I když, opravila se svědomitě, Stefan je moje pravá láska. Ale jiný hlásek kdesi uvnitř, její imaginární puma, se protáhla a usmála. Ale Damon, můj Damon…

	Zavrtěla hlavou. Nemůže je rozdělit, nemůže jim dovolit, aby o ni bojovali. Neudělá to, co udělala Katherine. Jestli si někdy bude muset vybrat, vybere si Stefana. Samozřejmě.

	Opravdu? zapředla puma líně a Elena takové myšlenky zaplašila.

	Všechno by se mohlo tak snadno rozpadnout. A ona se musí postarat o to, aby se historie neopakovala.

	 

	



	


3.

	 

	Bonnie si načechrala svoje zrzavé kudrny a pospíšila si přes nádherný trávník Dalcrestu. Je tady tak krásně. Trávníky křižovaly pěšiny z drobných dlažebních kostek, jež vedly k různým pavilonům a kolejím. Všude kolem pěšin a před budovami rostly pestrobarevné květiny – petúnie, netýkavky, sedmikrásky.

	I lidé tu jsou opravdu zajímaví, pomyslela si Bonnie a kradmo si prohlížela opáleného chlapce, který ležel na ručníku na kraji trávníku. Ale asi to nebylo dost kradmo, protože zvedl chundelatou tmavou hlavu a mrkl na ni. Bonnie se zachichotala, přidala do kroku a tváře jí zrůžověly. No, neměl by být někde na pokoji a vybalovat, nebo tak něco? A ne se tu povalovat polonahý a mrkat na procházející dívky jako nějaký… svůdník.

	Taška různých věcí, které si Bonnie nakoupila ve školním knihkupectví, se jí houpala v ruce. Samozřejmě si ještě nemohla koupit učebnice, protože přednášky si budou zapisovat až zítra, ale ukázalo se, že v knihkupectví prodávají prostě všechno. Sehnala pár výborných věcí: hrnek s logem Dalcrestu, plyšového medvídka s nádherným malinkým dalcrestským tričkem a pár dalších věcí, které se budou hodit – například šikovně organizovanou závěsnou poličku do sprchy a kolekci propisek ve všech barvách duhy. Musela si přiznat, že je ohromně nadšená tím, že začíná na vysoké.

	Bonnie si přehodila tašku do levé ruky a protáhla si prsty pravé, v nichž už jí mravenčilo. Nadšená nebo ne, všechny ty věci, co nakoupila, jsou pěkně těžké.

	Ale potřebuje je. Má totiž plán: tady na vysoké z ní bude nový člověk. Ne úplně nový, na to se má moc ráda, alespoň z větší části. Ale bude se víc projevovat jako vůdčí osobnost, bude dospělejší, taková, o které se říká „zeptej se Bonnie,“ nebo „svěř se Bonnii“ ,než dosavadní „ach, Bonnie“, což znamená něco úplně jiného.

	Byla pevně odhodlaná vystoupit ze stínu Meredith a Eleny. Obě jsou samozřejmě báječné, její úplně nejlepší kamarádky, ale ani si neuvědomují, jak hrozně vždycky prosazují svoje řešení situace. Bonnie chce být taky báječná osoba, která zase prosazuje svoje řešení situace.

	Možná tu potká nějakého opravdu výjimečného kluka. To by bylo bezva. Bonnie sice nemůže vinit Meredith a Elenu z toho, že během celého středoškolského studia měla mnohokrát rande, ale žádného přítele navážno. Ale prostým faktem zůstává, že i když si všichni myslí, že jsi roztomilá, pokud jsou tvoje dvě nejlepší kamarádky oslnivě krásné a k tomu ještě chytré a si Inc. můžeš klukovi hledajícímu lásku připadat ve srovnání s nimi poněkud… jako roztomilý pudlík.

	Musí si ale přiznat, že se jí ulevilo, když zjistila, že budou s Meredith a s Elenou bydlet pohromadě. Sice nechce zůstat v jejich stínu, ale pořád jsou to její nejlepší kamarádky. A koneckonců…

	Prásk. Něco Bonnii udeřilo do ramene a ona úplně ztratila nit svých myšlenek. Zavrávorala. Velké mužské tělo do ní vrazilo znovu, až se krátce otřela tváří o jeho hruď, potom zakopla a spadla na kohosi dalšího. Všude kolem ní byli kluci. Strkali se, vtipkovali a hádali se a vůbec si nevšímali toho, že mezi nimi uvízla, dokud ji najednou uprostřed vší té vřavy nepodepřela silná ruka.

	Než znovu našla rovnováhu, už se ten chumel přesouval někam dál, strkali se a ani nezastavili, aby se omluvili. Jako kdyby ji nevnímali o nic víc než jako nějakou neživou překážku, která jim stojí v cestě.

	Až na jednoho. Bonnie zjistila, že hledí na obnošené modré triko a štíhlé chlapecké tělo se svalnatými pažemi. Napřímila se a urovnala si vlasy. Ruka, která ji svírala paži, zmizela.

	„Jsi v pořádku?“ zeptal se jí tichý hlas.

	Bylo by mi líp, kdybyste mě málem nesrazili na zem, chystala se odseknout Bonnie. Byla úplně bez dechu, měla těžkou tašku a tenhle kluk a jeho kamarádi by si fakt měli dávat pozor na to, co dělají. Pak vzhlédla a podívala se mu do očí.

	Ááách. Ten je teda krásný. Oči měl hluboce modré jako obloha, když svítá za letního rána. Ostře řezané rysy, klenuté obočí, vysoké lícní kosti, ale jemná a smyslná ústa. A ještě nikdy neviděla vlasy takovéhle barvy, snad jenom u malinkých dětí: čistá blond, která jí připomínala tropické pláže pod letní oblohou…

	„Jsi v pořádku?“ zopakoval hlasitěji a na dokonalém čele se mu objevila ustaraná vráska.

	Bože. Bonnie cítila, jak rudne až po kořínky vlasů. Prostě na něj zírala s pusou otevřenou.

	„Jsem v pohodě,“ odpověděla a pokusila se sebrat. „Myslím, že jsem nedávala pozor, kam mě nohy nesou.“

	Zakřenil se na ni a Bonnii přeběhlo po zádech příjemné zamrazení. I úsměv má krásný, dokáže mu rozzářit celý obličej. „To je od tebe milé,“ řekl, „ale mám dojem, že spíš my jsme měli koukat, kam nás nohy nesou, než abychom se strkali přes celou pěšinu. Moji kámoši jsou občas trochu drsní.“

	Zahleděl se kamsi za ni a Bonnie se podívala přes rameno. Jeho kamarádi se zastavili a čekali na něho o kus dál. Jeden z nich, vysoký tmavovlasý kluk, vrazil druhému pohlavek a ve chvíli už se zase strkali a hádali.

	„Jo, to vidím,“ odpověděla Bonnie a ten krásný blonďatý kluk se rozesmál. Jeho zvučný smích přiměl Bonnii, aby se na něho taky usmála a věnovala opět pozornost těm jeho očím.

	„No, na každý pád se omlouvám,“ prohlásil. Napřáhl k ní ruku. „Jmenuju se Zander.“

	Stisk měl příjemný a pevný. Cítila, jak ji jeho velká ruka hřeje. Bonnie se znovu začervenala, pohodila kudrnami a statečně vysunula bradičku. Nebude se chovat jako husa. No a co, že je krásný? Ona se přátelí s Damonem. Měla by už být vůči krásným klukům imunní. „Já jsem Bonnie,“ představila se a usmála se na něho. „Jsem tady dneska první den. Ty taky nastupuješ do prváku?“

	„Bonnie,“ zopakoval přemýšlivě a pomalu, jako by její jméno ochutnával. „Ne, já už tady nějakou dobu studuju.“

	„Zander… Zander,“ začali vyvolávat kluci na cestě a s každým opakováním jejich hlasy sílily a zrychlovaly. „Zander… Zander… Zander.“

	Zander zamrkal a jeho pozornost přeskočila opět k přátelům. „Promiň, Bonnie, budu muset běžet,“ řekl. „Máme takovou…“ zarazil se, „… klubovou záležitost. Ale jak jsem řekl, opravdu se omlouvám, že jsme tě skoro srazili. Doufám, že se brzy uvidíme, ano?“

	Ještě jednou jí stiskl ruku, věnoval jí ještě jeden úsměv a odběhl ke svým kamarádům. Bonnie sledovala, jak se k nim opět připojil. Těsně předtím, než zahnuli za kolej, se Zander otočil na ni, blýskl ještě jednou svým fantastickým úsměvem a zamával jí.

	Bonnie mu zamávala v odpověď a nechtíc se praštila taškou do boku.

	Super, pomyslela si a zavzpomínala na barvu jeho očí. Možná jsem se zamilovala.

	 

	Matt se opíral o nestabilní kupu kufrů, kterou vyskládal u vchodu do svého pokoje. „Zatraceně,“ zaklel, zatímco šátral klíčem v zámku. Dali mu vůbec ten správný klíč?

	„Čau,“ ozvalo se za ním. Matt sebou škubl a jeden kufr spadl na podlahu. „Sakryš, promiň – ty jsi Matt?“

	„Jo,“ odpověděl Matt, ještě jednou škubl klíčem a dveře se konečně otevřely. S úsměvem se otočil. „A ty jsi Christopher?“ V kanceláři se dozvěděl jméno svého spolubydlícího i to, že také hraje ve fotbalovém týmu – ale ještě se nesetkali. Christopher vypadal jako fajn kluk. Byl velký, měl statnou figuru, přátelský úsměv a krátké pískové vlasy, které si jednou rukou prohrábl, když ustoupil, aby nechal projít veselý pár středních let, který ho následoval.

	„Ahoj, ty musíš být Matt,“ zahlaholila žena, která nesla srolovaný kobereček a vlajku Dalcrestu. „Já jsem Jennifer, Christopherova máma, a tohle je Mark, jeho táta. Jsem ráda, že se poznáváme. Jsou tu vaši?“

	„Ehm, ne – přijel jsem sám,“ odpověděl Matt. „Bydlím ve Fell’s Church, to odsud není daleko.“ Popadl svoje kufry, odvláčel je do pokoje a pospíšil, aby byl rodině z cesty.

	Jejich pokoj byl dost mrňavý. U jedné stěny stála palanda, uprostřed pokoje zbývalo jen úzké místo a u druhé stěny se tísnily dva psací stoly a dvě šatní skříně.

	Děvčata a Stefan si budou nepochybně žít luxusněji, ale nezdálo se mu tak úplně správné nechat Stefana využívat Síly k tomu, aby se Mattovi dobře bydlelo. Dost na tom, že Matt zabral něčí místo na škole a ve fotbalovém týmu.

	Stefan ho k tomu přemluvil. „Podívej, Matte,“ vysvětloval mu s vážným pohledem v očích, „chápu, jak se cítíš. Taky se mi nelíbí ovlivňovat lidi, abych dostal to, co chci. Ale je pravda, že musíme zůstat pohromadě. Přitom, jak se pod celým tímhle krajem kříží geopatogenní zóny, musíme být na stráži. Jsme jediní, kdo ví, o co jde.“

	Když to Stefan podal takhle, Mattovi nezbylo než souhlasit. Alespoň odmítl přepychový pokoj, který mu Stefan nabízel zařídit, a vzal to, co mu nabídli v kolejní kanceláři. Musel si uchovat alespoň střípek cti. A navíc, kdyby bydlel ve stejné koleji s ostatními, bylo by obtížné odmítnout společné ubytování se Stefanem. Má Stefana rád, ale představa, že by s ním bydlel a viděl ho s Elenou, kterou Matt stále ještě miluje navzdory všemu, co se stalo… To by na něj prostě bylo moc. A bude zábavné poznat nové lidi a trochu si rozšířit obzory, když strávil celý život ve Fell’s Church.

	Ovšem ten pokoj je fakt mrňavý.

	A vypadá to, že Christopher má spoustu krámů. Běhali s rodiči po schodech a přinášeli dovnitř hi-fi věž, malou ledničku, televizi a herní konzoli. Matt hodil svoje tři kufry do rohu a pomohl jim to všechno nanosit dovnitř.

	„Samozřejmě se podělíme o ledničku i o zábavu,“ vysvětloval Christopher a pohlédl na Mattovy rance, které zjevně neobsahovaly nic jiného než oblečení a možná nějaké ručníky a povlečení. „Pokud teda přijdeme na to, kam to všechno uložit.“ Christopherova matka slídila po pokoji a dirigovala otce, kam co dát.

	„Super, díky…“ začal Matt, ale Christopherův táta, kterému se konečně podařilo usadit televizi na jednu šatní skříň, se otočil a pohlédl na Matta.

	„Hej, teď mi to došlo,“ oslovil ho, „říkals, že jsi z Fell’s Church? Loni jste vyhráli šampionát, že? To určitě hraješ fotbal – na jaké pozici hraješ?“

	„Ehm, děkuju,“ odpověděl Matt, „jsem v útoku.“

	„V první linii?“ vyptával se dál Christopherův táta.

	Matt se začervenal: „Ano.“

	Teď na něho už hleděli všichni.

	„Dobrý,“ pochválil ho uznale Christopher. „Bez urážky, chlape, ale co teda děláš na Dalcrestu? Chci říct, já jsem rád, že můžu prostě hrát za kolej, ale tys mohl jít, co já vím, do první divize.“

	Matt rozpačitě pokrčil rameny. „Ehm, potřeboval jsem zůstat blízko domovu.“

	Christopher otevřel pusu a chtěl ještě něco říct, ale matka na něj nenápadně zavrtěla hlavou, takže raději neřekl nic. Super, pomyslel si Matt. Pravděpodobně si myslí, že má problémy v rodině.

	Musel připustit, že ho zahřálo u srdce, že někdo ocenil, čeho se musel vzdát. Děvčata ani Stefan fotbalu doopravdy nerozuměli. Přestože Stefan s nimi hrál ve středoškolském týmu, měl pořád myšlení evropského aristokrata z doby renesance: sport je zábavné vyplnění volného času, které udržuje tělo ve formě. Stefana sport ve skutečnosti nezajímá.

	Ale Christopher a jeho rodina – ti chápou, co to pro Matta znamená zmeškat šanci hrát za vrcholový fotbalový tým.

	„No,“ ozval se Christopher trochu zbrkle, jako kdyby přemýšlel, jak změnit téma, „tak kterou postel chceš? Mně je jedno, jestli budu dole, nebo nahoře.“

	Všichni pohlédli na palandu a v tu chvíli si toho Matt poprvé všiml. Muselo to dorazit zrovna ve chvíli, kdy byl dole a pomáhal s Christopherovými zavazadly. Na dolní posteli ležela krémová obálka ze silného papíru, v jakých se posílají svatební oznámení. Na přední straně obálky bylo ozdobně nadepsáno: Mathew Honeycutt.

	„Copak to je?“ vyptávala se Christopherova matka zvědavě.

	Matt jenom pokrčil rameny, ale v hrudi pocítil tajné vzrušení. Zaslechl něco o tom, že určití lidé na Dalcrestu dostávají pozvánky, které se prostě tajemně objeví – ale vždycky si myslel, že to je jenom kolejní mýtus.

	Otočil obálku a uviděl pečeť z modrého vosku, kde bylo otištěno ozdobné písmeno V.

	Hm. Chvíli na obálku zíral, pak ji složil a strčil do zadní kapsy. Pokud je to to, co si myslí, měl by ji otevřít, až bude o samotě.

	„Řekl bych, že to je ruka osudu, která nám říká, že dolní postel má být tvoje,“ prohlásil Christopher přívětivě.

	„Asi jo,“ souhlasil Matt nepřítomně a srdce mu zběsile tlouklo. „Omluvte mě na minutku, ano?“ vyrazil ze sebe.

	 

	Vyběhl na chodbu, zhluboka se nadechl a otevřel obálku. Uvnitř byl ruční papír s kaligrafickým textem a úzkým kouskem černé látky. Stálo tam:

	 

	Fortis Acturnus

	 

	Po generace bývali ti nejlepší a nejchytřejší studenti Dalcrestu vybíráni, aby se stali členy spolku Vitale. Tento rok jsi byl vybrán ty.

	Pokud si budeš přát přijmout tuto poctu a stát se jedním z nás, přijď zítra večer v osm hodin k hlavní bráně kampusu. Zavaž si oči a obleč se, jak se patří na slavnostní příležitost.

	Nikomu o tom neříkej.

	 

	Mattovo vzrušení rostlo, úplně slyšel, jak mu tluče srdce. Sesunul se podél zdi a zhluboka se nadechl.

	Slyšel různé zkazky o spolku Vitale. Říkalo se, že mezi jeho členy patří spousta známých herců, slavných spisovatelů i jeden generál z občanské války, které Dalcrest počítá mezi své absolventy. Pokud bude patřit k tomuto legendárnímu spolku, mělo by mu to zjistit úspěch a zapojit ho do neuvěřitelné tajné sítě, která mu bude pomáhat celý život.

	A víc než to – mluvilo se o tajemných činech a tajemstvích svěřených pouze členům. A taky prý mívají fantastické večírky.

	Ale tohle všechno byly jenom drby, příběhy o spolku Vitale – a nikdo nikdy přímo nepřiznal, že tam patří. Matt byl vždycky přesvědčený, že ten tajný spolek je jenom mýtus. Samotná škola vehementně popírala jakoukoli povědomost o spolku Vitale, takže si Matt myslel, že přijatí studenti si zřejmě celou věc vymysleli, aby škole dodali trochu na exkluzivitě a tajemnosti.

	Ale tohle – podíval se znovu na papír ve své ruce – tohle je důkaz, že všechny ty příběhy můžou být pravdivé. Samozřejmě by to taky mohl být vtip, nějaký kanadský žertík, který si někdo ztropil z několika nováčků. Ale neměl pocit, že to je vtip. Pečeť, vosk, drahý papír – to by bylo až příliš mnoho úsilí, pokud by to pozvání nebylo pravé.

	Nejexkluzivnější a nejtajnější spolek na Dalcrestu je skutečný. A chce přijmout jeho.
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	„Jedině Bonnie určitě potká krásnýho kluka hned první den na škole,“ prohlásila Elena.“ Pečlivě lakovala Meredith nehty na noze narůžovo. Strávily večer na informační schůzce i s ostatními členy své koleje a jediné, co si teď přály, bylo relaxovat. „Jsi si jistá, že to je ta správná barva?“ zeptala se Elena Meredith. „Nepřipadá mi to moc jako letní západ slunce.“

	„Líbí se mi,“ odpověděla Meredith a zavrtěla prsty na noze.

	„Pozor! Nechci mít lak po celém prostěradle,“ napomínala ji Elena.

	„Zander je prostě úžasnej,“ usmívala se Bonnie a požitkářsky se protahovala na svojí posteli na druhé straně pokoje. „Jen počkejte, až se s ním seznámíte.“

	Meredith se na Bonnii usmála. „Není to báječný pocit? Když jsi právě někoho potkala a máš dojem, že mezi váma něco zajiskřilo, ale ještě si nejsi úplně jistá, co se stane?“ Přehnaně si povzdechla a protočila oči v hraných mdlobách. „Prožíváš samé očekávání a nadchne tě i jenom to, že ho vidíš. Tuhle fázi miluju.“ Mluvila žertovným tónem, ale ve tváři se jí objevil náznak osamělosti. Elena si byla jistá, že i když Meredith vypadá vyrovnaně a klidně, už teď se jí stýská po Alaricovi.

	„Jasně,“ souhlasila Bonnie přívětivě. „Je to úchvatné, ale ráda bych se alespoň tentokrát dostala i do další fáze. Chci mít vztah, v němž budeme jeden druhého znát opravdu dobře, prostě vážnou známost, ne jenom zamilování. Jako máte vy dvě. To je ještě lepší, ne?“

	„Myslím, že jo,“ souhlasila Meredith, „ale neměla by ses pokoušet úvodní fázi co nejvíc zkrátit, protože i tak máš jenom omezenou dobu, kdy si ji můžeš užívat. Je to tak, Eleno?“

	Elena poťukala vatičkou kolem Mereditiných čerstvě nalakovaných nehtů a zavzpomínala, jaké to bylo, když se poprvé setkala se Stefanem. Při tom, co se od té doby všechno odehrálo, bylo těžké věřit, že to bylo před pouhým rokem.

	Nejvíc si pamatovala svoje odhodlání Stefana získat. Bez ohledu na to, co jí přijde do cesty, věděla s jasným a pevným odhodláním, že prostě bude její. A pak, tenkrát v začátcích, jakmile opravdu byl její, to bylo fantastické.

	Jako kdyby nějaký chybějící kousek jí samotné zapadl na své místo.

	„Je to tak,“ odpověděla nakonec Meredith. „Věci se komplikují teprve pak.“ Nejdřív Stefan představoval trofej, kterou si Elena přála získat – byl kultivovaný a tajemný. Tuhle trofej chtěla i Caroline a Elena by nikdy nepřipustila, aby ji Caroline porazila. Ale pak Stefan dovolil Eleně, aby poznala jeho bolest i vášeň, čest i vznešenost, které v sobě nosí, a ona zapomněla na veškeré soutěžení a zamilovala se do Stefana z celého srdce.

	A nyní? Stále miluje Stefana celým srdcem – a on ji. Ale také miluje Damona a občas mu rozumí – tomu intrikujícímu, manipulativnímu, nebezpečnému Damonovi – lépe, než rozumí Stefanovi. Damon se jí v něčem podobá: také umí být neústupný při dosahování toho, co chce. Ona a Damon jsou spojení, pomyslela si, na jakési hluboké instinktivní úrovni, pro kterou je Stefan až příliš dobrý a čestný, než aby jí porozuměl. Jak vůbec člověk může milovat najednou dva lidi?

	„Věci se komplikují,“ šklebila se Bonnie. „Co může být komplikovanějšího než nevědět, jestli o tebe někdo stojí, nebo ne? Nebo než čekat u telefonu, aby ses dozvěděla, jestli máš v sobotu večer rande, nebo ne? Jsem na tu komplikovanost připravená. Věděly jste, že čtyřicet devět procent vysokoškolsky vzdělaných žen potká své manžely na koleji?“

	„Tuhle statistiku sis vymyslela,“ prohlásila Meredith, zvedla se a zamířila ke svojí posteli – opatrně, aby si nerozmazala lak.

	Bonnie pokrčila rameny. „No, možná, že ano. Ale stejně se vsadím, že to bude podobně vysoké procento. Copak se tvoji rodiče taky nepotkali tady, Eleno?“

	„Ano, potkali,“ potvrdila Elena. „Myslím, že spolu chodili na nějakou přednášku ve druháku.“

	„To je tak romantické,“ prohlásila Bonnie vesele.

	„No, jestli se máš vdát, tak někde svého partnera potkat musíš,“ poznamenala Meredith. „A na škole je spousta potenciálních partnerů.“ Zamračila se na hedvábný přehoz na své posteli. „Myslíte, že mi nehty uschnou rychleji, když na ně vezmu fén, nebo to lak poškodí? Chtěla bych jít spát.“

	Soustředěně prozkoumala fén, jako kdyby to byl ústřední bod nějakého vědeckého experimentu. Bonnie si ji prohlížela vzhůru nohama, protože měla hlavu zvrácenou z postele dolů a zrzavými kudrnami zametala podlahu. Nohama energicky klepala o zeď. Elena pocítila příval lásky k nim oběma. Vzpomínala si na nespočetné noci, kdy přespávaly u jedné nebo u druhé, dřív než se jejich životy… zkomplikovaly.

	„Miluju, když jsme všechny tři pohromadě,“ řekla. „Doufám, že celý rok bude právě takovýhle.“

	Tehdy poprvé uslyšely sirény.

	Meredith vyhlížela žaluziemi, shromažďovala fakta a pokoušela se zanalyzovat, co se to před Pruitt House děje. Naproti přes ulici parkovala sanitka a několik policejních aut, majáčky na jejich střeše nyní už tiše červeno-modře blikaly. Reflektory zalévaly nádvoří přízračně bílým světlem a na prostranství se hemžili policisté.

	„Myslím, že bychom tam měly jít,“ prohlásila.

	„To si snad děláš legraci, ne?“ ozvala se za ní Bonnie. „Proč bychom to dělaly? Já už jsem v pyžamu!“ Meredith se na ni ohlédla. Bonnie tam stála s rukama v bok a s rozhořčeným pohledem. Opravdu měla na sobě roztomilé pyžamo potištěné zmrzlinovými kornouty.

	„No, tak si rychle obleč džíny,“ popohnala ji Meredith.

	„Ale proč?“ vyptávala se Bonnie žalostně.

	Meredith si s Elenou vyměnila pohled přes místnost a krátce na sebe kývly.

	„Bonnie,“ vysvětlovala Elena trpělivě, „máme povinnost kontrolovat všechno, co se tady kolem děje. Můžeme si tisíckrát přát, abychom byly obyčejné vysokoškolské studentky, ale přesto známe pravdu o uspořádání světa – pravdu, kterou si ostatní neuvědomují, o upírech, vlkodlacích a příšerných tvorech – a musíme se přesvědčit, že to, co se tam venku děje, není součást této pravdy. Pokud je to lidský problém, policie si s ním poradí. Ale pokud to je něco jiného, je to naše odpovědnost.“

	„Holky,“ brumlala Bonnie a už se natahovala po svém oblečení, „vy dvě snad fakticky máte záchranářský komplex, nebo co. Až začnu chodit na psychologii, stanovím vám přesnou diagnózu.“

	„A pak budeme litovat,“ souhlasila Meredith.

	Cestou ven Meredith popadla dlouhé sametové pouzdro, ve kterém měla svoji bojovou hůl. Byla to speciální hůl pro boj jak s lidmi, tak s nadpřirozenými nepřáteli, vyrobená podle popisu, který se v její rodině předával po generace. Jedině člen její rodiny může mít takovouhle zbraň. Pohladila ji přes pouzdro a nahmatala ostré hroty z různých materiálů, jež se ježily na obou koncích: stříbrné na vlkodlaky, dřevěné na upíry, bílý jasan pro Prvorozené, železo pro všechny tajemné tvory a drobné jehly, které lze naplnit jedem. Věděla, že nemůže hůl vytáhnout z pouzdra na nádvoří, kde bude obklopená policisty a zvědavými přihlížejícími, ale když cítila její váhu v ruce, připadala si silnější.

	Venku už dusno zářijového dne přemohl noční chlad a děvčata si pospíšila rychlým krokem k davu na nádvoří.

	„Tvařte se, že nemíříme rovnou tam,“ zašeptala Meredith. „Dělejte, že jdeme do jedné z těch budov, třeba do studentského centra.“ Mírně změnila směr, jako kdyby se chystaly projít kolem nádvoří, teprve pak je přivedla blíž a rozhlížela se po policejních páskách ohraničujících trávník a předstírala, že je překvapená vším tím ruchem kolem. Elena a Bonnie následovaly jejího příkladu a vykuleně se rozhlížely kolem.

	„Můžu vám nějak pomoct, dámy?“ zeptal se jeden z členů ostrahy kampusu a postoupil vpřed, aby jim zabránil v další chůzi.

	Elena se na něj šarmantně usmála. „Jenom jsme šly naproti do studentského centra a vidíme, že se tu něco děje. Co se přihodilo?“

	Meredith naklonila hlavu, aby viděla za muže. Jediné, co postřehla, byly skupinky policistů diskutujících mezi sebou a s členy ostrahy. Někteří policisté něco zkoumali po čtyřech a pečlivě prohlíželi trávu. Analýza místa činu, pomyslela si nepřítomně a přála si, aby toho věděla o policejních postupech víc než jen to, co okoukala z televize.

	Hlídač ustoupil o krok, aby jí zabránil ve výhledu. „Nic vážného, jenom jedna dívka měla nějaké potíže, když tudy procházela sama,“ konejšivě se na ně usmál.

	„Jaké potíže?“ nedala se Meredith a dál se pokoušela dohlédnout na nádvoří.

	Znovu se jí postavil do výhledu. „Nic, s čím byste si měly dělat starosti. Tentokrát jsou všichni v pořádku.“

	„Tentokrát?“ podivila se Bonnie a svraštila čelo.

	Hlídač si odkašlal. „Prostě se potmě držte pohromadě, děvčata, ano? Choďte po kampusu ve dvojicích nebo ve skupinkách a všechno bude v pořádku. Jednoduchá základní bezpečností opatření, ano?“

	„Ale co se té dívce stalo? Kde je?“ nedala se odbýt Meredith.

	„Nic, s čím byste si měly dělat starosti“ zopakoval, tentokrát už důrazněji. Oči mu spočinuly na Mereditině sametovém pouzdru. „Co si to nesete?“

	„Tágo na kulečník,“ zalhala. „Chceme si ve studentském centru zahrát kulečník.“

	„Tak si to pěkně užijte,“ popřál jim tónem, ze kterého jasně čišelo, že mají odejít.

	„To určitě ano,“ odpověděla sladce Elena a položila ruku Meredith na paži. Meredith se chystala položit další otázku, ale Elena už ji vlekla od hlídače pryč směrem ke studentskému centru.

	„Co je?“ protestovala Meredith tiše, když se dostaly z doslechu. „Ještě jsem s otázkami neskončila.“

	„Stejně by nám nic neřekl,“ opáčila Elena a sevřela ústa do pevné rozhodné linky. „Vsadím se, že se stalo něco mnohem horšího, než že měl někdo drobné potíže. Vidělas ty sanitky?“

	„Ale nejdeme doopravdy do studentského centra, že ne?“ ujišťovala se Bonnie nešťastně. „Jsem strašně utahaná.“

	Meredith zavrtěla hlavou. „Ale radši bychom to měly obejít zpátky zadem. Vypadalo by to podezřele, kdybychom se otočily na patě a vyrazily tam, odkud jsme přišly.“

	„To bylo strašidelné, že jo?“ prohlásila Bonnie. „Myslíte…“ odmlčela se a Meredith si všimla, jak polkla, „… myslíte, že se stalo něco doopravdy zlého?“

	„To já nevím,“ odpověděla Meredith. „Říkal, že nějaká dívka měla potíže. To může znamenat cokoliv.“

	„Myslíš, že na ni někdo zaútočil?“ přemítala Elena.

	Meredith po ní střelila významným pohledem. „Možná.“ odpověděla. „Nebo na ni zaútočilo něco.“

	„Doufám, že ne,“ otřásla se Bonnie. „Mám takových příhod dost do konce života.“ Přešly za křídlem pro přírodní vědy, zahnuly na hůř osvětlenou a málo frekventovanou pěšinu a mířily zpátky ke své koleji, jejíž jasně osvětlený vchod před nimi zářil jako maják. Všechny tři přidaly do kroku, aby už tam byly.

	„Já mám klíč,“ řekla Bonnie a zašátrala v kapse u džín. Otevřela dveře a spolu s Elenou si pospíšily dovnitř.

	Meredith se otočila a zadívala se zpátky k rušnému nádvoří a potom nad něj, na tmavou oblohu nad kampusem. Ať se přihodily jakékoliv „potíže“ a ať byla příčina v lidech, nebo v nadpřirozených silách, věděla, že musí být ve vrcholné formě, připravená k boji.

	Skoro měla pocit, že slyší hlas svého otce, jak jí říká: „Konec zábavy, Meredith.“ Byl čas se znovu soustředit na trénink, čas pracovat na svém osudu ochránkyně, členky Sulezovy rodiny, čas postarat se, aby nevinní lidé zůstali v bezpečí před temnotou.
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	Slunce bylo až příliš ostré. Bonnie, která kráčela přes nádvoří ke knihkupectví, si jednou rukou zastínila oči a nervózně se rozhlédla kolem. Když se včera večer vrátily na pokoj, trvalo jí hodně dlouho, než dokázala usnout. Co když v kampusu řádí nějaký šílenec?

	Je jasný den, opakovala si. Všude kolem jsou lidi. Nemám se čeho bát. Ale špatné věci se mohou přihodit i během dne. Dívky se nechávají zlákat do aut zlých mužů nebo je někdo praští do hlavy a odtáhne na nějaké tmavé místo. Příšery se neskrývají jenom v tmách. Koneckonců, vždyť ona sama zná několik upírů, kteří se za jasného dne potulují pořád. Damon a Stefan ji neděsí, už ne, ale existují i jiné příšery, kterým den nevadí. Prostě se konečně jednou chci cítit v bezpečí, pomyslela si toužebně.

	Přicházela do míst, které předtím prohledávali policisté a která byla stále ještě ohrazena žlutou páskou. Poblíž ve skupinkách po dvou až třech postávali studenti a tiše si povídali. Bonnie zahlédla na pěšině nahnědle rezavou skvrnu, o které si myslela, že by to mohla být krev, a tak kolem prošla rychleji.

	V keřích se ozvalo zašustění. Když si Bonnie představila, že tam číhá nějaký bláznivý násilník, ještě víc přidala do kroku a nervózně se rozhlížela kolem. Nikdo se nedíval jejím směrem. Pomohl by jí někdo, kdyby začala křičet?

	Zariskovala ještě jeden pohled do křoví – neměla by se prostě dát na útěk? – a zarazila se. Hluboce se zastyděla za splašené bušení srdce. Zpod větví vyhopkala roztomilá malá veverka. Začenichala ve vzduchu a pak přeskočila pěšinu a vyběhla na strom za policejní páskou.

	„Bonnie McCulloughová, ty jsi vážně cvok,“ zamumlala si Bonnie pro sebe. Kluk, který šel opačným směrem, ji zaslechl a uchechtl se a Bonnie zrudla.

	Než došla do knihkupectví, už se jí podařilo přestat se červenat – mít pleť typické rusovlásky je prokletí, všechno, co cítí, se jí zrcadlí ve tváři, která pohotově bledne nebo se rdí. S trochou štěstí snad bude schopná zvládnout jednoduchou cestu pro knížky, aniž by se ztrapnila.

	Bonnie už se s knihkupectvím trochu seznámila při svých nákupech včera, ale ještě doopravdy neprozkoumala knihy. Dneska ovšem byla vybavená seznamem knih, jež bude potřebovat na přednášky, kam se zapsala. Bude si muset vybudovat studijní knihovničku. Nikdy nebyla moc velký fanda do studia, ale tady na vysoké to možná bude jiné. Rezolutně napřímila ramena a odhodlaně se odvrátila od cetek k učebnicím.

	Ten seznam knih byl příšerně dlouhý. S uspokojením vynašla tlustou učebnici Úvod do psychologie – tady se určitě naučí správnou terminologii, kterou by popsala diagnózu svých kamarádek. Seminář anglického jazyka pro první ročníky se bude zabývat množstvím románů, takže zamířila do oddělení beletrie a cestou povytahovala z polic romány Červený a černý, Oliver Twist a Věk nevinnosti.

	Zahnula za roh, aby zapátrala ještě po autorech od W, protože potřebovala svoji rozrůstající se sbírku knih doplnit ještě o román K majáku, a strnula.

	Zander. Nádherný Zander se elegantně opíral o regál s knihami a svoji neuvěřitelně blond hlavu měl skloněnou nad knihou. Ještě si jí nevšiml, takže Bonnie okamžitě couvla zpátky do uličky.

	Opřela se o zeď a zhluboka se nadechla. Cítila, jak jí tváře znovu rudnou zrádnou červení.

	Opatrně nakoukla za roh. Nevěděl o ní; pořád byl hluboce ponořený do knihy. Dneska měl na sobě šedivé triko a jemné vlasy se mu na krku mírně vlnily. Jeho tvář působila poněkud smutně, krásné modré oči se skrývaly za dlouhými řasami, po tom fantastickém úsměvu ani památky. Pod očima měl tmavé kruhy.

	Bonniina první myšlenka byla proklouznout ven. Může počkat a knihu Virginie Woolfové si najít zítra; stejně ji nezačne číst hned dneska. To poslední, co by si přála, je, aby si Zander myslel, že ho pronásleduje. Bylo by lepší, kdyby někde zahlédl on ji, aniž by o tom věděla. Pokud by ji oslovil, poznala by, že o ni má zájem.

	Vždyť nakonec třeba ani zájem nemá. Když do ní vrazil, vypadalo to, že s ní tak trochu flirtuje, ale to ji málem porazil. Co když se prostě snažil být přátelský? A co když si ji ani nepamatuje?

	Ne, lepší bude protentokrát se stáhnout a počkat, až bude líp připravená. Vždyť si ani nenamalovala oči, proboha. Bonnie se rozhodla a zamířila pryč.

	Ale na druhou stranu…

	Bonnie zaváhala. Přece cítila, že to mezi nimi zajiskřilo, ne? Když se jejich oči setkaly, cítila to. A on se na ni usmíval, jako když doopravdy vidí ji, a ne jen její rozčepýřenost a rozčilení.

	A co to její rozhodnutí včera, když kráčela zpátky do koleje zrovna z tohohle obchodu? Pokud hodlá být oslnivá, sebevědomá osoba, jež vykročí ze stínu kamarádek, nemůže se dát na útěk pokaždé, když zahlídne kluka, který se jí líbí.

	Bonnie vždycky obdivovala způsob, jakým Elena dokáže dostat to, co chce. Elena za tím prostě jde a nic jí nemůže stát v cestě. Když Stefan přijel do Fell’s Church, nejdřív nechtěl s Elenou mít vůbec nic společného, rozhodně neplánoval padnout jí do náručí a začít si s ní cosi jako neuvěřitelnou věčnou romanci. Ale Eleně to bylo jedno. Rozhodla se Stefana získat, i kdyby ji to mělo stát život.

	Vlastně, ono ji to nakonec život stálo, že? Bonnie se zachvěla.

	Pak zavrtěla hlavou. Hlavní je, že pokud chcete získat lásku, nesmíte se bát to zkusit. Odhodlaně vysunula bradičku. Alespoň že už se nečervená. Tváře má tak studené, pravděpodobně je bledá jako sněhulák, ale rozhodně se nečervená. To je dobrý začátek.

	Než si to stihla znovu rozmyslet, rychle obešla roh do uličky, kde stál Zander nad knihou.

	„Ahoj!“ pozdravila ho trochu nakřáplým hlasem. „Zandere!“

	Vzhlédl a ten oslnivý úsměv se mu přece jen objevil ve tváři.

	„Bonnie!“ pozdravil ji nadšeně. „Ahoj, jsem fakt rád, že tě vidím. Před chvílí jsem na tebe zrovna myslel.“

	„Opravdu?“ podivila se Bonnie a okamžitě měla chuť se nakopnout za to, jak radostně to znělo.

	„Ano,“ řekl tiše, „opravdu.“ Jeho nebesky modré oči se vpíjely do jejích. „Litoval jsem, že jsem tě nepoprosil o telefon.“

	„Opravdu?“ zeptala se znovu Bonnie a tentokrát jí bylo úplně jedno, jak to zní.

	„Určitě,“ ujistil ji. Zašoupal nohama po koberci, jako by byl trochu nervózní, a Bonnii zahřálo u srdce. On je nervózní, že mluví s ní! „Napadlo mě,“ pokračoval Zander, „že bychom si spolu mohli někdy někam vyjít, teda, jestli budeš chtít.“

	„Ehm,“ vydechla Bonnie. „Chci říct, ano, chci, pokud chceš i ty.“

	Zander se znovu usmál a Bonnii připadalo, jako kdyby se jejich kout oddělení beletrie úplně rozzářil. Musela se držet, aby si nesedla na zadek, tak byl ten kluk úžasný.

	„Tak co třeba tenhle víkend?“ zeptal se Zander a Bonnie si najednou připadala tak lehká, že by se mohla vznášet ve vzduchu jako pírko. Odpověděla mu úsměvem.

	 

	Meredith zakročila levou nohou a zdvihla pravou patu, čímž se dostala do obranného postoje. Prudce trhla spojenými pěstmi vzhůru – takto může blokovat útok. Pak sklouzla do útočného postoje a vyrazila levou pěstí. Trénink taekwonda milovala. Každý pohyb byl pečlivě naplánován a jediné, co musela udělat, bylo stále dokola trénovat, dokud celá sestava nebude plynule navazovat v dokonalém, elegantním a kontrolovaném rytmu. Sestavy taekwonda se dají stále zdokonalovat a Meredith dokonalost těší.

	Nejlepší na tom je, že jakmile se naučí sestavy tak dobře, že poplynou přirozeně jako dýchání, bude připravená na všechno. V boji dokáže vycítit, jaký bude příští pohyb nepřítele, a bude schopná bránit se mu blokem, kopem nebo úderem, aniž na to bude muset myslet.

	Střelhbitě se otáčela, horní část trupu zablokovala pravou rukou a dolní levačkou. Je to jen příprava, to Meredith věděla. Pokud bude připravená natolik, že její tělo dokáže vycítit, jaký pohyb má udělat, aniž by se do procesu musel zapojit mozek, pak bude skutečně schopná ochránit sebe i všechny kolem sebe.

	Když byli s přáteli před několika týdny vystaveni útokům fantoma a vymkla si kotník, jenom Stefan měl dostatek Sil, aby dokázal chránit Fell’s Church.

	Stefan, upír.

	Meredith se stáhly rty a automaticky vykopla pravou nohou, sklouzla do postoje tygra a blokovala levačkou.

	 

	Má Stefana ráda a důvěřuje mu, doopravdy, ale stejně… Představila si, jak by se celé generace Sulezů obracely v hrobech a proklínaly její jméno, kdyby věděly, že dovolila, aby ona i její přátelé zůstali tak zranitelní, že mezi nimi a nebezpečím stál jedině upír. Upíři jsou nepřátelé.

	Samozřejmě, že Stefan ne. Navzdory svému výcviku věděla, že Stefanovi může důvěřovat. Zato Damon… Ať byl Damon jakkoliv užitečný v minulých bitvách, jakkoliv příjemný a, upřímně řečeno, i jakkoliv se v minulých týdnech choval mimo svůj běžný charakter, Meredith se nedokázala přimět, aby mu věřila.

	Ale pokud bude tvrdě trénovat, pokud se zdokonalí v bojovém umění, ani nebude muset. Změnila postoj a ostře provedla úder pravou rukou.

	„Skvělý úder,“ ozval se za ní nějaký hlas.

	Meredith se obrátila a uviděla černou dívku s krátkými vlasy, jak se opírá o dveře tělocvičny a pozoruje ji.

	„Díky,“ odpověděla Meredith překvapeně.

	Dívka se vloudala do místnosti. „Jakou máš úroveň,“ zeptala se, „černý pásek?“

	„Ano,“ potvrdila Meredith a neodolala, aby hrdě nedodala: „V taekwondu a v karate.“

	„Hmm,“ udělala dívka a v očích se jí zajiskřilo. „Já dělám taekwondo a aikido. Jmenuju se Samantha. Hledám někoho pro trénink. Bavilo by tě to?“

	Navzdory ležérnímu tónu bylo vidět, jak Samantha nadšeně poskakuje na špičkách a v koutcích jí pohrává lišácký úsměv. Meredith zbystřila.

	„No jasně,“ odpověděla stejně lehkým tónem. „Ukaž, co umíš.“

	Samantin úsměv se rozšířil. Skopla boty a postavila se na žíněnku k Meredith. Stály čelem k sobě a hodnotily se pohledem. Byla o hlavu menší než Meredith, hubená, ale šlachovitá a svalnatá – a pohybovala se mrštně jako kočka.

	Pohled plný očekávání prozradil, že Samantha věří ve snadné vítězství. Zřejmě si myslí, že Meredith je jedna z těch dívek, které trénují bojová umění tak, že jsou samá sestava a technika, ale nemají žádný bojový instinkt. Meredith tenhle druh bojovnic znala dobře, často je potkávala na soutěžích. Pokud si Samantha myslí tohle o Meredith, čeká ji pořádné překvapení.

	„Připravená?“ zeptala se Samantha. Meredith přikývla a Samantha okamžitě zaútočila úderem a zároveň se pokusila Meredith podrazit nohy. Meredith reagovala instinktivně, vykryla úder, uskočila před její nohou a pak sama zaútočila kopem, kterému se však Samantha dokázala vyhnout, a šklebila se čirou radostí.

	Vyměnily si několik dalších úderů a kopů a Meredith proti své vůli pocítila vůči Samantě respekt. Ta holka je rychlá; rychlejší než většina bojovnic, se kterými se Meredith utkala dřív – a to dokonce i mezi nositelkami černého pásu – a o hodně silnější, než vypadá.

	Ale je taky hodně nafoukaná, je agresivní bojovnice, ne defenzivní; to ukázal způsob, jakým si pospíšila zasadit první úder. A Meredith tuhle domýšlivost může využít proti ní.

	Samantha změnila těžiště a Meredith pronikla za její obranu, otočila se a kopla ji patou tvrdě do stehna. Trochu zavrávorala a Meredith jí rychle uhnula z dosahu.

	Samantin výraz se okamžitě změnil. Meredith poznala, že začíná být naštvaná – a to je taky slabost. Mračila se a rty měla pevně stisknuté, kdežto Meredith si úmyslně zachovávala kamennou tvář. Samantiny pěsti i nohy se rychle míhaly, ale s tím, jak přidala na rychlosti, se jí zhoršila přesnost.

	Meredith předstírala, že ustupuje před jejími útoky, přetvařovala se, aby svou protivnici vyvedla z rovnováhy, a nechala se zatlačit do kouta, zatímco stále odrážela Samantiny útoky. Když byla už skoro v rohu, vyrazila paží proti Samantině pěsti a zastavila ji dříve, než stačila dokončit úder, pak vsunula nohu za její.

	Samantha zakopla, Meredith přidala kop a Samantha ztěžka dopadla na matraci. Ležela a chvíli jen zírala na Meredith se strnulým výrazem, zatímco Meredith nad ní postávala a najednou se cítila nejistě. Neublížila jí? Naštve se a vztekle odkráčí?

	Pak Samantina tvář rozkvetla širokým zářivým úsměvem. „To bylo fantastické!“ prohlásila. „Můžeš mi ten pohyb ukázat ještě jednou?“

	 

	



	


6.

	 

	Matt opatrně šátral chodidlem před sebou podél pěšiny, až našel trávu, pak na ni vykročil a držel před sebou ruce, dokud nenahmatal kůru stromu. Kolem hlavní brány kampusu se pravděpodobně nepotuluje moc lidí, ale on stejně nestojí o to, aby ho někdo viděl, jak se tu promenuje se zavázanýma očima, oblečený ve slavnostním obleku a kravatě, a vypadá – jak si byl jistý – jako pitomec.

	Na druhou stranu chtěl, aby ho ten, kdo pro něj přijde, mohl zahlédnout. Bude lepší, když bude teď venku vypadat jako pitomec a stane se členem spolku Vitale, než aby se skrýval a strávil zbytek noci se zavázanýma očima v křoví. Matt se pomaličku šinul tam, kde si myslel, že by měla být brána, a klopýtl. Mával rukama, až se mu podařilo znovu získat rovnováhu.

	Najednou si přál, aby někomu řekl, kam se chystá. Co když mu ten vzkaz nechal někdo jiný než spolek Vitale? Co když je to plán, jak ho nachytat samotného, nějaká past? Matt si projel prstem pod zapoceným a příliš těsným límečkem. Po všech těch podivných věcech, které se mu přihodily v minulém roce, nemohl nebýt paranoidní.

	Kdyby teď zmizel, jeho přátelé by se nikdy nedozvěděli, co se mu přihodilo. Představil si Eleniny rozesmáté modré oči, její jasný zkoumavý pohled. Chyběl by jí, kdyby zmizel, to věděl, i když ho nikdy nemilovala tak, jak by si přál. Kdyby se ztratil, Bonniin smích by ztratil ten bezstarostný podtón a Meredith by byla ještě napjatější a odhodlanější, ještě víc by se snažila. Záleží jim na něm.

	Ovšem v pozvání spolku Vitale to stálo naprosto jasně: neříkej to nikomu. Pokud se chce stát součástí téhle hry, musí hrát podle jejich pravidel. Pravidlům Matt rozumí.

	Bez varování ho najednou někdo – vlastně dva někdo – popadl za paže, každý z jedné strany. Matt se začal instinktivně bránit a zprava uslyšel naštvané zafunění.

	„Fortis aeturnus,“ zasyčel kdosi zleva heslo Mattovi do ucha, až ucítil jeho teplý dech.

	Matt přestal bojovat. To bylo motto v záhlaví dopisu spolku Vitale, nebo ne? Byl si jistý, že to je latinsky. Zalitoval, že si to nenašel ve slovníku. Nechal ty dva, aby ho vedli přes trávník na pěšinu.

	„Krok nahoru,“ zašeptal ten vlevo a Matt se začal pohybovat opatrněji – nastoupil do čehosi, co mu připadalo jako dodávka. Silné ruce mu stlačily hlavu, aby se neuhodil o střechu, a Mattovi se vybavily hrozné zážitky z minulého léta, kdy byl zatčen a obviněn z útoku na Caroline. Policisté mu přesně takhle stlačili hlavu, když ho spoutaného usazovali do policejního vozu. Strážkyně ale vymazaly všem vzpomínky na Carolinina falešná obvinění, stejně jako změnily všechno ostatní.

	Ruce ho dovedly k sedadlu a připoutaly mu pás. Zdálo se mu, že z každé strany sedí ještě někdo. Matt otevřel pusu a chystal se něco říct – ale nevěděl, na co se vlastně chce zeptat.

	„Zůstaň zticha,“ zašeptal ten tajemný hlas a Matt poslušně sklapnul. Namáhal si oči, aby přes pásku uviděl alespoň něco, alespoň náznak světla nebo stínu, ale neviděl nic než tmu. Po podlážce dodávky zazněly kroky; zabouchly se dveře a motor nastartoval.

	Matt se opřel. Pokoušel se sledovat zatáčky, ale po pár minutách zapomněl počet levých a pravých a tak prostě tiše seděl a čekal, co se bude dít dál.

	Asi za patnáct minut dodávka zastavila. Lidé vedle Matta se napřímili a on také pocítil napětí. Uslyšel, jak se přední dveře otevírají a zavírají, pak auto obešly kroky k zadním dveřím, a ty se otevřely.

	„Zůstaňte zticha,“ přikázal hlas, který k němu uz mluvil předtím. „Budete odvedeni k další fázi své cesty.“

	Člověk vedle Matta se o něj otřel, jak vstával, a Matt uslyšel, jak ho klopýtavě odvádějí po cestě, podle zvuku zřejmě štěrkové. Bedlivě naslouchal, ale jakmile ta osoba odešla, slyšel jenom nervózní poposedávání ostatních lidí v dodávce. Trhl sebou, když ho ty ruce znovu uchopily za paži. Nějak se k němu dokázali opět připlížit; neslyšel ani šustnutí.

	Ruce mu pomohly z auta a pak ho vedly po jakési cestičce, snad přes nádvoří. Kroky mu nejdřív skřípaly po štěrku, pak dusaly po dlažbě. Jeho hlídači ho vedli dál po několika schodištích, jakousi chodbou a pak znovu dolů, kde zastavili.

	„Počkej tady,“ přikázal mu hlas a hlídači odstoupili.

	Matt se pokoušel odhadnout, kde asi je. Slyšel další lidi, pravděpodobně jeho spolucestující z dodávky, jak tiše přešlapují, ale nikdo nepromluvil. Podle ozvěny jejich tichých pohybů usoudil, že jsou v nějakém velkém prostoru – že by tělocvična? Nebo sklep? Pravděpodobně sklep, když sešli tolik schodů.

	Za ním se ozvalo tiché cvaknutí zavíraných dveří.

	„Teď si můžete sundat pásky z očí,“ oznámil jim nový hlas – hluboký a sebevědomý.

	Matt si rozvázal pásku a rozhlédl se. Mrkal jako výr, než si jeho oči zase zvykly na světlo. Bylo to slabé nepřímé světlo, což podporovalo jeho teorii o sklepení – ale jestli je tohle sklep, je to ten nejvíc nóbl sklep, jaký kdy viděl.

	Místnost byla obrovská, táhla se na druhém konci daleko do šera a podlaha i stěny byly obložené tmavým masivním dřevem. Strop v pravidelných intervalech podepíraly sloupy a oblouky a na nich byly jakési řezby: ze sloupu na něj pošilhával chytrý pokřivený obličej snad nějakého skřítka; přes oblouk se vypínala figura jelena ve skoku.

	Zdi byly lemovány dlouhými stoly z masivního dřeva, u kterých stály židle čalouněné červeným sametem. Matt i ostatní stáli čelem proti hlavnímu středovému oblouku, v jehož vrcholu bylo veliké zdobné písmeno V vyrobené z kousků různých blyštivých naleštěných kovů umně svařených dohromady. Pod písmenem V se vinulo stejné motto jako na dopise: fortis aeturnus.

	Matt si prohlédl lidi kolem sebe a zjistil, že není jediný, kdo se cítí zmatený a plný obav. Stálo tu asi patnáct dalších lidí, kteří vypadali, že jsou z různých ročníků – rozhodně nebylo možné, aby ten vysoký kluk s plnovousem byl z prváku.

	Malá dívka s kulatým obličejem a krátkými prstýnky hnědých vlasů zachytila Mattův pohled. Zdvihla obočí a ústy vykroužila veliké óóó v přehnané demonstraci údivu. Matt se na ni zakřenil a rozveselil se. Posunul se blíž k ní a zrovna se chtěl šeptem představit, když byli přerušeni.

	„Vítejte,“ promluvil znovu ten hluboký autoritativní hlas, který jim předtím dovolil sundat si pásky z očí. Pod středový oblouk, přímo pod písmeno V, vstoupil mladý muž. Za ním přišel půlkruh dalších, chlapců i dívek – všichni byli oblečení v černém a měli masky. Účinek měl být maximálně působivý, ale Mattovi maskované postavy připadaly spíše tajemné a odměřené. Potlačil zachvění.

	Mladík pod obloukem byl jediný, který neměl masku. Byl o něco menší než ty tiché postavy kolem něho a měl vlnité tmavé vlasy. Vřele se usmál a vztáhl ruku k Mattovi a ostatním.

	„Vítejte,“ zopakoval, „k odhalení tajemství. Možná jste už slyšeli pověsti o spolku Vitale, nejstarší a nejproslulejší organizaci na Dalcrestu. O naší organizaci se často hovoří šeptem, ale nikdo o ní nezná pravdu. Nikdo, kromě jejích členů. Já jsem Ethan Crane, současný předseda spolku Vitale, a jsem velmi rád, že jste přijali naše pozvání.“

	Odmlčel se a rozhlédl se kolem. „Byli jste pozváni ke slibu věrnosti, protože jste ti nejlepší z nejlepších. Každý z vás má jiné přednosti.“ Pokynul směrem k vysokému klukovi s plnovousem, kterého si Matt všiml už předtím. „Tady Stuart Covington je jedním z nejbystřejších vědeckých mozků posledního ročníku, možná i jedním z nejslibnějších mladých vědců v naší zemi. Jeho články o biogenetice už byly publikovány v četných vědeckých periodikách.“

	Ethan vešel mezi ně a zastavil se u Matta. Takhle zblízka si Matt všiml, že Ethan má zlatavě oříškový, hřejivý pohled. „Matt Honeycutt přišel na Dalcrest jako začínající fotbalista poté, co loni dovedl svůj středoškolský tým k vítězství na šampionátu. Mohl si vybírat mezi stipendii na různých vysokých školách, ale rozhodl se pro Dalcrest.“ Matt skromně sklopil hlavu a Ethan mu stiskl rameno, než pokročil dál k oné milé dívce s kulatým obličejem.

	„Druhačka Chloe Pascalova je, jak ti z vás, kdo navštívili loni školní uměleckou výstavu, dobře vědí, nejtalentovanější umělkyní v našem kampusu. Její dynamické a odvážné plastiky nám dva roky za sebou získaly Gershnerovu cenu.“ Poplácal Chloe po paži a ona se zarděla.

	Ethan pokračoval, přecházel od jednoho člena jejich malé skupinky k druhému a seznamoval ostatní s jejich úspěchy. Matt poslouchal jen napůl, rozhlížel se kolem po nadšených výrazech ostatních kandidátů. Získal dojem, že se tu setkalo veliké množství talentů. Tohle je opravdu shromáždění těch nejlepších z nejlepších, skupina úspěšných. Vypadalo to, že tam je jediný prvák.

	Měl pocit, jako by v něm Ethan zažehl plamen svíce: on, Matt, který je nejméně zajímavým členem jejich party, byl vybraný mezi tyto úspěšné studenty.

	„Jak vidíte,“ pokračoval Ethan a vrátil se zpět před skupinu, „každý z vás má jiné nadání. Inteligenci, tvořivost, sportovní talent, schopnost vést druhé. Tyto vlastnosti spojené dohromady z vás mohou učinit nejelitnější a nejmocnější skupinu nejen zde v kampusu, ale i během celého života. Spolek Vitale je organizace s dlouhou historií, a jakmile se jednou stanete jejími členy, je to na celý život. Navždycky.“ Zdvihl varovně jeden prst. „Ovšem toto setkání je pouze prvním krokem na cestě ke členství ve spolku Vitale. A je to těžká cesta.“ Znovu se na ně usmál. „Já věřím – my věříme –, že vy všichni máte potřebné vlastnosti, abyste se mohli stát členy spolku Vitale. Nebyli byste pozváni k čekatelství na přijímací obřad, kdybychom si nemysleli, že toho jste hodni.“

	Matt napřímil ramena a vztyčil hlavu výš. Možná je nejméně výrazným členem jejich party, ale víc než jednou pomohl zachránit svět – nebo alespoň své rodné město. I když byl jenom jedním z party, byl si jistý, že si dokáže poradit se vším, co si pro něj spolek Vitale může připravit.

	Ethan se usmál přímo na něho. „Pokud jste připraveni stát se čekateli na přijímací obřad spolku Vitale, střežit naše tajemství a zasloužit si naši důvěru, vykročte vpřed.“

	Matt udělal bez zaváhání krok dopředu. Chloe a ten vousatý kluk – Stuart – vykročili s ním. Když se Matt rozhlédl, zjistil, že všichni členové skupiny udělali krok dopředu.

	Ethan přistoupil k Mattovi a chytil ho za klopu obleku. „Tady máš,“ řekl, rychle mu tam cosi připnul a pustil ho. „Tohle nos pořád, ale diskrétně. Svoje spojení se spolkem musíš uchovat v tajnosti. Budeme tě kontaktovat. Gratuluju.“ Věnoval Mattovi krátký upřímný úsměv a přesunul se k Chloe – řekl jí to samé.

	Matt ohrnul klopu a podíval se na drobné modré V, které tam Ethan připnul. Dřív si o podobných bratrstvech a tajných spolcích nemyslel nic moc – vlastně o žádných organizacích, pokud to nebyly sportovní týmy. Ale teď, když se stal jediným prvákem, o něhož legendární spolek Vitale stojí, to bylo jiné. Oni v něm vidí potenciál, někoho výjimečného.
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	„Těžko byste hledali skupinu osadníků méně vhodnou pro to, aby založili kolonii, než oněch sto pět mužů, kteří v roce 1607 vypluli vzhůru po řece z Chesapeake Bay a založili město Jamestown,“ přednášel profesor Campbell před Eleninou třídou. „I když mezi nimi bylo několik tesařů, zedník, kovář a asi tucet dělníků, jejich počet byl daleko převýšen samozvanými gentlemany, již tvořili téměř polovinu skupiny.“

	Odmlčel se a pak se sarkasticky usmál. „V tomto případě pojem ‚gentleman‘ označoval muže, který neovládal řemeslo ani obchod. Mnoho z nich byli líní zahálčiví muži, již se přidali k expedici London Company v naději na zisk, aniž si uvědomili, kolik práce ve skutečnosti obnáší založení kolonie v Novém světě. Osadníci přistáli na jaře a do konce září byla polovina z nich mrtvá. V lednu, kdy se kapitán Newport vrátil se zásobami a dalšími kolonisty, zbývaly už jen tři osminy původních osadníků.“

	Líní a pitomí, zapsala si Elena úhledně do sešitu. Zemřeli za necelý rok.

	Historie amerického Jihu byla její úplně první přednáškou a vysoká jí už teď začínala připadat jako poučná zkušenost. Když její učitelé na střední škole hovořili o prvních osadnících ve Virginii, vždycky zdůrazňovali odvahu a dobrodružného ducha, nikoliv smolařství.

	„Ve čtvrtek budeme hovořit o legendě o Johnu Smithovi a Pocahontas. Probereme si fakta a to, jak se liší od Smithova vlastního vyprávění, jelikož měl tendence k sebeoslavování,“ oznámil profesor Campbell. „Uložené čtení máte uvedeno v sylabu, takže příště, prosím, přijďte připraveni k živé diskusi.“ Byl to zavalitý malý mužík, jehož malá černá očka těkala po třídě, až nakonec neomylně přistála na Eleně. Dodal: „Eleno Gilbertova? Prosím, zdržte se tu na okamžik po přednášce. Rád bych s vámi mluvil.“

	Měla chvíli času nervózně přemítat, jak je možné, že ji mezi studenty poznal, zatímco zbytek třídy se hrnul z místnosti, někteří se cestou zastavovali a na něco se ho ptali. Během jeho přednášky ani nepromluvila a v sále bylo asi padesát studentů.

	Když poslední z jejích spolužáků opustil místnost, přistoupila ke katedře.

	„Elena Gilbertová,“ pronesl shovívavě a chytrýma očima hleděl do jejích. „Omlouvám se, že vás zdržuji. Ale když jsem zaslechl vaše jméno, musel jsem se zeptat.“

	Odmlčel se a Elena poslušně zareagovala: „Na co se chcete zeptat, pane profesore?“

	„Víte, jméno Gilbert znám,“ pokračoval, „a čím víc se na vás dívám, tím víc mi někoho připomínáte – dva lidi, kteří bývali kdysi moji blízcí přátelé. Je možné, že byste byla dcera Elizabeth Morrowové a Thomase Gilberta?“

	„Ano, to jsem,“ odpověděla Elena pomalu. Měla předpokládat, že se tady na Dalcrestu setká s někým, kdo její rodiče znával, ale stejně jí přišlo divné slyšet jejich jména.

	„Ach!“ složil si ruce na břiše a věnoval jí spokojený úsměv. „Opravdu hodně se podobáte Elizabeth. Překvapilo mě to, když jste vešla do místnosti. Ale vidím ve vás i Thomasovy rysy, v tom se nelze mýlit. Něco ve vašem výrazu… Když jsem vás uviděl, živě se mi vybavila doba, kdy jsem tu sám studoval. Vaše matka byla kouzelná dívka, víte, prostě kouzelná.“

	„Vy jste tady studoval s mými rodiči?“ vyptávala se Elena.

	„To ano,“ přitakal profesor Campbell. „Byli to mí dva nejlepší přátelé. Vlastně dva nejlepší přátelé, které jsem kdy měl. Bohužel, jak život šel, ztratili jsme postupně kontakt, ale o té nehodě jsem slyšel.“ Rozpletl prsty a váhavě se dotkl její paže. „Je mi to moc líto.“

	„Děkuju vám,“ Elena se kousla do rtu. „Oni o době strávené na studiích nikdy moc nemluvili. Možná až bych byla starší, tak by mi o tom vyprávěli…“ hlas se jí zadrhl a zděšeně si uvědomila, že se jí oči plní slzami.

	„Ach, drahoušku, nechtěl jsem vás rozplakat,“ profesor Campbell si poklepával po kapsách saka. „A nikdy u sebe nemám kapesník, když ho potřebuju. Prosím, neplačte.“

	Jeho komické projevy rozrušení Elenu přiměly, aby mu věnovala uplakaný úsměv, a on se trochu uklidnil a úsměv jí vrátil. „No ano, to už je lepší,“ pochvaloval si. „Víte, kdybyste se toho chtěla dozvědět víc o svých rodičích a jací tenkrát byli, rád vám o nich budu vyprávět. Pamatuju si spoustu historek.“

	„Opravdu?“ otázala se Elena s nadějí v hlase. Pocítila záchvěv vzrušení. Teta Judith s Elenou občas o mamince mluvila, ale většinou to byly vzpomínky z dětství. A o tátově minulosti Elena nevěděla skoro nic – byl jedináček a jeho rodiče už zemřeli.

	„No jistě, jistě,“ radostně přitakal profesor Campbell. „Přijďte za mnou v konzultačních hodinách a povyprávím vám všechno o našich kouscích za starých časů. Mám konzultace každé pondělí a pátek od tří do pěti, rozvinu pro vás na uvítanou červený koberec. Metaforicky řečeno, samozřejmě. A nabídnu trochu toho příšerného školního kafe.“

	„Děkuju, pane profesore,“ poděkovala Elena. „To je od vás moc milé.“

	„Říkejte mi Jamesi,“ nabídl jí. „A nemáte vůbec zač děkovat. Rád udělám cokoliv, abyste se na Dalcrestu cítila jako doma.“ Naklonil hlavu na stranu a potutelně na ni pohlédl. Oči měl chytré a zvědavé, jako nějaké malé zvířátko. „Koneckonců, jako dcera Elizabeth a Thomase musíte být velmi výjimečná dívka.“

	Venku, před otevřeným oknem přednáškového sálu, se procházel velký černý havran po větvi sem a tam a zatínal do ní svoje mocné pařáty. Damon si přál proměnit se zpátky ve své upíří já, prolézt oknem a dopřát si rychlý, ale efektivní pohovor s tím profesorem.

	Ale Eleně by se to nelíbilo.

	Je tak naivní, zatraceně.

	Ano, ano, je to jeho nádherná, skvělá, chytrá princezna, ale taky je směšně naivní; všichni ti lidé jsou naivní. Damon si podrážděně čechral svoje rozčepýřená pera a rovnal je zpět do dokonalého duhového lesku. Jsou prostě příliš mladí. V tu chvíli se dokázal podívat zpět a říct, že v životě se člověk dlouho nic nenaučí, alespoň ne během první stovky let. Musíte být opravdu nesmrtelní, abyste měli čas naučit se, jak se o sebe pořádně postarat.

	Podívejte se na Elenu, jak důvěřivě hledí na toho svého profesora. Po všem, co zažila a co viděla, ji stále bylo tak snadné ukonejšit ke spokojené důvěře – stačilo před ní zamávat slibem informací o rodičích a ona radostně nakluše do jeho kabinetu, kdykoliv pískne. Sentimentální naivka. Co by jí ten chlap mohl tak důležitého říct? Její rodiče už nic nepřivede zpátky.

	Ten profesor pravděpodobně není nebezpečný. Damon ho prověřil svými Silami a necítil nic než lidskou mysl. Nenašel v tom mužíkovi žádný příliv temných Sil, žádné znepokojivé ani násilné emoce. Ale může si být jistý! Damonova Síla nedokáže odhalit každou nestvůru a předvídat každý záchvěv lidského srdce.

	Jenže skutečným problémem je Elena. Zjevně zapomněla, že ztratila veškeré svoje Síly a že z ní Strážkyně opět učinily zranitelnou a křehkou smrtelnou dívku. Mylně se domnívá, že se dokáže ubránit.

	Všichni jsou takoví. Damon byl nejdřív vzteklý, když si uvědomil, že pomalu začíná mít pocit, že oni všichni jsou jeho lidé. Nejenom jeho nádherná Elena a ta malá červenka, ale všichni, ta stará čarodějnice Flowersová, ta lovkyně upírů i ta hlava skopová – ten sportovec. Ti poslední dva ho ani nemají rádi, ale on přesto cítí povinnost na ně dávat pozor a zabránit jim, aby si ublížili následkem své vrozené pitomosti.

	Damon tady být nechtěl. Ne, ta myšlenka „Chyťme se za ruce a odtančeme vstříc dalšímu vzdělávání“ nebyla jeho a přistupoval k ní s patřičným pohrdáním. On není Stefan. Nehodlá plýtvat časem na předstírání, že je jedním ze smrtelníků.

	Ale ke svému rozčarování zjistil, že je také nechce ztratit.

	Bylo to zahanbující. Upíři nejsou smečkoví tvorové jako lidé. Nemělo by mu záležet na tom, co se s nimi stane. Ta děcka by pro něj měla představovat kořist, nic jiného.

	Ale když Damon umřel a zase se vrátil, bojoval s fantomem žárlivosti a zbavil se závisti a trápení, kterým otročil již od časů, kdy byl člověkem, změnilo ho to. Když se onen těžký balvan nenávisti odvalil z jeho hrudi, kde ho tak dlouho tížil, začal se cítit lehčeji. Skoro jako kdyby… mu na lidech záleželo.

	Zahanbující nebo ne, cítil se překvapivě příjemně, že má takové spojení se skupinkou lidí. Ovšem raději by znovu zemřel, než aby to přiznal nahlas.

	Když se Elena rozloučila s profesorem a opustila místnost, zaklapal několikrát zobanem. Pak roztáhl křídla a snesl se na strom poblíž vchodu do budovy.

	Nedaleko na jiný strom vylepoval mladý hubený muž leták s podobenkou nějaké dívky. Damon popoletěl blíž, aby se mohl podívat lépe. Pohřešuje se studentka, stálo v záhlaví letáku a pod fotografií byly informace o tom, jak dívka zmizela: během noci, žádné stopy, žádné důkazy, žádná vodítka, žádné nápady, kde by devatenáctiletá Taylor Harrisonova mohla být. Podezření na zločin. Slib odměny od její znepokojené rodiny každému, kdo poskytne informace vedoucí k jejímu bezpečnému návratu.

	Damon ze sebe vyrazil havraní skřek. Tady něco nehraje. Vlastně to už věděl – cítil, že něco v tomhle kampusu je trochu divné, už když před dvěma dny přijel, ačkoliv nebyl přesně schopný říct, co to je. Proč by si jinak dělal takové starosti o svoji princeznu?

	Elena vyšla z budovy a vyrazila přes nádvoří. Zlatavé vlasy si zastrčila za uši a ani si nevšimla černého havrana, který nad ní přeletoval ze stromu na strom. Damon se rozhodl, že přijde na kloub tomu, co se tady děje, a že to dokáže dřív, než se něco přihodí komukoliv z jeho lidí.

	A zvlášť Eleně.
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	„Fuj, řekla bych, že v nabídce teplých obědů není nic, co bych byla ochotná jíst,“ oznámila Elena Stefanovi. „U poloviny těch věcí ani nepoznám, co to je.“ Trpělivě pozorovala, jak přešel k salátovému pultu.

	„A tohle není o moc lepší,“ pokračovala a zdvihla lžíci plnou vodnatého sýra cottage a pro zdůraznění svých slov ji nechala plesknout zpátky do nádoby. „Doufala jsem, že jídlo na vysoké bude poživatelnější než v bufetu na střední, ale zjevně jsem se pletla.“

	Stefan vyloudil neurčitý souhlasný zvuk a rozhlédl se, kam by si mohli sednout. On jíst nebude. Lidské jídlo mu nepřipadalo příliš chutné. Ráno využil svoje Síly a přivábil si na balkon holubici. Její krev mu vystačí až do večera, kdy bude potřebovat znovu vyrazit na lov.

	Jakmile si Elena konečně namíchala salát, odvedl ji k jednomu prázdnému stolu.

	Než si sedla, věnovala mu polibek. Když se jejich mysli dotkly, projelo jím slastné zachvění. Naskočilo to velmi známé pouto a pocítil Eleninu radost z toho, že je tady s ním a že vedou nový, téměř normální život. Pod tím probublával i náznak vzrušení a Stefan jí poslal zvědavý dotaz, cože se to stalo od chvíle, kdy se viděli naposledy.

	Elena přerušila polibek a odpověděla na jeho nevyřčenou otázku.

	„Profesor Campbell, který mi přednáší historii, znával moje rodiče, když tady studovali,“ vyprávěla mu. Hlas měla klidný, ale oči jí zářily a Stefan cítil, kolik to pro ni znamená. „Byl to jejich dobrý přítel, bude mi o nich vyprávět, seznámím se s tou částí jejich života, o které jsem zatím nic nevěděla.“

	„To je skvělé,“ radoval se s ní Stefan. „A jaká byla přednáška?“

	„Líbilo se mi to,“ odpověděla Elena a pustila se do salátu. „Prvních pár týdnů budeme mluvit o koloniálních dobách.“ Vzhlédla k němu. „A co ty? Co tvoje hodina filozofie?“

	„Dobrý,“ Stefan se odmlčel. Dobrý ve skutečnosti nevystihovalo situaci. Bylo podivné sedět znovu ve školních lavicích. Během svého dlouhého života chodil na vysokou několikrát a zažil měnící se trendy ve vzdělávání. Nejdřív byli jeho spolužáky vybraní mladí bohatí muži, kdežto dnes je to různorodější směs chlapců a dívek. Ale v zásadě to bylo stále stejné. Profesor přednáší, studenti jsou buďto znudění, nebo nadšení. Určitá plytkost myšlenek a plaché uhýbání před odhalováním hlubších pocitů.

	Damon měl pravdu. Stefan sem nepatří; znovu jenom hraje nějakou roli. Zabíjí část svého nekonečného času. Ale Elena – pohlédl na ni, jak ho pozoruje rozzářenýma očima – ta sem patří. Zaslouží si šanci na normální život a on věděl, že by bez něho na vysokou nešla.

	Mohl by jí něco z toho říct? Nechtěl, aby ty rozzářené oči barvy lapisu lazuli potemněly starostí, ale přísahal si, že k ní vždycky bude upřímný, že s ní bude zacházet jako S rovnocenným partnerem. Otevřel pusu a chystal se jí vysvětlit alespoň částečně, jak se cítí.

	„Slyšeli jste někdy o Danielu Greenwaterovi?“ ozval se poblíž zvědavý dívčí hlas, zatímco se jeho majitelka s přáteli usazovali na prázdných židlích na konci jejich stolu. Stefan zavřel pusu a naklonil hlavu, aby lépe slyšel.

	„Kdo je Daniel Greenwater?“ zeptal se kdosi.

	„Podívejte,“ vyzvala je dívka a rozložila noviny, které si nesla v ruce. Stefan zahlédl, že to jsou školní noviny. „Je to prvák, který právě zmizel. Odešel, když se včera večer zavíralo studentské centrum, a jeho spolubydlící říká, že na jejich pokoj už nedorazil. To je fakt strašidelné.“

	Stefan se podíval na Elenu a ta zdvihla přemýšlivě obočí. Není to snad něco, čemu by měli věnovat pozornost?

	Další dívka na druhém konci stolu pokrčila rameny. „Asi to na něj bylo moc a vrátil se domů. Nebo ho zabil jeho spolubydlící – jasně, přece automaticky dostanete samé výborné, když váš spolubydlící umře.“

	„To je pověra,“ prohlásil Stefan mimoděk a dívky na něj překvapeně pohlédly. „Mohl bych se na ty noviny na chvilku mrknout, prosím tě?“

	Podali mu školní plátek a Stefan začal studovat snímek na titulní stránce. Usmívala se na něj tvář z ročenky z posledního ročníku střední školy – patřila vychrtlému rozcuchanému klukovi s mírným předkusem a přátelskýma očima. Ten obličej poznával. Měl už předtím dojem, že mu to jméno zní povědomě.

	„Bydlí na naší koleji,“ řekl tiše Eleně. „Pamatuješ si ho z úvodního setkání? Zdál se šťastný, že se sem dostal. Myslím si, že by jen tak neodešel, určitě ne z vlastní vůle.“

	Elena na něho nyní hleděla s úzkostlivým výrazem. „Ty si myslíš, že se mu přihodilo něco zlého? Na nádvoří se první večer po našem příjezdu děly divné věci.“ Polkla. „Prý se nějaká dívka dostala do problémů, ale policajti nám nic pořádně neřekli. Myslíš, že by to mohlo souviset se zmizením Daniela Greenwatera?“

	„To já nevím,“ odpověděl Stefan napjatě, „ale dělá mi to starosti. Nelíbí se mi cokoliv, co je mimo běžný pořádek.“ Vstal. „Jsi hotová?“ Elena přikývla, ačkoliv měla na tácu ještě polovinu oběda. Stefan vrátil noviny dívkám a šel za Elenou ven.

	„Možná jsme paranoidní, protože jsme si zvykli, že se kolem nás dějí příšerné věci,“ poznamenala Elena, jakmile se ocitli na pěšině vedoucí k jejich koleji. „Ale lidé se občas pohřešují. Dívky třeba někdo napadne nebo obtěžuje. Je to politováníhodné, ale neznamená to, že je za tím nějaký zlověstný záměr.“

	Stefan se zarazil a zíral na leták, který kdosi připíchl na strom poblíž bufetu. Pohřešuje se studentka, zněl nápis a pod ním byla fotografie dívky. „Eleno, slib mi, že na sebe budeš opatrná,“ požádal ji. „A řekni to i Meredith a Bonnii. A taky Mattovi. Nikdo z vás by se neměl potulovat po kampusu sám. Alespoň ne v noci.“

	Elena přikývla. Zaraženě hleděla na tvář na letáku. Navzdory své nervozitě Stefan pocítil bodnutí lítosti. Byla tak nadšená, když před chvílí vyrazili na oběd, a teď byl všechen ten entuziasmus pryč.

	Vzal ji kolem pasu. Přál si ji objímat a chránit. „Co kdybychom si dneska večer někam zašli?“ navrhl. „Musím nejdřív na setkání studijní skupiny, ale nemělo by to trvat dlouho. Mohli bychom zajet na večeři mimo kampus. Možná bys u mě mohla zůstat přes noc. Cítil bych se líp, kdybych si byl jistý, že jsi v bezpečí.“

	Elena na něho pohlédla a oči jí najednou zase jiskřily smíchem. „No, pokud je to jediný důvod, proč mě chceš mít v noci ve svém pokoji,“ odpověděla s úsměvem. „Nechtěla bych si myslet, že spřádáš úklady o moji poctivost.“

	Stefan pomyslel na Eleninu sametovou pleť a hedvábné zlatavé vlasy, na její teplo, na opojnou bohatost chuti její krve. Představa, jak se opět choulí v jeho náručí, aniž by si museli dávat pozor na její tetu Judith nebo na jeho domácí, paní Flowersovou, byla opojná.

	„Samozřejmě, že ne,“ zamumlal a sklonil hlavu k její. „Nespřádám úklady. Žiju, jen abych byl k tvým službám.“ Znovu Elenu políbil a vyslal k ní všechnu svou touhu a lásku.

	Nad jejich hlavami se ozvalo zakrákání havrana a zatřepotání křídel. Stefan – se rty stále na Eleniných – se zamračil. Elena ucítila, jak náhle ztuhl, a odtáhla se od něho. Sledovala jeho pohled k černému havranovi, který nad nimi kroužil.

	Damon. Sleduje je, sleduje Elenu. Jako vždycky.

	 

	„Dokonalost.“ Ethanův hlas se nesl přes basketbalové hřiště, kde byli kandidáti shromážděni. Nastával úsvit a nebyl tu nikdo kromě Ethana a jeho ospale se tvářících kandidátů na členství. „Jak víte z našeho prvního setkání, každý z vás je příkladem vrcholných úspěchů v jednom nebo více oborech. Ale to nestačí.“

	Odmlčel se a prohlížel si jejich obličeje. „Nestačí to na to, aby byl každý z vás zařazen mezi ty nejlepší. Můžete obsáhnout všechny tyto přednosti sami. Během čekatelství na přijímací obřad v sobě objevíte takové vlastnosti, které jste si nedovedli ani představit.“

	Matt zašoupal teniskami po asfaltu a pokoušel se zahnat skeptický výraz z tváře. Očekávat od něho, že dosáhne vrcholků akademické nebo umělecké kariéry, to ovšem bylo přinejmenším nadnesené.

	Neoplýval výjimečnou skromností, ale byl realista a dokázal vyjmenovat svoje největší přednosti: atlet, dobrý kamarád, poctivý chlap. Není ani hloupý, ale pokud jsou předpokladem pro vstup do spolku Vitale inteligence a kreativita, může to klidně vzdát rovnou.

	Zamnul si šíji a rozhlédl se po svých spolučekatelích. Uklidnilo ho, že většina z nich má stejný výraz stěží potlačované paniky: zjevně také nečekali výrok „obsáhnout všechny tyto přednosti“. Chloe, ta dívka s kulatým obličejem, které si všiml na prvním setkání, zachytila jeho pohled a mrkla, jen takový rychlý pohyb řas. Usmál se na ni a cítil se podivně šťastný.

	„Dneska,“ oznámil Ethan, „budeme pracovat na atletice.“ Matt si oddechl úlevou. Atletiku zvládne.

	Viděl, jak všechny okolní obličeje pohasly. Intelektuálové, vůdčí osobnosti, překypující tvůrčí géniové – ti se netěšili na prověřování svých fyzických dovedností. Zahučelo mezi nimi nespokojené mumlání.

	„Nebuďte rozmrzelí,“ rozesmál se Ethan. „Slibuji vám, že než se stanete plnoprávnými členy spolku, dosáhne každý z vás dokonalého vrcholu svých fyzických předpokladů. Poprvé v životě ucítíte, co to znamená být doopravdy naživu“ Oči se mu leskly přísliby.

	Ethan pokračoval líčením jejich úkolu. Bude se jednat o běh na pětadvacet kilometrů s několika překážkami cestou. „Připravte se, že se ušpiníte,“ upozornil je vesele. „Ale bude to skvělé. Až skončíte, zjistíte, že jste dokázali něco nového. Můžete jeden druhému pomáhat, ale mějte na paměti – pokud nedokončíte běh do tří hodin, nebudete pozváni k účasti na dalším úkolu.“ Usmál se. „Členy spolku Vitale se mohou stát jen ti nejlepší.“

	Matt se rozhlédl a všiml si, že čekatelé – a to i ti, kteří zřejmě nikdy neopustili laboratoř nebo knihovnu – si lépe uvazují tenisky a odhodlaně se protahují.

	„Svatá kozo Terezo,“ ozval se nějaký hlas za ním. Byl to hezký hlas s příjemným tembrem, hlas, který pocházel odkudsi dál z Jihu, než je Virginie, a Matt se smál ještě dřív, než se otočil a zjistil, že to byla Chloe. „Předpokládám, že jsi tady jediný člověk, který s tímhletím nebude mít hodně problémů,“ dodala.

	Byla tak roztomilá. Když se smála, dělaly se jí ve tvářích malé dolíčky a krátké vlnité vlasy jí dělaly lokýnky kolem uší. „Ahoj, já jsem Matt,“ usmál se na ni i Matt.

	„Já vím,“ odpověděla vesele, „jsi naše fotbalová hvězda.“

	„A ty jsi Chloe, oslnivá umělkyně,“ opáčil.

	„Ach,“ zarděla se. „Že o tom nevím.“

	„Někdy bych si rád prohlídl tvoji práci,“ nadhodil a její úsměv se rozšířil.

	„Máš na dnešek nějaký tip?“ zeptala se. „Já nikdy neběžím, pokud nepotřebuju doběhnout autobus, a myslím, že toho dneska budu litovat.“

	Měla tak přitažlivou tvář, že Matt měl v tu chvíli sto chutí ji obejmout. Místo toho se přemýšlivě zamračil na oblohu. „Za takových povětrnostních podmínek, jako jsou dneska, je nejlepší pumpovat pažemi v padesátistupňovém úhlu k zemi a běžet lehkým vázaným krokem.“

	Chloe na něj chvíli tiše zírala a pak se rozchichtala. „Děláš si ze mě srandu,“ prohlásila. „To není fér. Nemám o takových věcech ani ponětí.“

	„Budu ti pomáhat,“ nabídl se Matt a měl výborný pocit. „Spolu to dokážeme.“

	 

	



	


9.

	 

	Kde jsi? psala Elena netrpělivě esemesku. Stefan pro ni měl přijít před víc než dvaceti minutami. Jeho studijní skupina už přece určitě musela skončit. Měla pořádný hlad.

	Přecházela po pokoji a občas pohlédla na tmavé větve za oknem. Stefanovi se vůbec nepodobalo, že se opozdil.

	Zkontrolovala telefon. Ještě bylo příliš brzy, než aby se ho pokoušela znovu zastihnout.

	Venku se pohnulo cosi tmavého a ona leknutím zalapala po dechu.

	Pak zavrtěla hlavou. Jsou to jenom větve stromů, které se hýbou ve větru. Přikročila blíž a pokoušela se prohlédnout odrazy na skle. Jejich pokoj byl ve třetím patře; takhle vysoko nemůže venku na větvi nikdo sedět. Alespoň ne žádný člověk. Elena se zachvěla.

	„Eleno,“ ozvalo se zřetelně zvenku.

	Elena vypískla jako vyděšený králík, uskočila dozadu a přitiskla si ruku na bušící srdce. Až po chvíli přistoupila k oknu a otevřela ho.

	„Damone,“ vydechla. „Vyděsil jsi mě k smrti. Co tam děláš?“

	Ve stínech se zablýskl úsměv bílých zubů. V jeho odpovědi zazněl výsměšný tón. „Čekám, až mě pozveš do svého pokoje, samozřejmě.“

	„Nepotřebuješ pozvání,“ odpověděla Elena, „pomáhal jsi mi se sem nastěhovat.“

	„Já vím,“ uznal Damon s úsměvem. „Jenom se snažím být gentleman.“

	Elena zaváhala. Damonovi věřila, to samozřejmě ano, ale připadalo jí to moc intimní. Byla v pokoji sama, její spolubydlící byly pryč. Chodil do jejího pokoje doma ve Fell’s Church, ale teta Judith a Robert spali hned vedle. Přemítala, jestli by Stefanovi vadilo, že je tedy sama s Damonem, ale pak tu myšlenku zaplašila. Stefan Eleně věří, na tom jediném záleží.

	„Eleno,“ Damonův hlas byl jemný, ale naléhavý. „Pusť mě dovnitř, než spadnu.“

	Protočila oči a řekla: „Ty nikdy nespadneš – a i kdyby jo, odletěl bys. Ale stejně pojď dovnitř.“

	S tichým zasvištěním a rychleji, než lidský pohled dokáže sledovat, přistál Damon najednou vedle ní. Musela o krok ustoupit. Oči i vlasy měl temné jako noc, bledou pleť, dokonale řezané rysy. Dokonce i voněl dobře. Jeho rty vypadaly tak měkké…

	Elena zjistila, že se k němu naklání a rozevírá rty, a rychle se odtáhla. „Nech toho,“ zavrčela.

	„Já nic nedělám,“ bránil se Damon nevinným tónem. Když na něho Elena vrhla skeptický pohled, pokrčil rameny a věnoval jí krátký oslnivý úsměv. Tohle, pomyslela si Elena. Tohle je důvod, proč by Stefanovi vadilo, že je Damon tady. „No tak jo, jenom tě tak škádlím.“

	Rozhlédl se po pokoji a zdvihl obočí. „Ale Eleno,“ poznamenal, „jsem téměř zklamaný. Ty a tvoje kamarádky se tady projevujete ve své pravé podobě.“

	Elena sledovala jeho pohled. Bonniin koutek byl jeden velký nepořádek – změť plyšáků, pohozeného oblečení a školních pomůcek. Naopak na Mereditině straně bylo dokonale uklizeno, knihy seřazené podle abecedy a na stole vedle stříbrného laptopu měla položené jediné stříbrné pero. Postel měla úhledně ustlanou a zakrytou hedvábným přehozem s jemným šedobílým vzorkem. Prádelník a skříň měla zavřené, ale jak Elena věděla, uvnitř bylo oblečení roztříděné podle druhu, barvy a ročního období. Damon měl pravdu: jenom pouhým pohledem na jejich kouty pokoje jste mohli určit, že Meredith je racionální, vzdělaná, a pečlivě se ovládající osoba, která dbá na své soukromí, zatímco Bonnie je načechraná, neorganizovaná a miluje zábavu.

	A co Eleniny věci? Co o ní vypovídají? Prohlížela si svůj kout pokoje kritickým zrakem. Zarámované tisky uměleckých děl z oblíbených výstav, stříbrný kartáč a hřeben položené na prádelníku, tmavomodré povlečení a prostěradlo, které, jak věděla, podtrhuje barvu jejích očí a vlasů. Osoba, která lpí na tom, co má ráda, a pro niž jsou změny obtížné? Která už přesně ví, co jí sluší? Nebyla si jistá.

	Damon se na ni znovu usmál, tentokrát bez posměchu. „Nepřemýšlej o tom, princezno,“ řekl láskyplně. „Ty znamenáš víc než jenom souhrn svého majetku.“

	„Díky,“ odpověděla Elena stručně. „Takže tys ke mně přišel oknem jenom proto, abys mi řekl ahoj?“

	Natáhl ruku a zastrčil jí pramen vlasů za ucho. Stáli velmi blízko u sebe, a tak Elena o kousíček ustoupila. „Říkal jsem si, že teď, když jsi na vysoké, bychom si mohli večer vyjít a užít si nějakou zábavu.“

	„Zábavu?“ zopakovala Elena, kterou rozptyloval pohled na jeho ústa. „Jakou zábavu?“

	„No, však víš,“ odpověděl, „příjemná večeře, pár drinků. Přátelské popovídání. Nic odvážného.“

	„Tak jo,“ souhlasila Elena stručně. „To zní dobře. Ale dneska večer to nejde. Dneska jdeme na večeři se Stefanem.“

	„Samozřejmě,“ odpověděl Damon. Věnoval jí krátké kývnutí a cosi, co zřejmě měl být chápavý úsměv, až musela potlačit zachichtání. Chápavý, přátelský, skromný – to nebyly výrazy obvyklé v Damonově tváři.

	Tak usilovně se snažil být její kamarád, přestože všichni věděli, že mezi nimi je něco víc. Uvědomovala si, že od té doby, co zemřel a pak se vrátil, se pokoušel změnit svoje vztahy se Stefanem i s ní, aby s nimi mohl být takovým způsobem, jak to předtím nedokázal. Muselo to pro ubohého Damona být velmi těžké, snažit se být hodný. Ztratil v tom praxi.

	Eleně zacinkal telefon. Přečetla si textovku od Stefana.

	Omlouvám se. Studijní skupina se protáhne. Myslím, že tu budeme tak ještě hodinu. Setkáme se později?

	„Problém?“ Damon ji sledoval a na tváři měl stále stejný nevinný a přátelský úsměv, až Elenu zalila vlna náklonnosti. Damon je její kamarád. Proč by si s ním nemohla vyjít?

	„Změna plánu,“ odpověděla energicky. „Půjdu s tebou ven, ale jenom na chvíli. Musím se sem za hodinu vrátit na schůzku se Stefanem.“ Rychle napsala Stefanovi, aby věděl, že si skočí pro něco k jídlu. Když vzhlédla, uviděla na Damonově tváři triumfální úsměv.

	 

	Bonnie kráčela přes kampus, skoro poskakovala do rytmu šťastné melodie, která jí zněla v hlavě. Má rande se Zanderem, lá la lá la lá… Už bylo načase. Šíleně se těšila, že Zandera tento týden znovu uvidí, ale i když si povídali po telefonu, v kampusu už ho nezahlédla, ačkoli se samozřejmě rozhlížela.

	Alespoň že už ho brzy uvidí, lá la lá la lá. Krásného, fantastického Zandera.

	Měla na sobě džíny a jakýsi stříbřitý nařasený top, který alespoň působil dojem, že má nějaké poprsí. Je to dobře zvolené oblečení, pomyslela si. Není moc slavnostní, takže se hodí pro potulování kolem, ale přece jen je trochu výjimečné. Pro případ, že by se na poslední chvíli rozhodli jít někam do klubu, nebo tak něco. Zander jí neřekl, co plánuje, jenom ji požádal, aby se s ním sešla před katedrou přírodních věd. Lá la lá la lá, broukala si.

	Bonniiny kroky se zpomalily a melodie v hlavě jí odumřela, když zahlédla poblikávající světla, jak ozařují skupinku lidí před ní. Shromáždili se na dvoře před jednou z kolejí.

	Když se přiblížila, zjistila, že jde o skupinku dívek, které nesou svíce. Plápolavé světlo svíček jim vrhalo stíny na vážné obličeje. O zeď koleje byly opřené tři velkoformátové fotografie, dvě dívky a jeden chlapec. Na trávě před nimi se kupily květiny, dopisy a plyšáci.

	Bonnie se bála porušit ticho, a tak se zlehka dotkla paže jedné z dívek. „Co se to tu děje?“ zeptala se.

	„Tohle je noční vigilie za pohřešované studenty,“ zašeptala dívka odpověď.

	Pohřešovaní studenti? Bonnie si prohlédla tváře na fotografiích. Mladé, rozesmáté, asi v jejím věku. „Všichni studovali tady?“ zeptala se vyděšeně. „A co se jim stalo?“

	„To nikdo neví,“ odpověděla dívka a upřela na ni vážný pohled. „Prostě zmizeli. Tys o tom neslyšela?“

	Bonnii se sevřel žaludek. Věděla, že jedna dívka byla napadena – nebo co – na nádvoří ten první večer, kdy přijeli, ale o žádných zmizeních neslyšela. Není divu, že ji její šestý smysl varoval, aby nechodila sama přes kampus. Možná byla v nebezpečí. „Ne,“ odpověděla pomalu, „o ničem jsem neslyšela.“ Sklopila zrak a sklonila hlavu. Ztichla a celým srdcem doufala, že ti tři šťastně vypadající lidé budou nalezeni, celí a zdraví.

	V dálce se ozval zvuk sirény.

	„Něco se přihodilo.“

	„Myslíš, že byl napaden někdo další?“

	Mumlání vyděšených hlasů vzrůstalo, jak se sirény blížily. Dívka vedle Bonnie začala vzlykat vyděšeným hlasem.

	„Tak co se to tady děje?“ ozval se nový autoritativní hlas. Když Bonnie vzhlédla, uviděla dva hlídače ostrahy, jak si razí cestu davem.

	„My… ehm…“ Dívka, která předtím mluvila s Bonnií, ukázala na fotky a květiny u zdi. „Sloužíme vigilii. Za ty pohřešované.“

	„Co znamenají ty sirény?“ vyptávala se další dívka vyděšeným hlasem.

	„Není se čeho bát,“ odpověděl hlídač, ale jeho výraz změkl, když se díval na vzlykající dívku. Bonnie si s tichým leknutím uvědomila, že není o moc starší než ona sama. „Slečno?“ řekl strážný plačící dívce. „Doprovodíme vás na kolej.“

	Jeho partner se rozhlížel kolem. „Je čas to tu rozpustit a jít radši dovnitř,“ vyzval je přísně. „Držte se pohromadě a buďte opatrné.“

	„Mám dojem, že jste říkal, že se není čeho bát,“ odsekla další dívka naštvaně. „Tak co nám tajíte?“

	„Není tu nic, co byste už nevěděli,“ odpověděl muž trpělivě. „Lidé se ztrácejí. Nikdy nemůžete být dost opatrní.“

	Pokud se není čeho bát, proč máme být opatrní? přemítala Bonnie – ale pak ta slova spolkla a pospíšila si po pěšině ke katedře přírodních věd, kde ji měl čekat Zander.

	Bonnie si pohrávala s myšlenkou, že by se měla pokusit o vizi, aby zjistila něco o pohřešovaných studentech, ale zahnala ji. Nesnáší to. Nesnáší tu ztrátu kontroly, když se její mysl ponoří do změněného stavu vědomí.

	Stejně by to asi nefungovalo. Vždycky měla vize o lidech, které znala, nebo o aktuálních problémech, jimž čelili. Z těch pohřešovaných studentů neznala nikoho. Skousla si ret a vyrazila rychleji. Nadšení z rande už vyprchalo a necítila se v bezpečí. Ale se Zanderem alespoň nebude sama.

	Jenže když dorazila ke katedře přírodních věd, Zander tam nebyl. Bonnie zaváhala a nervózně se rozhlédla. Tahle část kampusu vypadala opuštěně.

	Vyzkoušela dveře budovy, ale bylo zamčeno. No samozřejmě – takhle pozdě přece žádné přednášky nejsou. Bonnie zoufale zatřásla klikou. Sáhla do batohu a zasténala, když zjistila, že zapomněla telefon na pokoji.

	Najednou si tu připadala hrozně nechráněně. Ostraha kampusu přece říkala, že se mají držet pohromadě a nepotulovat se kolem po nocích, a ona je tu sama. Chladný vánek jí načechral vlasy a Bonnie se zachvěla. Začínala tu být děsivá tma.

	„Bonnie. Pššt, Bonnie!“

	Zanderův hlas. Ale kde je?

	Bonnie neviděla nic, jenom potemnělé nádvoří, pouze pod lampami na pěšinách se rozlévaly malé ostrůvky světla. Nad ní ševelily listy ve větru.

	„Bonnie, tady nahoře!“

	Vzhlédla a uviděla Zandera na střeše, jak na ni shlíží a jeho blond hlava v měsíčním světle skoro září.

	„Co tam nahoře děláš?“ zavolala na něho zmateně.

	„Pojď nahoru,“ pozval ji a ukázal na požární žebřík po straně budovy. Sahal až téměř k zemi.

	„Cože?“ zaváhala Bonnie. Přešla k požárnímu žebříku. Dokázala by na něj vylézt, tím si byla jistá, ale až se tam bude motat, bude vypadat neohrabaně a nemotorně. A co když ji přitom někdo chytí? Zas tak pečlivě školní řád nečetla, ale nebude šplhání po požárním žebříku na střechu uzamčené budovy proti pravidlům?

	„No tak, Bonnie,“ zavolal Zander. Jeho kroky zazněly hlasitě na železných příčlích, jak rychle slezl dolů. Seskočil na zem a přistál vedle ní obratně jako kočka. Klekl si na koleno a podržel před ní spojené ruce. „Vyhodím tě nahoru, abys tam snadno dosáhla.“

	Bonnie polkla, pak stoupla Zanderovi na ruce a natáhla se po žebříku. Jakmile dostala nohu na dolní příčku, už to bylo snadné, i když ji mírně rezavý kov škrábal do dlaní. Kratičce v duchu poděkovala všem vesmírným silám, že se rozhodla přijít dneska večer v džínách, a ne v sukni.

	Zander šplhal za ní, až se konečně dostali na střechu.

	„Smíme vůbec tady nahoře být?“ zeptala se Bonnie nervózně.

	„No,“ odpověděl pomalu Zander, „asi ne. Ale já sem chodím často a nikdo mi to nikdy nezakázal.“ Usmál se na ni tím svým vřelým úsměvem a dodal: „Tohle je jedno z mých oblíbených míst.“

	Bonnie musela uznat, že je odsud krásný výhled. Pod nimi se rozprostíral celý kampus: listnatý, zelený a tajemný.

	Kdyby ji sem přivedl kdokoliv jiný, stěžovala by si na rezavé příčle a betonovou střechu a měla by řeči, že rande většinou vypadá tak, že se někam jde. A tohle je rande, ne? Na okamžik vyděšeně ztuhla a pokoušela se vybavit si, co Zander přesně říkal, když jí navrhl, aby se setkali tady. Nepamatovala si přesná slova, ale rozhodně to znělo jako pozvání na rande: už přece není dítě a pozná, když ji někdo pozve na schůzku.

	A Zander je tak hezký, že to za trochu snahy stojí.

	„Tady nahoře je krásně,“ řekla nepříliš přesvědčivě a pak, když se rozhlédla po špinavé betonové ploše, dodala: „Chci říct, že jsme tak vysoko.“

	„Jsme blíž ke hvězdám,“ odpověděl Zander a vzal ji za ruku. „Pojď sem.“ Ruku měl teplou a silnou a Bonnie se jí pevně chytila. Měl pravdu, hvězdy byly nádherné. Líbilo se jí, že odsud, kde jsou i nad stromy, je vidí jasněji.

	Odvedl ji na roh střechy, kde byla rozprostřená ošoupaná deka, na ní krabice pizzy a několik plechovek limonády. „Všechno pohodlí domova,“ usmíval se a pak tiše dodal: „Já vím, že to není moc nóbl rande, Bonnie, ale chtěl jsem se s tebou o tohle podělit. Myslel jsem, že pochopíš, proč to tady pokládám za výjimečné místo.“

	„To víš, že ano,“ ujišťovala ho Bonnie polichoceně. Tichý hlásek kdesi uvnitř se zaradoval: Hurá! Zander rozhodně ví, že máme rande!

	Bonnie za chvíli zjistila, že se opírá Zanderovi o bok, nechává se objímat kolem ramen, pojídá výbornou horkou pizzu a dívá se na hvězdy.

	„Chodím sem často sám,“ vyprávěl jí Zander. „Jednou loni jsem se tu díval na zatmění. Veliký měsíc v úplňku pomalu zakrýval stín Země. Bez světla měsíce byla téměř úplná tma, ale na obloze jsem viděl jeho temně rudý okraj.“

	„Vikingové si mysleli, že zatmění působí dva vlci – jeden, který chce sníst slunce, a druhý, který chce sníst měsíc,“ navázala Bonnie. „Zapomněla jsem, který chtěl sníst měsíc, ale kdykoliv nastalo buďto zatmění slunce, nebo měsíce, lidé měli dělat co největší hluk, aby vlka zaplašili.“

	Zander na ni pohlédl s úsměvem: „Tohle ví jenom málokdo.“

	Bonnie se zatetelila radostí pod teplem jeho úsměvu. „Baví mě mytologie,“ odpověděla. „Hlavně druidi a Keltové, ale i mýty a příběhy obecně. Druidy také zajímal měsíc. Měli celý astrologický systém založený na lunárním kalendáři.“ Posadila se víc zpříma a užívala si obdivný pohled Zanderových očí. „Tak například teď, od konce srpna do konce září, máme Měsíc umění. Ale za pár týdnů budeme mít Měsíc umírání.“

	„Co to znamená?“ vyptával se Zander. Byl velice blízko a hleděl jí přímo do očí.

	„No, znamená to, že je čas ukončování,“ vysvětlovala Bonnie. „Umírání a spánku. Nový druidský rok začíná po Halloweenu.“

	„Hmm,“ Zander ji stále bedlivě pozoroval. „Jak to, že toho tolik víš, Bonnie McCulloughová?“ Kolem rtů mu pohrával drobný úsměv.

	„No, mezi mými předky byli druidi i Keltové,“ odpověděla Bonnie s trošku hloupým pocitem. „Moje babička mi vyprávěla, že odvozujeme svůj původ od druidských kněžek, proto taky občas mívám vidění. I moje babička je mívá.“

	„To je zajímavé,“ řekl Zander tiše. Pak nasadil lehčí tón. „Takže ty míváš vidění, ano?“

	„No, mívám,“ odpověděla Bonnie a vážně mu oplácela pohled. Původně mu to nechtěla říct. Nechtěla ho odradit hned na prvním rande svou jinakostí, ale ani mu nechtěla lhát.

	Zanderovy oči byly tak modré, jako mořské hlubiny, a ona měla pocit, že se do nich noří stále hlouběji. Nic není nad ní, nic pod ní a ona bezstarostně, něžně klesá.

	Bonnie sebou cukla a odtrhla pohled od Zandera. „Promiň,“ řekla a zavrtěla hlavou. „To bylo divné. Myslím, že jsem na chvilku začala usínat.“

	„Netrap se tím,“ odpověděl Zander, ale ve tváři měl zvláštní strnulý výraz. Pak se na ni znovu usmál tím vřelým, šarmantním úsměvem a vstal. „Pojď, chci ti něco ukázat.“

	Bonnie se pomalu postavila. Pořád se cítila trošku divně a na okamžik si přitiskla ruku na čelo.

	„Tady je to,“ pokračoval Zander a vedl ji za druhou ruku. Došel na roh střechy a stoupl si na úzkou římsu, která vedla kolem.

	„Zandere,“ vyděsila se Bonnie. „Vrať se! Mohl bys spadnout!“

	„My nespadneme,“ odpověděl Zander a usmál se na ni. „Pojď, přidej se.“

	„Copak ses zbláznil?“ vyděsila se Bonnie. Výšky nikdy neměla ráda. Vzpomněla si, jak jednou s Damonem a Elenou musela přejít strašně vysoký most. Museli to udělat, pokud chtěli zachránit Stefana, ale nikdy by to nedokázala, kdyby jí Damon Silami neovlivnil mysl a nenamluvil jí, že pochází z akrobatické rodiny a že je provazochodkyní, pro niž výšky nic neznamenají. Když poté, co překročili most, Síly přestaly působit, z dodatečného strachu se jí až udělalo zle.

	Přesto ten most dokázala přejít, ne? A slíbila si, že když je teď na vysoké, bude sebevědomější a silnější. Vzhlédla k Zanderovi, který se na ni sladce a dychtivě usmíval a natahoval k ní ruku. Uchopila ji a nechala ho, aby jí pomohl vyšplhat na římsu.

	„Ach,“ vydechla, jakmile se tam ocitla. Země se pod ní vznášela děsivě hluboko a ona od ní okamžitě odtrhla oči. „Ach, to není dobrý nápad.“

	„Důvěřuj mi,“ uklidňoval ji Zander a vzal ji i za druhou ruku, takže ji bezpečně držel. „Nenechám tě spadnout.“

	Bonnie se znovu zadívala do jeho očí a trochu se uklidnila. V jeho pohledu bylo něco hluboce upřímného a otevřeného. „Proč bych měla?“ zeptala se ho a byla pyšná, že se jí nechvěje hlas.

	„Zavři oči,“ vyzval ji Zander, a když to udělala, řekl: „A teď vystrč pravou nohu mimo římsu.“

	„Cože?“ vyjekla Bonnie, až skoro znovu otevřela oči.

	„Důvěřuj mi,“ zopakoval Zander a tentokrát se v jeho hlase ozýval lehký podtón smíchu. Bonnie váhavě zdvihla nohu.

	Právě v tu chvíli se zvedl lehký vítr a Bonnie měla dojem, že ztratí rovnováhu, spadne z římsy a vítr ji odnese k obloze jako draka, jehož provázek se utrhl. Sevřela Zanderovy ruce pevněji.

	„Všechno je v pořádku,“ uklidňoval ji. „Bude to nádherné, Bonnie, slibuju. Prostě se uvolni. Život nestojí za to žít, pokud se vyhýbáš rizikům.“

	Bonnie se zhluboka nadechla a pak dech vypustila, přinutila se uvolnit. Vítr jí rozevlál vlasy, hvízdal jí v uších, bral ji za oblečení i za zdviženou nohu. Když se uvolnila, měla skoro pocit, jako kdyby ji někdo něžně zdvihal k obloze a vzduch kolem ji podepíral. Bylo to jako létat.

	Bonnie si uvědomila, že se směje čirou radostí, otevřela oči a pohlédla přímo do Zanderových. I on se smál a pevně ji držel, aby ji vítr neodnesl. Ještě nikdy si tak živě neuvědomovala bušení krve v žilách a všechna nervová zakončení, která vnímala, jak kolem proudí vzduch.

	Ještě nikdy se necítila tolik naživu.
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	Hospůdka, kam zapadli Elena s Damonem, pulzovala životem a byla plná lidí, ale Damon to samozřejmě uměl zařídit tak, aby nemuseli čekat na stůl. Opíral se o jednu stranu boxu, vypadal pyšně a uvolněně jako obrovská elegantní kočka a klidně naslouchal tomu, co Elena vyprávěla. Elena zjistila, že vesele žvatlá, povídala mu o všech drobnostech života v kampusu, které ji zatím potkaly, od zjištění, že profesor Campbell znal její rodiče, až po osobnosti studentů, jež potkává na přednáškách.

	„Výtah byl fakt přeplněný a pomalý a moje kolegyně z laborek se zády opírala o tlačítka a omylem zmáčkla alarm.“ Elena si cucla limonády. „Najednou se odkudsi ozval hlas: ‚Nacházíte se v nouzové situaci?‘ a ona odpověděla: ‚Ne, byla to jenom nehoda,‘ a ten hlas na to:

	‚Cože? Neslyším vás!‘ a tak se to několikrát opakovalo, až ona začala křičet: ‚Nehoda, nehoda!“‘

	Damon přestal kreslit prstem vzorky na orosené sklenici, vzhlédl k Eleně skrze řasy a usmál se.

	„Když se v přízemí otevřely dveře, stáli tam čtyři členové ostrahy s výbavou na první pomoc,“ dokončila vyprávění Elena. „Nevěděly jsme, co dělat, tak jsme kolem nich prostě prošly. Když jsme se dostaly z budovy, rozeběhly jsme se. Bylo to hrozně trapné, ale nedokázaly jsme se přestat smát.“

	Damonův úsměv se rozšířil – nebyl to jeho obvyklý úsměšek koutkem rtů ani blýsknutí oslnivým svůdným úsměvem, ale opravdový upřímný úsměv po celé tváři. „Takhle se mi hrozně líbíš,“ řekl najednou.

	„Jak?“ zeptala se Elena.

	„Uvolněná, alespoň myslím, že je to ono. Od té doby, co jsme se seznámili, jsi pořád řešila nějakou krizi.“ Zvedl ruku, odhrnul jí pramen vlasů z obličeje a něžně se dotkl její tváře.

	Elena si najednou uvědomila, že u jejich boxu stojí číšník a čeká, až vzhlédnou. Odpověděla Damonovi s jemným náznakem flirtu: „Aha, a předpokládám, že ty s nimi nemáš vůbec nic společného?“

	„Neřekl bych, že jsem ten, kdo toho má nejvíc na svědomí,“ odpověděl Damon rozvážně. Pak vzhlédl a v očích měl ostrý a vědoucí výraz. „Ahoj, Stefane.“

	Elena ztuhla překvapením. Takže to nebyl číšník, ale Stefan. Stačil jí jeden pohled a žaludek se jí sevřel. Tvář měl jako vytesanou z kamene. Hleděl na Damonovu ruku nataženou přes stůl k Eleně.

	„Čau,“ pozdravila ho ležérně, „jak to dopadlo na té studijní skupině?“

	Stefan se na ni zahleděl. „Eleno, hledal jsem tě snad všude. Proč nebereš telefon?“

	Elena vytáhla telefon a zjistila, že jí přišlo několik textovek a vzkazů od Stefana. „Ach, bože, to je mi líto. V tom hluku jsem ho neslyšela zvonit.“

	„Měli jsme se přece sejít,“ odpověděl Stefan stroze. „Přišel jsem k tobě na pokoj a tys byla prostě pryč. Eleno, po celém kampusu se ztrácejí studenti.“

	Byl určitě vyděšený, bál se, že se jí přihodilo něco hrozného. Ještě teď měl pohled plný úzkosti. Začala se k němu natahovat, aby ho utěšila. To, že ztratila Síly, které jí byly na krátkou dobu svěřeny, bylo pro Stefana těžké přijmout. Myslel si, že její smrtelnost z ní činí křehkou bytost, a bál se, že ji ztratí. Měla to líp promyslet, měla mu nechat podrobnější vzkaz než jenom stručnou zprávu, že se brzy vrátí.

	Než se ho stihla dotknout, Stefanův pohled se stočil k Damonovi. „Co se to tu děje?“ zeptal se bratra hlasem plným zklamání. „Proto jsi šel s námi na vysokou? Abys to mohl zkoušet na Elenu?“

	Raněný výraz, který Damonovi přelétl přes tvář, se objevil a hned zase zmizel tak rychle, že si Elena ani nebyla jistá, jestli ho doopravdy zahlédla. Jeho výraz se ustálil na líném pohrdání a Elena ztuhla. Mír mezi bratry je tak křehký – ona to ví nejlíp – a přesto dovolila, aby Stefan zahlédl, jak s ní Damon flirtuje. Byla tak hloupá.

	„Někdo by se měl postarat o její bezpečí, Stefane,“ rozvláčně odpověděl Damon. „Ty jsi natolik zaměstnaný tím, že si zase hraješ na člověka, že? Studijní skupina.“ Pohrdavě zdvihl obočí. „Překvapuje mě, že sis vůbec všiml, že se v tomhle kampusu něco děje. Byl bys radši, kdyby Elena chodila po kampusu sama a hrozilo jí nebezpečí, než aby trávila čas se mnou?“

	Stefanovi se objevily kolem úst napjaté rýhy. „Chceš říct, že nemáš žádné postranní úmysly?“ vyptával se.

	Damon pohrdavě mávl rukou. „Ty víš, co k Eleně cítím. Elena ví, co k ní cítím. Dokonce i ten tvůj sportovec Matt ví, jak se mezi námi věci mají. Ale problém není ve mně, bráško, je v tobě a v tvojí žárlivosti. Chtěl bys být ‚obyčejný člověk‘,“ Damon naznačil prsty obou rukou uvozovky, „a přitom mít vztah s Elenou, která obyčejná rozhodně není. Chceš si schovat dort, a přitom ho sníst. Já jsem neudělal nic špatného. Elena by sem se mnou nešla, kdyby sama nechtěla.“

	Eleně se znovu sevřel žaludek. Copak to takhle bude navždycky? Copak každá drobná chybička na její straně způsobí, že si Damon a Stefan půjdou po krku? „Stefane, Damone…“ pokoušela se je přerušit, ale ignorovali ji.

	Propalovali se pohledem, Stefan přistoupil blíž a sevřel pěsti, Damon pevně zaťal čelist a beze slov vyzýval Stefana, ať učiní první krok. Elena si poprvé všimla, jak jsou si podobní.

	„Tohle nemůžu,“ řekla. Jí samotné zněl vlastní hlas tiše a nezřetelně, ale oba bratři ho zaslechli a nadlidskou rychlostí k ní obrátili hlavu.

	„Tohle nemůžu,“ zopakovala tentokrát hlasitěji a rozhodněji. „Nemůžu být Katherine.“

	Damon se zaškaredil. „Katherine? Věř mi, drahoušku, nikdo tady nechce, abys byla Katherine.“

	Stefanovi zněžněla tvář a začal: „Eleno, miláčku…“

	Elena ho přerušila. „Poslouchejte mě.“ Otřela si oči. „Připadám si, jako bych tancovala mezi vejci, když se pokouším zabránit téhle – téhle věci mezi námi třemi, aby nám rozmetala srdce na kousky. Pokud z toho všeho, co se nám přihodilo, vůbec vzešlo něco dobrého, je to to, že jste znovu našli jeden druhého, že jste se znovu začali chovat jako bratři. Nemůžu…“ zhluboka se nadechla a pokoušela se v sobě najít sílu promluvit rozumným, věcným hlasem.

	„Myslím, že bychom si měli dopřát pauzu,“ oznámila zpříma. „Stefane, strašně moc tě miluju. Jsi moje životní láska, druhá polovina mojí duse. Ty to přece víš,“ prosebně na něho pohlédla a tiše ho prosila o porozumění.

	Pak obrátila pohled k Damonovi, který na ni hleděl se zamračeným obočím. „A ty, Damone, jsi mojí součástí. Já… chovám k tobě upřímné city.“ Dívala se z jednoho na druhého a nervózně sepjala ruce. „Nedokážu unést, že bych jednoho z vás měla ztratit. Ale teď si potřebuju srovnat v hlavě, kdo vlastně jsem po tom všem, co se nám přihodilo – a musím to udělat v klidu, aniž bych se musela pořád bát, že zničím vztah mezi vámi. A vy si potřebujete najít způsob, jak zůstat přáteli, přestože jsem součástí životů vás obou.“

	Damon vydal skeptický zvuk, ale Elena pokračovala: „Pochopím, když…“ polkla, „… když na mě nebudete chtít čekat. Ale já vás vždycky, vždycky budu milovat. Oba. Různým způsobem. Ovšem prozatím s vámi prostě nemůžu být. Ani s jedním.“

	Zase ji začaly přemáhat emoce, když si otírala oči, ruce se jí chvěly.

	Damon se naklonil přes stůl a v koutcích mu pohrával náznak úsměvu. „Eleno, chápu to správně, že ses právě rozešla s námi s oběma?“

	Slzy okamžitě vyschly. „Damone, s tebou jsem nikdy nechodila,“ odsekla naštvaně.

	„Já vím,“ odpověděl a pokrčil rameny. „Přesto jsem rozhodně právě dostal kopačky.“ Pohlédl na Stefana a pak rychle pohled sklopil a nasadil nečitelný obličej.

	Stefan vypadal zničeně. Na okamžik měl ve tváři tak bezútěšný výraz, že bylo těžké uvěřit, že je mu víc než pět stovek let. „Udělám, cokoliv si budeš přát, Eleno,“ odpověděl. Začal k ní natahovat ruku, pak si to rozmyslel a zase ji stáhl. „Ať se stane cokoliv, vždycky tě budu milovat. Moje city se nezmění. Dopřej si tolik času, kolik potřebuješ.“

	„Dobře,“ vydechla Elena. Rozechvěle vstala. Měla pocit, že se jí snad udělá nevolno. Její jedna polovina toužila po tom, přitáhnout si Stefana a líbat ho, dokud ten zlomený výraz z jeho tváře nezmizí. Ale Damon ji pozoroval a jeho tvář byla neproniknutelná. Dotknout se kohokoliv z nich by bylo… špatně. „Potřebuju být chvíli sama,“ oznámila jim.

	Věděla, že kdykoliv jindy by měli spoustu námitek proti tomu, aby šla přes kampus sama. Hádali by se s ní a tajně by ji sledovali, pokud by s nimi nechtěla jít – udělali by cokoliv, aby ji udrželi bezpečně pod svojí ochranou.

	Ale nyní Stefan jen uhnul, aby mohla vyjít z boxu, a sklonil hlavu. Damon seděl neuvěřitelně nehybně a přivřenýma očima sledoval, jak odchází.

	Elena zamířila ke dveřím hospůdky a neohlédla se. Ruce se jí chvěly a oči se jí znovu zalévaly slzami.

	Zároveň však měla pocit, jako by konečně odložila nesmírně těžké břemeno, které už hodnou chvíli vláčela.

	Tohle je asi to nejlepší rozhodnutí, které jsem udělala za hodně dlouhou dobu, pomyslela si.

	 

	Milý deníčku, 

	pokaždé, jakmile si vybavím výraz ve Stefanově tváři, když jsem mu řekla, že potřebuju nějaký čas pro sebe, mě bolí srdce a mám pocit, jako bych nemohla dýchat.

	Nikdy jsem nechtěla Stefanovi ublížit. Nikdy. Jak bych mohla? Jsme si tak blízcí, tak prolnutí jeden do druhého, že je jako součást mojí duše – bez něho si připadám neúplná.

	Jenže…

	Miluju i Damona. Je to můj přítel – můj odraz v temném zrcadle – chytrý, intrikující, udělá cokoliv a za jakoukoliv cenu, aby dostal to, co chce, ale má hluboko v sobě ukrytou laskavost, kterou málokdo vidí. Nedovedu si představit život ani bez Damona.

	Stefan na mně lpí příliš pevně. Záleží mu na bratrovi – to určitě ano – a taky Damonovi záleží na něm. A to, že stojím mezi nimi, jim jejich vztah hrozně komplikuje.

	Všichni tři jsme tak úzce propojeni různými krizemi, které jsme museli v poslední době řešit – moje smrt i znovuzrození, Klausův útok, Damonův návrat od bran smrti, útok fantoma –, že každý pohyb, který jsme učinili, každá myšlenka, která nás napadla, všechno se dotýkalo i druhých dvou. Takhle to nemůže pokračovat.

	Jsem si jistá, že jsem udělala správnou věc. Když mezi nimi nebudu já, můžou se zase stát bratry. A já budu moct rozplést zauzlená vlákna vztahů k nim oběma, aniž bych se musela bát, že každý krok, který udělám, přeruší to křehké pouto mezi námi.

	Je to správné rozhodnutí. Ale přesto mám pocit, jako bych umírala pomalou smrtí. Jak dokážu žít, třeba jenom krátký čas, bez Stefana?

	Jediné, co můžu dělat, je pokoušet se být silná. Když prostě budu fungovat dál, nějak tohle období překonám. A nakonec bude všechno nádherné. Musí být.

	 

	



	


11.

	 

	„Kávu, drahoušku?“ zeptal se jí profesor Campbell – vlastně James, připomněla si Elena. Když přikývla, vyskočil a pospíšil k malému kávovaru, který trůnil na povážlivě nevyvážené hromadě papírů.

	Přinesl jí šálek kávy s mlékem a cukrem a zase se spokojeně usadil ve svém křesle. Přes nepořádek na svém stole na ni hleděl s výrazem nevinného potěšení. „Myslím, že mám i nějaké sušenky,“ nabízel, „nejsou domácí, ale docela chutné. Nedáš si?“

	Elena zdvořile zavrtěla hlavou a usrkla kávu. „Je velmi dobrá,“ pochválila ji a usmála se na něj.

	Už uplynulo několik dní od chvíle, kdy řekla Stefanovi a Damonovi, že si od nich potřebuje odpočinout. Po tolik potřebném proplakaném večeru s Bonnií a Meredith se maximálně snažila chovat normálně – chodila na přednášky, obědvala s přáteli, nosila masku statečnosti. Součástí tohoto pokusu o normální aktivity bylo i to, že přišla v konzultačních hodinách za Jamesem, aby se dozvěděla víc o svých rodičích. I když tu nemůžou být, aby ji utěšili, i jen mluvit o nich jí přinese určitou útěchu.

	„Panebože!“ zvolal James. „Ty máš Elizabetinu tvář, ale když se usměješ, udělá se ti Thomasův dolíček. Máš úplně stejný jako on – taky jenom na jedné tváři. Dodávalo mu to určitý divoký šarm.“

	Elena zapřemýšlela, jestli by Jamesovi měla poděkovat. Svým způsobem to byl kompliment, ale ve skutečnosti byl určený jejím rodičům a připadalo jí poněkud neskromné děkovat za ně.

	Nakonec prohlásila: „Jsem ráda, že máš dojem, že se podobám rodičům. Pamatuju se, že když jsem byla malá, myslela jsem si, že jsou opravdu elegantní.“ Pokrčila rameny. „Myslím, že všechny malé děti se domnívají, že jejich rodiče jsou krásní.“

	„No, tvoje matka krásná rozhodně byla,“ odpověděl James. „Ale není to jenom tvůj vzhled. Máš i její hlas a poznámky, které děláš při výuce, mi připomínají názory tvého otce. Byl velmi všímavý.“ Zanořil se do šuplíků svého stolu a po chvíli hrabošení vylovil plechovku máslových sušenek. „Určitě si nedáš? No dobře,“ vytáhl jednu sám a kousnul si. „Ano, jak jsem říkal, Elizabeth byla výjimečně krásná. O Thomasovi bych to neřekl, ale měl šarm. Možná tím se mu nakonec podařilo získat Elizabetino srdce.“

	„Aha,“ Elena nepřítomně míchala kávu. „Ona tehdy chodila i s jinýma klukama?“ Bylo to směšné, ale tak nějak si představovala, že její rodiče spolu byli vždycky.

	James se uchichtl. „Byla to lamačka srdcí. A mám dojem, že to máš po ní, drahoušku.“

	Elena si nešťastně vzpomněla na Stefanovy něžné a vyděšené zelené oči. Nikdy mu nechtěla ublížit. Ani Mattovi, se kterým chodila na střední škole a který ji pořád tajně miluje. Od té doby se nezamiloval, ani se o nikoho vážně nezajímal. Lamačka srdcí, no ano.

	James ji pozoroval chytrýma, zvídavýma očima. „Takže asi ne šťastná lamačka srdcí?“ dodal tiše. Elena na něj překvapeně pohlédla. Odložil šálek kávy s cinknutím na stůl a napřímil se. „Elizabeth Morrowová,“ pokračoval stručným, věcným hlasem, „byla v prvním ročníku, když jsem se s ní seznámil. Pořád něco vyráběla, většinou nádherné oděvy a kostýmy, které navrhovala pro divadelní katedru. S tvým otcem jsme byli oba tehdy ve druháku – byli jsme ve stejném spolku a byli jsme blízcí přátelé – a on prostě nedokázal přestat mluvit o svojí báječné dívce. Jakmile jsem ji poznal, stal jsem se jejím obdivovatelem i já.“

	Usmál se. „Thomas i já, oba jsme měli svůj druh nadání. Já jsem měl akademické vlohy a Thomas dokázal umluvit kohokoliv k čemukoliv. Ale oba jsme byli kulturní barbaři. Elizabeth nás seznamovala s uměním, divadlem, se světem mimo malá jižanská městečka, kde jsme vyrůstali.“ James snědl další sušenku a nepřítomně si olizoval cukr z prstů. Pak si zhluboka povzdychl. „Myslel jsem si, že budeme přátelé navždycky,“ pokračoval. „Ale nakonec jsme se vydali různými směry.“

	„Proč?“ zeptala se Elena. „Přihodilo se snad něco?“

	Jeho bystrý pohled uhnul před jejím. „Samozřejmě, že ne,“ odpověděl. „Asi jenom život, předpokládám. Ale kdykoliv procházím chodbou ve třetím patře, nedokážu si pomoct a zastavím, abych se podíval na fotku nás tří.“ Sebevědomě se zasmál a popleskal se po břiše. „Asi hlavně kvůli marnivosti. Svoje mladší já poznávám líp než toho tlustého dědka, který se na mě dívá ze zrcadla.“

	„O čem to mluvíš?“ podivila se Elena. „Co je na chodbě ve třetím patře?“

	Jamesovi poklesla brada překvapením a ústa mu vykroužila dokonalé O. „Aha, ty ještě neznáš školní tradice. Dlouhá chodba ve třetím patře je vyzdobená snímky ze všech různých období historie Dalcrestu. Včetně jedné hezké fotky tvých rodičů a mojí maličkosti.“

	„Tak to se tam musím podívat,“ prohlásila Elena a pocítila mírné vzrušení. Neměla moc fotek rodičů z doby, než se vzali.

	Ozvalo se zaťukání na dveře a dovnitř nakoukla drobná dívka s brýlemi. „Ach, omlouvám se,“ řekla a začala couvat.

	„Ne, ne, drahoušku,“ uklidňoval ji James žoviálně a vstal. „Jenom jsme si s Elenou povídali o starých známých. Ale spolu si musíme co nejdřív vážně promluvit o závěrečné práci. Pojď dál, pojď dál.“ Věnoval Eleně směšnou malou úklonu. „Eleno, budeme muset v našem rozhovoru pokračovat později.“

	„Samozřejmě,“ souhlasila Elena a přijala profesorovu nabízenou ruku.

	„Když už mluvíme o starých přátelích,“ dodal ležérně, jakmile se obrátila k odchodu, „těsně předtím, než začal semestr, jsem se setkal s tvojí kamarádkou, doktorkou Celií Connorovou. Zmínila se, že sem nastoupíš.“

	Elena se prudce otočila a zahleděla se na něho. Setkal se s Celií? Eleninu mysl naplnily vzpomínky: Celia ve Stefanově náručí, když s ní utíkal rychleji, než by dokázal člověk, aby jí zachránil život; Celia, jak odráží fantoma v místnosti plné plamenů. Kolik toho James vlastně ví? Co mu Celia řekla?

	James se na ni mírně usmál. „Ale o tom si promluvíme později,“ dodal. Po chvíli Elena přikývla a vypotácela se z jeho kabinetu. V hlavě se jí otáčela kolečka jako o závod. Druhá dívka jí podržela otevřené dveře.

	Venku v hale se Elena opřela o zeď a dopřála si okamžik, aby se vzpamatovala. Copak by Celia řekla Jamesovi o tom, že Stefan a Damon jsou upíři, nebo něco o samotné Eleně? Pravděpodobně ne. Než skončila jejich bitva s fantomem, stala se z Celie jejich kamarádka. Udrží jejich tajemství. A kromě toho je Celia velmi zdatná akademická pracovnice. Nesvěřila by se kolegům s ničím, kvůli čemu by si o ní mohli začít myslet, že je cvok – například, že se setkala se skutečnými upíry.

	Elena setřásla pocit nejistoty, který v ní vzbudil konec rozhovoru s Jamesem, a místo toho začala přemýšlet o snímku, na který ji upozornil. Vyšla po schodech do třetího patra, aby se ho pokusila najít. Zjistila, že dlouhou chodbu ve třetím patře není nijak těžké najít. Zatímco druhé patro bylo hotové bludiště průchodů a kabinetů, když vystoupala do třetího patra, zjistila, že to je v podstatě dlouhá hala, která vede z jednoho konce budovy na druhý.

	Na rozdíl od šumu hlasů zaměstnanců ve druhém patře třetí patro působilo opuštěně, tiše a zšeřele. Podél haly byly v pravidelných rozestupech rozmístěny zavřené dveře. Elena nakoukla přes sklo jedněch takových dveří a objevila jenom prázdnou místnost.

	A po celé délce haly mezi dveřmi visely veliké fotografie. Poblíž schodiště, kde je začala prohlížet, vypadaly tak na přelom století: mladí muži v oblecích s vlasy sčesanými na stranu, kteří se strnule usmívali; dívky v bílých blůzách s vysokými límečky a dlouhých sukních s vlasy vyčesanými nahoru. Na jednom snímku dívky nesly girlandy květin při jakési dávné školní akci.

	Byly tam fotky lodních závodů a pikniků, páry oblečené k tanci, skupinové snímky. Na jedné fotografii byla zachycena premiéra jakési studentské hry zřejmě z dvacátých nebo třicátých let, dívky s tehdy odvážnými účesy, chlapci s legračními psími dečkami na botách – a všichni se vesele chechtali na pódiu, ústa otevřená, ruce ve vzduchu. O něco dál byl snímek mladých mužů v uniformách s vážnými výrazy, zaťatými čelistmi a odhodlanýma očima.

	Jak procházela halou, fotografie přecházely z černobílých na barevné; oblečení začínalo být méně formální; účesy nejdřív delší, potom zase kratší; rozcuchanější a pak hladší. Přestože většina osob na fotografiích působila šťastně, něco na nich v Eleně vyvolávalo pocit smutku. Možná to, jak rychle se tu zdálo, že uplývá čas: všichni ti lidé tu byli zachyceni v Elenině věku, studenti jako ona, měli svoje radosti, starosti a lásky a nyní už byli pryč, zestárli, nebo dokonce zemřeli.

	Letmo pomyslela na láhev, kterou má schovanou hluboko na dně šatníku doma – a v ní vodu věčného života, kterou zapomněla vrátit Strážkyním. Je snad tohle odpověď? Rychle tu myšlenku zahnala. Ještě to není odpověď – to poznala – a byla velmi pevně rozhodnutá na tu láhev nemyslet ani se k ničemu nerozhodovat, ne teď. Má čas, má ještě hodně času, který může prožít přirozeně, než si bude muset položit onu otázku.

	Snímek, o němž mluvil James, byl skoro na vzdáleném konci haly. Na něm její otec, matka a James seděli na trávě na nádvoří. Její rodiče se předkláněli v živém rozhovoru a James – v mnohem hubenějším vydání, jehož tvář byla stěží k poznání pod rozježeným vousem – se vsedě opíral o strom a pozoroval je s příkrým a zároveň pobaveným výrazem.

	Její máma tu vypadala překvapivě mladě, měla něžnou tvář a veliké oči, ale zároveň to byla přesně ta máma, kterou si Elena pamatovala. Eleně poskočilo srdce tesknou radostí, když ji uviděla. Táta působil nemotorněji, než si ho pamatovala – a jeho košile s pastelovými vzory, to byla módní katastrofa mamutích rozměrů – ale v zásadě z něj vyzařovala známá tatínkovatost, která Elenu přiměla k úsměvu.

	Nejdřív si všimla odznaku na jeho pastelové košili. Myslela si, že to je jen šmouha, ale když se předklonila, dokázala rozeznat tvar malého tmavomodrého V. Prozkoumala i ostatní postavy a zjistila, že máma i James mají stejné odznaky – mámě ho napůl zakrýval dlouhý pramen zlatavých vlasů.

	Divné. Pomalu poklepala prstem na fotografii, dotkla se jednoho V a pak i těch ostatních. Musí se na ty odznaky Jamese zeptat. Nezmiňoval se vlastně o tom, že byli všichni v nějakém spolku? Možná to má s tím něco společného. Třeba si tak kluci ze spolku označovali svoje dívky?

	Cosi se jí pokoušelo vybavit v paměti. Takovýhle odznak už někde viděla. Ale nedokázala si vzpomenout kde, a tak to nechala být. Ať už to znamená, co chce, je to něco, co o svých rodičích zatím nevěděla, další střípek jejich života, který tady může objevit.

	Nemohla se dočkat, až se dozví víc.
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	„Dobrá práce“ pochválil Matta Christopher a přidal se k němu v šatně. „Umíš pár super manévrů, chlape.“

	„Dík,“ odpověděl Matt a vzhlédl od zavazování bot. „Tys taky vypadal na hřišti dost dobře.“ Poznal, že z Christophera bude dobrý spoluhráč – takový, který odvede svůj kus práce a soustředí se přitom na celkový výsledek, pomáhá zbytku týmu. Taky to byl skvělý spolubydlící, velkorysý a neformální. Dokonce ani nechrápal.

	„Nechceš se vykašlat na večeři a objednat si pizzu?“ zeptal se Christopher. „Dneska přišel můj den a porazím tě v Guitar Hero – úplně to cítím.“

	Matt se rozesmál. Za těch pár týdnů, kdy bydleli pohromadě, se s Christopherem propracovávali všemi hrami v herní konzoli, kterou si Christopher přivezl. „Tak jo, sejdem se na pokoji.“

	Christopher ho plácl po zádech a zeširoka se zakřenil. Když odešel, Matt si dal načas se sbíráním svých věcí a nechal ostatní kluky odejít ze šatny před sebou. Dneska večer se chtěl ke koleji projít sám. Jsou to všechno skvělí kluci, ale on je utahaný a všechno ho bolí. Samý fotbalový trénink nebo úkoly spolku Vitale, ještě nikdy svoje tělo tak tvrdě netrénoval. Byl to ale dobrý pocit.

	On měl dobrý pocit. I ty nejpitomější úkoly spolku – a že některé z nich byly hodně pitomé, například jednou večer měli spolupracovat v týmech a stavět domy z novin – byly celkem zábavné, protože přitom poznával zajímavé lidi. Ethan měl pravdu. Jako skupina byli čekatelé opravdu chytří, odhodlaní, nadaní, prostě všechno dohromady. A on je jedním z nich.

	I jeho přednášky mu připadaly zajímavé. Na střední měl dobré známky, ale většinou prostě dělal to, co musel, aby prošel. Občanská válka, geometrie, chemie, Jako zabít ptáčka, všechna jeho školní práce vždycky poněkud vybledla ve srovnání se skutečným životem s přáteli a se sportem.

	Něco z toho, co dělal na Dalcrestu, bylo podobné, ale na většině přednášek měl dojem, že začíná rozumět souvislostem mezi událostmi. Začínal chápat, že dějiny, jazyky, přírodní vědy i literatura jsou všechno součástí jednoho celku – způsobu, jak lidé uvažují a komunikují – a to mu připadalo ohromně zajímavé.

	Je možné, pomyslel si Matt s úsměškem, že teprve na vysoké „rozkvétá“, přesně jak jejich výchovný poradce na střední předpovídal.

	Ještě nebyla úplně tma, ale čas pokročil. Matt přidal do kroku a začal myslet na pizzu.

	Po kampusu nechodilo moc lidí. Matt hádal, že buďto sedí v bufetu, nebo se ustrašeně zdržují na pokojích. On se ale nebál. Předpokládal, že existuje mnoho zranitelnějších cílů, než je fotbalový hráč.

	Zvedl se vítr, rozkýval větve stromů na nádvoří a přinesl Mattovi vůni čerstvě posečené trávy. Pořád bylo letní počasí. V křoví poblikávalo několik světlušek. Zakroužil rameny a s úlevou se po dlouhém tréninku protáhl.

	Před ním najednou kdosi vykřikl. Nějaký kluk, usoudil Matt. Křik náhle ustal.

	Než se Matt vůbec stačil rozmyslet, rozeběhl se za tím zvukem. Srdce mu bušilo, když se snažil svoje unavené nohy přimět k rychlejšímu běhu. Takhle zní výkřik čiré hrůzy, pomyslel si Matt. Napínal sluch, ale už nezaslechl nic kromě svého těžkého dechu.

	Když oběhl katedru ekonomie, zahlédl, jak se před ním vztyčila jakási temná postava, která se předtím skláněla nad něčím v trávě. Uviděl, jak se její dlouhé kostnaté nohy rozeběhly – pohybovala se rychle a obličej měla úplně zakrytý kapucí. Matt ani nedokázal poznat, jestli je to kluk, nebo holka.

	Změnil směr, aby mohl pronásledovat tu postavu, ale když zahlédl, co to leží v trávě, prudce zastavil.

	Mattova mysl na okamžik odmítala zpracovat to, co vidí. Rudou a zlatou barvu svetru v barvách fotbalového týmu. Mokrou hustou kapalinu, která ho máčí. Známou tvář.

	Pak všechno opět zapadlo na své místo. Klesl na kolena. „Christophere, ach, ne, Christophere!“

	Všude kolem byla krev. Matt horečně ohmatával Christopherův hrudník a snažil se najít místo, kde by stiskem mohl zastavit krvácení. Všude, je to všude, krvácí odevšad. Christopherovo celé tělo se třáslo a Matt tiskl promočený svetr a pokusil se ho znehybnit. Čerstvá krev stékala v hustých šarlatových čůrcích po světlejší barvě svetru.

	„Christophere, chlape, drž se, bude to v pořádku. Ty budeš v pořádku,“ uklidňoval Matt kamaráda. Přitom vytáhl telefon a vytočil 911. I jeho ruce už byly pokryté krví a telefon mu klouzal v ruce, když ho přiložil k uchu.

	„Prosím vás,“ řekl rozechvělým hlasem, „jsem v kampusu na Dalcrestu poblíž katedry ekonomie. Můj spolubydlící – někdo napadl mého spolubydlícího. Strašně krvácí. Je v bezvědomí.“ Dispečer na lince mu začal klást otázky a Matt se pokoušel soustředit.

	Christopher náhle otevřel oči a zhluboka se nadechl.

	„Christophere,“ zvolal Matt a upustil telefon. „Chrisi, posílají sem sanitku, vydrž.“

	Třas se zhoršil, Christopherovy paže a nohy vibrovaly v děsivém rytmu. Očima spočinul na Mattově tváři a otevřel ústa.

	„Chrisi,“ oslovil ho Matt a pokoušel se ho držet tak, aby mu nepůsobil další bolest. „Kdo ti tohle udělal? Kdo tě napadl?“

	Christopher znovu zalapal po dechu, ozval se chraptivý zvuk. Pak se přestal třást a ležel najednou úplně nehybně. Víčka mu klesla přes oči.

	„Chrisi, prosím tě vydrž.“ zapřísahal ho Matt. „Už jedou, pomůžou ti.“ Popadl Christophera za ramena a trochu jím zatřásl, ale Christopher už se nehýbal, ani nedýchal.

	Zdáli se ozvaly sirény, ale Matt věděl, že sanitka dorazí pozdě.
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	Bonnie si tiskla k hrudi oříškový muffin, jako by to byla nějaká posvátná obětina. Prostě se nedokázala přimět, aby zaťukala na Mattovy dveře. Místo toho obrátila veliké prosebné oči na Meredith a Elenu.

	„Ach, Bonnie,“ zamumlala Meredith a natáhla se přes ni. Přerovnala si sáček baget a krabici pomerančového džusu, které nesla, a hlasitě zaklepala na dveře.

	„Vůbec nevím, co mám říkat,“ šeptala Bonnie nešťastně.

	Dveře se otevřely a v nich se objevil Matt s červenýma očima a hrozně bledý. Najednou působil nějak menší a schoulenější. Bonnii přemohla lítost, zapomněla na všechnu svoji nervozitu a objala ho – ani si nevšimla, že jí přitom muffin upadl na zem.

	„Je mi to tak líto,“ vzlykala a po tváři jí stékaly slzy. Matt ji pevně sevřel, sklonil se a zabořil jí tvář do ramene. „To je dobrý,“ řekla nakonec zoufale a hladila mu temeno hlavy. „Vlastně chci říct… ne, samozřejmě, že není… ale máme tě rádi, jsme v tom s tebou.“

	„Nedokázal jsem mu pomoct,“ prohlásil Matt hluše a tvář měl stále zabořenou na Bonniině rameni. „Dělal jsem, co jsem mohl, ale on stejně umřel.“

	Elena a Meredith se k nim připojily a objaly Matta každá z jedné strany.

	„My víme, žes pro něho udělal všechno, co se dalo,“ těšila ho Elena a hladila ho po zádech.

	Matt se nakonec vymanil z jejich náručí a gestem ukázal po pokoji. „Všechny tyhle věci jsou jeho,“ řekl. „Jeho rodiče se ještě necítí na to, aby je odsud odvezli, jak řekli policii. Je mi hrozně, když vidím, že to všecko tu pořád je, a on už ne. Přemýšlel jsem, že to jeho rodičům zabalím, ale pořád je tu možnost, že si jeho věci bude chtít prohlídnout policie.“

	Bonnie se zachvěla, když si představila, čím asi teď musejí procházet Christopherovi rodiče.

	„Musíš něco sníst,“ prohlásila Meredith. „Vsadím se, žes neměl nic k jídlu celé věky. Možná se pak budeš cítit líp.“

	Všechny tři dívky se začaly hemžit a chystat snídani, kterou Mattovi přinesly, a pak ho přemlouvaly, aby něco z toho ochutnal. Vypil trochu džusu a s hlavou skloněnou uždiboval bagetu. „Byl jsem celou noc na policii“ řekl. „Musel jsem jim pořád dokola opakovat, co se přihodilo.“

	„A co se přihodilo?“ zeptala se Bonnie.

	Matt si povzdechl. „Vážně bych to chtěl vědět. Viděl jsem jenom kohosi oblečeného v černém, jak utíká od Christophera. Chtěl jsem se za ním rozběhnout, ale Chris potřeboval moji pomoc. A pak umřel. Snažil jsem se, ale nemohl jsem nic dělat.“ Na čele se mu objevily vrásky. „Ale opravdu podivné na tom je,“ dodal pomalu, „že i když jsem viděl od Christophera utíkat nějakou osobu, policie je přesvědčená, že ho napadlo nějaké zvíře. Byl… hrozně potrhaný.“

	Elena a Meredith si vyměnily poplašené pohledy. „Upír?“ navrhla Meredith. „Nebo možná vlkodlak?“

	„Taky mě to napadlo,“ připustil Matt. „Dávalo by to smysl.“ Aniž si toho všiml, dojedl bagetu a Elena využila toho, že nedává pozor, a šoupla mu na talíř trochu ovoce.

	Bonnie se objala pažemi. „Proč?“ vyptávala se. „Proč kamkoliv se hneme, dějí se kolem nás podivné a děsivé věci? Myslela jsem, že teď, když jsme odjeli z Fell´s Church, to už bude jiné.“

	Nikdo se s ní nepřel. Okamžik jen tiše seděli a Bonnie měla pocit, jako by se choulili k sobě a snažili se vzájemně chránit před čímsi děsivým.

	Nakonec se Meredith natáhla a vzala si kousek pomeranče z Mattova talíře. „Pak tedy první věc, kterou musíme udělat, je provést průzkum a pokusit se zjistit, jestli jsou ta zmizení a útoky nadpřirozeného původu.“ Přemýšlivě žvýkala. „Přestože to říkám hodně nerada, měli bychom to asi dát za úkol Damonovi. Je v tomhle dobrý. A Stefan by taky mohl vědět, co se to tu děje.“ Pohlédla na Elenu a něžnějším hlasem dodala: „Já si s nimi promluvím, souhlasíš, Eleno?“

	Elena pokrčila rameny. Bonnie poznala, že se snaží udržet neutrální výraz, ale rty se jí chvěly.

	„Samozřejmě,“ přitakala po chvíli. „Jsem si jistá, že oba stejně už pátrají. Víte, jak jsou paranoidní.“

	„A ne bezdůvodně,“ poznamenala suše Meredith.

	Matt měl vlhké oči. „Ať se stane cokoliv, chtěl bych, abyste mi něco slíbili,“ řekl. „Prosím vás, buďte opatrní. Já už bych nemohl… Prostě abychom neztratili nikoho dalšího, ano?“

	Bonnie se přitulila kousek blíž k němu a položila ruku na jeho. Meredith se natáhla a přidala se, Elena dala dlaň úplně nahoru. „Budeme dávat pozor jeden na druhého,“ řekla.

	„Přísaha,“ poznamenala Bonnie a pokusila se o úsměv. „Vždycky budeme dávat pozor jeden na druhého. Postaráme se, aby byli všichni v bezpečí.“

	V tu chvíli, kdy všichni zamumlali na souhlas, si byla jistá, že to dokážou.

	Meredith udělala otočku a vykročila vpřed, švihla holí dolů a udeřila Samanthu přes silně chráněná kolena. Samantha se úderu vyhnula a pak podnikla svojí holí výpad přímo proti Mereditině hlavě. Meredith ho zablokovala a bodla holí proti Samantině hrudi.

	Samantha zavrávorala dozadu a ztratila rovnováhu.

	„Uff,“ zafuněla, třela si klíční kost a hleděla na Meredith se směsí odporu a obdivu. „Tohle bolelo i přes vycpávky. Ještě jsem netrénovala s nikým, kdo má takovou sílu.“

	„Ehm, no, já hodně trénuju,“ odpověděla Meredith skromně a cítila se až směšně potěšená.

	„Um-m,“ udělala Samantha a prohlížela si ji. „Dáme si pauzu.“ Sekla sebou na žíněnku a Meredith s pečlivě vyváženou holí v jedné ruce si sedla vedle ní.

	Samozřejmě to nebyla ta hůl, její speciální bojová hůl. Nemohla přinést svoji zděděnou vražednou hůl do tělocvičny – dalo by se až příliš snadno poznat, že je to smrtící zbraň upravená na míru. Ale s potěšením zjistila, že Samantha umí bojovat s metr dvacet dlouhou holí jo a že má jednu navíc.

	Samantha byla rychlá, chytrá a energická, jedna z nejlepších partnerek pro trénink, kterou kdy potkala. Při zápasu Meredith dokázala zapomenout na ten pocit bezmoci, který zažila ráno u Matta v pokoji. Bylo tak bolestné vidět všechny Christopherovy věci, jak na něho čekají, a vědět, že už se nikdy nevrátí. Měl na svém stole jednu z těch podivných mrňavých zenových zahrádek, písek čistě umetený… Možná jenom den předtím vzal titěrné hrabičky a písek uhladil, a teď už se nikdy ničeho nedotkne.

	A je to její vina. Meredith stiskla hůl, až jí zbělely klouby. Musí se s tím smířit. Pokud má být významnou silou v boji proti temnotám, lovkyně a vražedkyně příšer, musí také přijmout zodpovědnost. Cokoliv, co se dostane skrze její obranu a zabije někoho na jejím území, představuje Mereditino selhání a hanbu.

	Bude muset pracovat pilněji. Víc trénovat, chodit na hlídky po kampusu a zajišťovat lidem bezpečí.

	„Jsi v pořádku?“ zasáhl do Mereditiných myšlenek Samantin hlas. Meredith sebou trhla a všimla si, že na ni Samantha hledí velikýma vážnýma očima a pozoruje její zaťaté zuby a sevřené pěsti.

	„Ne tak úplně,“ přiznala Meredith suše. „Ehm,“ měla pocit, že by svoji zasmušilost měla nějak vysvětlit. „Slyšelas o tom, co se stalo včera večer, o tom klukovi, co ho zabili?“ Samantha pomalu přikývla a ve tváři měla nečitelný výraz. „No, on byl spolubydlící jednoho mého dobrého kamaráda. A já jsem u toho kamaráda dneska byla a pokoušela jsem se mu pomoct. Bylo to… Rozčílilo mě to.“

	Samantin výraz ztvrdl a vyškrábala se na kolena. „Poslouchej, Meredith,“ řekla. „Slibuju ti, že se to znovu nestane. Ne při mojí hlídce.“

	„Při tvojí hlídce?“ zeptala se Meredith tiše. Náhle se jí těžko dýchalo.

	„Mám určitou zodpovědnost,“ řekla jí Samantha. Sklopila pohled ke svým rukám. „Já toho vraha chytím.“

	„To je velký úkol,“ poznamenala Meredith. To přece není možné, nebo ano? Ale Samantha je tak dobrá bojovnice... a to, co říká… proč by si měla myslet, že má takovou odpovědnost a má zastavit toho zabijáka? „Proč si myslíš, že to dokážeš?“ zeptala se jí.

	„Chápu, že je těžké tomu uvěřit, a neměla bych ti to říkat, ale potřebuju tvoji pomoc.“ Samantha se jí dívala přímo do očí, prakticky se chvěla upřímným přesvědčením. „Já jsem lovkyně. Byla jsem vychovaná, abych… Prostě mám tajné poslání. Celá moje rodina po generace bojuje proti zlu. Já jsem poslední z rodu. Moji rodiče byli zabiti, když mi bylo třináct.“

	Meredith šokovaně zalapala po dechu, ale Samantha energicky zavrtěla hlavou a odmítla její soucit. „Nestihli dokončit můj trénink,“ pokračovala, „a já tě potřebuju, abych se zdokonalila, abych byla lepší a rychlejší. Ještě nejsem dost silná.“

	Meredith na ni beze slova hleděla.

	„Prosím, Meredith,“ přemlouvala ji Samantha. „Vím, že to zní bláznivě, ale je to pravda. Lidé na mně závisejí.“

	Meredith si nedokázala pomoci a rozesmála se.

	„To není vtip,“ vyhrkla Samantha a vyskočila na nohy se zaťatými pěstmi. „To je… Neměla jsem ti nic říkat.“ Vyrazila ke dveřím a záda měla vzpřímená jako voják.

	„Samantho, počkej,“ zavolala Meredith. Samantha se otočila zpátky k ní, obličej měla plný zlosti. Meredith se zprudka nadechla a horečně se pokoušela rozvzpomenout na to, co se učila jako dítě, ale co ještě nikdy neměla příležitost použít. Zapletla malíčky a vztyčila palce, aby vznikl trojúhelník – tajné znamení na pozdrav mezi dvěma lovci.

	Samantha na ni nevěřícně hleděla, ve tváři naprosto nečitelný výraz. Meredith zapřemítala, jestli si to znamení pamatuje správně. A naučili to vůbec Samanthu rodiče? Meredith věděla, že existují i jiné rody lovců, ale ještě nikdy žádného jejich člena nepotkala. Její rodiče opustili komunitu lovců předtím, než se narodila.

	Pak se Samantha najednou rychleji, než když spolu předtím bojovaly, ocitla přímo u ní a popadla ji za paže.

	„Doopravdy?“ vyptávala se. „Myslíš to vážně?“

	Meredith přikývla a Samantha ji najednou objala a pevně stiskla. Srdce jí bušilo tak, až to cítila i Meredith. Meredith nejdřív ztuhla – opravdu není zrovna objímací typ, přestože se už roky přátelí s citlivou Bonnii, – ale pak se uvolnila a také Samanthu objala. Cítila její štíhlé, svalnaté tělo, které se tak podobalo tomu jejímu.

	Měla podivný pocit důvěrnosti, jako kdyby se ztratila a najednou konečně našla svoji pravou rodinu. Meredith věděla, že něco takového nikdy nemůže vyslovit nahlas, a část její duše měla dojem, jako by zrazovala Elenu a Bonnii jenom tím, že takhle přemýšlí, ale nemohla si pomoci. Samantha se odtáhla, plačtivě se usmívala a otírala si slzy a nos.

	„Chovám se jako pitomec,“ řekla. „Ale tohle je ta nejlepší věc, co se mi kdy přihodila. Společně s tím zabijákem můžeme bojovat.“ Popotáhla a hleděla na Meredith obrovskýma rozzářenýma očima. „Mám pocit, jako bych právě získala novou nejlepší kamarádku,“ prohlásila.

	„Ano,“ odpověděla Meredith – neplakala, nesmála se, navenek byla vyrovnaná jako vždycky, ale uvnitř měla pocit, jako by se rozpadala na tisíc šťastných kousíčků – „ano, myslím, že máš pravdu.“

	



	


14.

	 

	Matt nešťastně nahrbil ramena. Přišel na schůzku čekatelů, protože nechtěl zůstat na pokoji sám, ale teď toho litoval. Vyhýbal se Eleně, Meredith i Bonnii – nebyla to jejich vina, ale kolem jejich čtveřice se v poslední době odehrálo tolik násilí, tolik smrti. Myslel si, že bude lepší být s jinými lidmi, s lidmi, kteří nevědí, kolik temnoty je na světě, ale nebylo to lepší.

	Cítil se skoro, jako by byl zabalený v bublinkové fólii. Zatímco ostatní čekatelé se pohybovali a povídali si, on je viděl a slyšel, ale cítil se od nich oddělený; všechno mu přišlo tlumené a zšeřelé. Taky si připadal křehký, jako kdyby se po odstranění té ochranné vrstvy mohl rozpadnout na kousky.

	Jak tam stál, přišla za ním Chloe a postavila se vedle něho. Útěšně se dotkla jeho paže svojí malou silnou rukou. V bublinkové fólii se objevila trhlina a on skutečně cítil, že je s ním. Položil ruku na tu její a vděčněji stiskl.

	Setkání čekatelů se odehrávalo v oné podzemní místnosti obložené dřevem, kde se viděli poprvé. Ethan jim vysvětlil, že to je jeden z mnoha tajných úkrytů – ostatní jsou přístupné jenom plnoprávným členům. Matt už zjistil, že tahle místnost pro čekatele má několik vchodů; jeden ze starého domu těsně za hranicemi kampusu, kterým je tenkrát poprvé museli přivést, další z kůlny poblíž hřišť a poslední ze sklepa knihovny. Země pod kampusem musí být prošpikovaná tunely, pokud tolik chodeb končí v jednom místě, pomyslel si a vynořila se mu znepokojivá představa studentů, kteří kráčejí po prosluněných trávnících, zatímco o několik decimetrů níž nekonečné tmavé tunely otevírají své chřtány.

	Ethan hovořil a Matt si přiznal, že normálně by visel na každém jeho slově. Dneska se jeho slova od Matta odrážela, aniž je vlastně slyšel. Mimoděk zrakem sledoval černě oděné maskované postavy, které se procházely za Ethanem. Nepřítomně o nich přemítal, o tom, jak jim masky poskytují tak dobrý převlek, že nikdy nikoho z nich ve škole nepoznává. Tedy, nikoho z nich kromě Ethana. Matt zvědavě přemýšlel, proč se na vůdce takováto omezení nevztahují. Stejně jako tunely pod kampusem mu anonymita členů spolku Vitale připadala poněkud zneklidňující.

	Setkání konečně skončilo a čekatelé se začali vytrácet z místnosti. Několik z nich poplácalo Matta po zádech a zamumlalo útěšná slova. Zahřálo ho, když zjistil, že jim na něm záleží, že se během plnění těch hloupých úkolů začali cítit jako přátelé.

	„Zdržíš se tu ještě minutku, Matte?“ požádal ho najednou Ethan. Na Ethanovu výzvu pohledem Chloe znovu stiskla Mattovi paži a pustila ho. „Uvidíme se později,“ zašeptala. Matt sledoval, jak přešla místnost a vyšla ze dveří, rozvlněné vlasy se jí pohupovaly na krku.

	Když pohlédl zpátky na Ethana, zjistil, že má hlavu nakloněnou ke straně a v hnědozlatých očích se zračí přemýšlivý pohled.

	„Je dobře, že si jste s Chloe blízcí,“ prohlásil a Matt rozpačitě pokrčil rameny.

	„Ehm… no…“ začal.

	„Zjistíš, že ostatní členové spolku Vitale jsou lidé, s kterými si rozumíš nejlíp,“ pokračoval Ethan. „Budou při tobě stát po celou dobu studií i po zbytek tvého života.“ Usmál se. „Alespoň tak to bylo u mě. Sledoval jsem tě, Matte,“ dodal.

	Matt ztuhl napětím. Něco v Ethanově hlase proniklo skrze obal z bublinkové fólie, ale ne tím útěšným způsobem jako u Chloe. Matt se nyní cítil odhalený, nechráněný. Možná to bylo jeho ostrým pohledem nebo tím, jak Ethan vždycky silně věřil tomu, co právě říkal. „Ano?“ otázal se Matt ostražitě.

	Ethan se zakřenil. „Netvař se tak paranoidně, je to dobře. Každý čekatel je výjimečný, proto jsou také vybíráni, ale každý rok se objeví někdo, kdo je ještě výjimečnější, kdo je vůdcem mezi vůdci. A já vidím, že v téhle skupině jsi to ty, Matte.“

	Matt si odkašlal. „Opravdu?“ zeptal se polichoceně; nevěděl, co na to přesně říct. Ještě ho nikdo nikdy vůdcem nenazval.

	„Letos mám pro spolek Vitale velké plány,“ pokračoval Ethan s rozzářenýma očima. „Zapíšeme se do historie. Budeme mocnější, než jsme kdy byli. Naše budoucnost je zářivá.“

	Matt se napůl usmál a přikývl. Když Ethan mluvil tím svým vřelým a přesvědčivým tónem, jeho zlatooříškové oči nehybně hleděly do Mattových. Matt to také viděl. Spolek Vitale jednou nepovede jen kampus, ale celý svět. Matt se z obyčejného kluka, kterým vždycky býval, stane sebevědomým člověkem s jasným pohledem, vůdcem mezi vůdci, jak Ethan řekl. Dokázal si to celé živě představit.

	„Chtěl bych, abys byl mojí pravou rukou, Matte,“ navázal Ethan. „Můžeš mi pomoct vést tyhle čekatele k velikosti.“

	Matt znovu přikývl a pod Ethanovým pohledem pocítil příval pýchy. Od Chrisovy smrti to byla první dobrá věc, která se mu stala. Povede spolek Vitale po Ethanově boku. Všechno se zlepší. Cesta vede jasně vpřed.

	 

	Keynes ve skutečnosti předpokládal, že ekonomická aktivita je určována souhrnnou poptávkou. Asi po patnácté za poslední čtvrthodinu si Stefan přečetl tuhle větu, aniž by byl schopen ji pochopit.

	Všechno mu prostě připadalo tak zbytečné. Pokoušel se rozptýlit vyšetřováním vraždy v kampusu, ale jenom byl kvůli tomu nervózní, že nemůže stát Eleně po boku a dohlížet na to, aby byla v bezpečí. Zavřel knihu a složil hlavu do dlaní.

	Co tu vlastně bez Eleny dělá?

	Následoval by ji kamkoliv. Byla tak krásná, až ho občas bolelo se na ni jenom podívat, stejně jako bolí dívat se do slunce. Září jako to slunce, když si hraje v jejích zlatých vlasech a očích barvy lapisu lazuli i na jemné sametové pleti, která se jen lehounce rdí.

	Ale na Eleně je toho přitažlivého víc než jen krása. Samotná její krása by Stefanovu pozornost dlouho neudržela. Ve skutečnosti ho její podoba s Katherine téměř odradila. Ale pod jejím elegantně krásným zevnějškem se skrývá bystrá mysl, jež neustále pracuje a plánuje, a také srdce, které energicky chrání všechny, jež miluje.

	Stefan celá staletí hledal něco, co by mu opět vrátilo pocit, že je doopravdy naživu, a nikdy si nebyl ničím tak jistý jako svojí láskou k Eleně. Ona je ta pravá, jeho jediná.

	Proč si ona nemůže být stejně jistá jím? Bez ohledu na to, co říká o tom, že Stefan je její jediná životní láska, faktem zůstává, že jediné dvě dívky, jež ve svém předlouhém životě miloval, milovaly obě nejen jeho, ale i jeho bratra.

	Stefan zavřel oči a prsty si promnul kořen nosu. Pak vstal od stolu. Možná, že má jenom hlad. Několika rychlými kroky přešel svůj pokoj ven na balkon. Venku voněla noc podzimem. Stefan jemně rozeslal výhonky Sil do noci, pátral, hledal… něco… tam. Drobná mysl mu odpověděla. Sluchem dokonalejším, než je lidský, zachytil jemný zvuk sonaru a nakonec na zábradlí balkonu přistál malý huňatý netopýr, přiváben jeho Silami. Stefan ho vzal a udržoval jemné spojení Silami mezi svou myslí a myslí netopýra – ten na něho krotce hleděl malým ostražitým obličejíkem.

	Stefan sklopil hlavu a pil. Dával pozor, aby si od malého stvořeníčka nevzal příliš mnoho. Zašklebil se nad tou chutí a pak netopýra pustil. Ten trochu omámeně zatřepal křídly, pak nabral rychlost a znovu zmizel do noci.

	Nebyl nijak hrozně hladový, ale doušek krve mu osvěžil mysl. Elena je tak mladá. Na to musí pamatovat. Je mladší, než byl on, když se stal upírem, a potřebuje čas, aby zažila skutečný život, než ji její cesta dovede zpátky ke Stefanovi. On může počkat. Má všechen čas světa.

	Ale tolik mu chybí.

	Sebral veškerou sílu, seskočil z balkonu a zlehka přistál dole na zemi. Byl tam záhon, sáhl do něj a ucítil okvětní plátky jemné jako hedvábí. Sedmikráska, čerstvá a nevinná. Utrhl ji a vešel zpátky do koleje, tentokrát hlavním vchodem.

	Před Eleninými dveřmi zaváhal. Slyšel jemné zvuky, jak se pohybovala po místnosti, cítil její specifickou omamnou vůni. Byla tam sama a on byl v pokušení prostě zaklepat. Možná po něm touží, stejně jako on touží po ní. Kdyby byli sami, možná by se mu vrhla do náručí navzdory svému rozhodnutí?

	Stefan zavrtěl hlavou a odhodlaně sevřel ústa. Musí Elenino přání respektovat. Pokud potřebuje čas pro sebe, poskytne jí ho. Pohlédl na bílou sedmikrásku a pomalu ji položil na kliku. Najde tu květinu a bude vědět, že je od něho.

	Stefan chtěl, aby Elena věděla, že na ni bude čekat, pokud to potřebuje, ale že na ni stále myslí a vždycky myslet bude.

	



	


15.

	 

	Když Elena zamířila ke dveřím pokoje, hrabala se cestou v kabelce a kontrolovala imaginární seznam: peněženka, klíče, telefon, lesk na rty, tužka na oči, hřeben, studentský průkaz. Otevřela dveře a cosi se sneslo k zemi.

	Na podlahu spadla dokonalá bílá sedmikráska. Elena se sklonila a zvedla ji. Obracela ji v dlaních a pocítila ostrou bolest v hrudi. Bože, Stefan mi tak chybí. Vůbec nepochybovala o tom, že květina je od něho. To mu prostě bylo podobné – dávají najevo, že na ni pořád myslí, ale respektuje její prostor.

	Bolest v hrudi pomalu vystřídal sladký zářivý pocit. Je přece tak hloupé a umělé, když se vyhýbá rozhovorům se Stefanem. Přece ho miluje. Elena vytáhla telefon a chystala se mu zavolat.

	Pak se zarazila. Zhluboka se nadechla a vrátila telefon do kabelky.

	Pokud bude se Stefanem mluvit, bude ho chtít i vidět. Když ho uvidí, bude se ho chtít dotýkat. A jestli se ho dotkne, bude všemu konec. Vzdá se jemu a jejich lásce. A pak vzhlédne a uvidí Damonovy bezedné oči, jak je pozorují, a ucítí, jak ji to k němu přitahuje. A pak se bratři podívají jeden na druhého a láska, vztek i bolest se jim opět objeví ve tvářích. A všechno začne nanovo.

	Byl to dobrý pocit, být chvíli bez nich, i když jí to lámalo srdce a cítila se občas hrozně a taky příšerně osamělá. Ale od té doby, co jim to řekla, si Elena uvědomovala, jak ji zaplavil klid. Nedalo se říct, že byla šťastná. Spíš to bylo, jako kdyby měla tělo pokryté modřinami – pokud si nedá pozor, zaplaví ji bolest při vzpomínce na to, co udělala. Ale na druhou stranu se také cítila jako člověk, který celé týdny zadržoval dech a najednou smí vydechnout a normálně dýchat.

	Věděla, že Stefan bude čekat, až ona bude schopná ho znovu vidět. Copak tohle nechtěl říct tou květinou?

	Uložila sedmikrásku do kabelky a vydala se chodbou, podpatky jí odhodlaně klapaly. Chystala se ven s přáteli, chystala se bavit a rozhodně se nechystala přemýšlet o Stefanovi ani o Damonovi. Ani o těch záhadných zmizeních, ani o Christopherově smrti. Elena si pod tíhou toho všeho povzdechla. Celý týden už truchlili a teď přišel čas, aby si Elena a její přátelé znovu začali užívat života. Zaslouží si jeden večer svobody. Potřebují si připomenout, za co bojují.

	 

	„Tamhle je,“ zaslechla Elena Bonniin hlas, když vešla do přeplněného baru. „Eleno! Tady!“

	Bonnie, Meredith a dívka, kterou Elena neznala, seděly u stolku poblíž parketu. Zvaly i Matta, aby si vyrazil s nimi, ale říkal, že se musí učit, tvář zdvořile odtažitou, a tak poznaly, že ještě není připravený a potřebuje nějaký čas o samotě.

	Elegantní a uvolněná Meredith věnovala Eleně příjemný úsměv a představila svoji kamarádku Samanthu. Samantha byla štíhlá, obezřetná a měla bystrý pohled. Vypadala, že má energie na rozdávání, poposedávala a bez ustání povídala.

	I Bonnie byla dneska večer zjevně ve skvělé formě a začala švitořit, sotva Elena usedla ke stolku. Bonnie je statečná, pomyslela si Elena. Christopherova smrt ji šokovala a také si dělala starosti o Matta, jako oni všichni, ale přesto vysunula bradičku a smála se a klevetila a pokračovala v běžném životě tak energicky, jak jen dokázala, protože o tom měl být dnešní večer.

	„Objednala jsem ti kolu,“ oznámila Bonnie. „Legitimovali mě, takže jsem nemohla objednat nic alkoholického. A víš co?“ dodala dramaticky. „Zavolala jsem Zanderovi a říkal, že se rozhodně pokusí sem dneska večer dorazit. Nemůžu se dočkat, až se s ním seznámíte!“ Bonnie prakticky nadskakovala na židli vzrušením a zrzavé kudrny jí vlály všude kolem.

	„Kdo je Zander?“ vyptávala se Samantha nevinně.

	Meredith věnovala Eleně lišácký pohled. „Víš, já vlastně nevím,“ odpověděla s hraným zmatkem. „Bonnie, vyprávěj nám o něm.“

	„Ano,“ přidala se Elena a mrkla. „Myslím, žes o něm ještě nemluvila, nebo ano?“

	„Sklapněte, potvory,“ okřikla je Bonnie kamarádsky, naklonila se přes stůl k Samantě a začala své nové oběti vyprávět o všech Zanderových přednostech. Elena nechala mysl toulat. Už to všechno slyšela, každý večer na pokoji: Zanderovy oči, Zanderův úsměv, Zanderův nesmělý šarm, Zanderovo šíííleně sexy tělo (Bonniina slova). Jak se se Zanderem učili v zapadlém koutku knihovny a Zander nosil Bonnii tajně svačiny, i když to je naprosto proti knihovnímu řádu. Jak si každý večer povídají po telefonu, o dlouhých odmlkách sametového ticha, kdy Zander už téměř zašeptal něco intimního, něco, co může vědět jenom Bonnie, ale nakonec jenom udělal vtip, kterému se Bonnie nasmála jako blázen. Bylo tak milé vidět Bonnii takhle zamilovanou. Elena upřímně doufala, že si ji ten kluk opravdu zaslouží.

	„Ještě mě nepolíbil,“ dodala Bonnie s široce otevřenýma očima. „Ale doufám, že už to bude brzo.“

	„První polibek,“ vzdechla Samantha a zamávala řasami. „Třeba dneska večer?“ Bonnie se místo odpovědi jenom zahihňala.

	Elena znovu ucítila známou bolest na hrudi a přitiskla si ruku na srdce. Když se poprvé líbali se Stefanem, svět jako by se rozpadl na kousíčky a neexistovalo nic, jen oni dva a jejich rty a duše se dotýkaly. Tenkrát se všechno zdálo tak jednoduché.

	Zhluboka se nadechla a mrkáním zahnala slzy. Dneska večer nebude na nic vzpomínat; bude se prostě dobře bavit se svými přáteli.

	Elena si brzy uvědomila, že Samantina přítomnost znamená velkou pomoc. Kdyby tu byly jen Elena, Meredith a Bonnie, skončily by v rozhovoru o Christopherově vraždě a mizení studentů kampusu. Stále dokola by přemílaly těch několik známých faktů a teoretizovaly o těch, které neznají. Ale když tu je Samantha, nutí je to udržovat lehkou konverzaci.

	Bonnie se nějak podařilo odplout od tématu báječného Zandera ke čtení z ruky. „Podívej,“ řekla Samantě. „Vidíš tu čáru, která vede dolů po tvojí dlani a kříží tyhle tři další čáry? To je čára osudu, tu nemá každý.“

	„A co to znamená?“ vyptávala se Samantha a prohlížela si vlastní dlaň s velikým zájmem.

	„No,“ odpověděla Bonnie a vraštila obočí, „hodně mění směr – vidíš tady? – a tady? – což znamená, že tvůj osud se bude měnit působením vnějších sil, které tě budou ovlivňovat.“

	„Hmm,“ přemítala Samantha. „A co láska? Potkám dneska večer někoho zajímavého?“

	„Ne,“ odpověděla Bonnie pomalu a hlas se jí změnil, najednou mluvila plochým, téměř kovovým tónem. Elena rychle vzhlédla a zjistila, že Bonnie má rozšířené zornice a oči hledí mimo Samantinu dlaň kamsi do prázdna. „Dneska večer ne. Ale existuje někdo, kdo na tebe čeká, a ten všechno změní. Brzy se s ním setkáš.“

	„Bonnie,“ oslovila ji Meredith ostře. „Jsi v pořádku?“

	Bonnie zamrkala a oči se jí opět zaostřily. „Samozřejmě,“ odpověděla zmateným tónem. „Co tím myslíš?“

	Elena a Meredith si vyměnily pohledy – měla snad Bonnie vizi? Než se jí mohly zeptat, objevila se najednou u jejich stolu skupina kluků, kteří se smáli, pokřikovali a nadávali. Elena se na ně zamračila.

	„Ahoj, krásko,“ oslovil ji jeden a drze na ni zíral. „Chceš si zatancovat?“

	Elena začínala vrtět hlavou, ale další člen party dopadl na židli vedle Bonnie a objal ji paží. „Ahoj,“ řekl. „Chyběl jsem ti?“

	„Zandere!“ vykřikla Bonnie a tváře jí zrůžověly radostí.

	Tak tohle je Zander, pomyslela si Elena a nenápadně ho pozorovala, zatímco jeho tři přátelé se usadili také u jejich stolu a začali se vesele představovat. Zdálo se, že chtějí vytvořit co nejvíc hluku přitahováním dalších židlí a dohadováním, kdo si kam přisedne. Zander je vážně hezký, to musela přiznat. Zajímavé blond vlasy a krásný úsměv.

	Moc se jí nelíbil způsob, jak si přitahoval Bonnii, obracel jí tvář k sobě a neklidně jí přejížděl rukou po ramenou, dokonce i když mluvil přes její hlavu s přáteli. Připadalo jí to jako hodně majetnické chování na někoho, kdo Bonnii ještě ani nepolíbil. Elena pohlédla přes stůl na Meredith, aby zjistila, jestli si myslí to samé. Meredith s pobaveným úsměvem naslouchala něčemu, co jí vyprávěl kluk vedle ní – jestli si dobře pamatovala, jmenoval se Marcus. Byl to jeden ze Zanderových kamarádů, měl rozcuchané hnědé vlasy a popisoval jí svůj tréninkový plán při zdvihání činek.

	„Pití,“ oznámil další ze Zanderových přátel stručně a připojil se k nim s tácem plným malých skleniček. „Zahrajem si na čtvrťáky.“

	Bonnie se zachichotala. „Tady nás nesmějí obsloužit, jsme pod věkovou hranicí.“

	Chlapec se zakřenil. „To je v pohodě, platil jsem za ně já, ne ty.“

	„Chceš si zatancovat?“ Spencer, který se před chvilkou ptal Eleny, se nyní ucházel o Samanthu.

	„Jasně,“ přikývla a vyskočila. Dvojice se rychle ztratila v davu na tanečním parketu.

	„Bože, včera večer jsem byl tak nalítej,“ prohlásil kluk vedle Eleny jménem Jared a začal se houpat na zadních nohách židle a vesele si ji prohlížel. Jeho kamarád na druhé straně na něho asi minutu koukal a pak mu nalil drink do klína.

	„Hej!“ v tu chvíli byli všichni na nohou a jeden do druhého strkali, kluk, co vylil drink, se chechtal a Jared byl rudý a vzteklý.

	„Nechte toho, kluci,“ mírnil je Zander. „Nechci, aby nás vyrazili taky odsud.“

	Taky? Elena zdvihla obočí. Tenhle kluk a jeho kamarád jsou rozhodně pro malou a nevinnou Bonnii příliš divocí.

	Elena znovu pohlédla na Meredith pro potvrzení svého názoru, ale ona byla stále ponořená ve světě atletiky, zrovna vysvětlovala svůj názor na nejlepší způsob tréninku pro vojenské účely.

	Bonnie pištěla smíchy a podařilo se jí vhodit čtvrťák přímo do jednoho z drinků. Všichni kluci zajásali.

	„A teď co?“ vyptávala se zadýchaně a oči jí zářily.

	„Teď vyber někoho, kdo to vypije,“ prohlásil kluk, který drinky přinesl.

	„Samozřejmě Zander,“ usoudila Bonnie a Zander jí věnoval dlouhý, líný úsměv, o kterém musela i Elena přiznat, že je oslnivý, a pil – když se znovu rozesmála, mrkl na ni.

	Bonnie vypadá… doopravdy šťastná. Elena si ani nedokázala vzpomenout, kdy ji viděla naposledy takhle rozesmátou. Musí to být alespoň rok, než se všechno ve Fell’s Church zbláznilo.

	Elena si povzdechla a rozhlédla se kolem stolu. Tihle kluci jsou výtržníci – povykují a strkají se –, ale jsou dost přátelští. A takhle se přece lidi na vysoké chovají, ne? Jestli je Bonnie šťastná, Elena by to s nimi měla alespoň zkusit.

	Samantha a Spencer se vrátili zpátky ke stolu rozesmátí a Samantha se zhroutila na židli. „Už nikdy,“ prohlásila a zvedla ruce k obraně. „Potřebuju napojit. Jsi šílenec, víš to?“

	„Půjdeš teda se mnou tancovat ty?“ obrátil se Spencer prosebně na Elenu a vykulil na ni svoje velké hnědé štěněčí oči.

	„Bude se tě snažit zvednout do vzduchu,“ varovala Elenu Samantha. „A taky tě bude zaklánět a točit dokola. Ale neboj, já se na ten parket za chvilku vrátím.“

	„Pěkně prosím,“ přemlouval Spencer a udělal ještě prosebnější obličej.

	Bonnie se vítězně zasmála, když se jí podařilo trefit dalším čtvrťákem do drinku.

	Zatancovat si s partou kamarádů přece neznamená nikoho zradit, pomyslela si Elena. Kromě toho je teď zrovna volná. Alespoň svým způsobem. Měla by si zkusit vysokou užít, vychutnávat život. Není to přece smysl celého dnešního večera? Pokrčila rameny: „Jasně, proč ne?“
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	Když šel Stefan znovu kolem Elenina pokoje, sedmikráska byla pryč a chodbou se vznášela jemná vůně jejího citrusového šamponu. 

	Určitě je někde venku s Bonnii a Meredith. Může se alespoň spolehnout, že ji Meredith ochrání. Přemítal, jestli je sleduje Damon a jestli se pokusil s Elenou promluvit. Stefan pocítil hořkou závist. Někdy je hodně těžké být ten hodný, ten, kdo dodržuje pravidla, zatímco Damon si prostě dělá, co chce.

	Opřel se o dveře Elenina pokoje. Naproti přes chodbu bylo okno, a tak pozoroval, jak stříbřitý srpek měsíce stoupá po noční obloze, a myslel na svůj ztichlý pokoj a na knihy o ekonomii a filozofii, které na něho čekají.

	Ne. Nevrátí se tam. Nemůže být s Elenou, ale nemusí být sám.

	Venku bylo poprvé od začátku školy chladno; dusné horko virginského léta se konečně vzdalo podzimu. Stefan nahrbil ramena a strčil ruce do kapes džínsů.

	Šel, kam ho nohy nesly, ven z kampusu. Myslí mu proběhla neurčitá představa lovu v lesích, ale nebyl hladový, jenom neklidný, a tak na cestu k lesu nezabočil. Místo toho se procházel ulicemi malého univerzitního městečka.

	Nebylo tu moc co dělat. Bylo tu několik barů přeplněných studenty z kolejí a taky pár restaurací, které už měly zavřeno. Stefan si nedokázal představit, že by se teď mačkal v dusném přeplněném baru. Chtěl být někde mezi lidmi, ale aby jich nebylo příliš mnoho a aby se k němu tolik nepřibližovali – ne tak blízko, aby cítil, jak jim v žilách koluje horká krev. Když byl nešťastný jako dneska, cítil někdy, jak se v něm vzmáhá cosi nebezpečného a krutého, a uvědomoval si, že musí s tím netvorem, který se v něm skrývá, zacházet obezřetně.

	Prošel kolem dalšího bloku a naslouchal tiché ozvěně vlastních kroků. Na konci ulice zaslechl tlumenou hudbu z jakési neudržované budovy, na níž bzučící neon oznamoval světu, že se tam nachází EDDIEHO BILIÁR. Žádné z aut před vchodem nemělo dalcrestskou parkovací nálepku. Sem určitě chodí lidi z města, ne studenti.

	Kdyby Stefan nepociťoval tu vzteklou spalující osamělost, nikdy by dovnitř nešel. Vypadal jako student – vlastně byl student – a tady to nevypadalo jako místo, kde by byli studenti vítáni. Ale ten netvor v něm se zatetelil při myšlence, že možná bude mít důvod rozdat jednu dvě rány.

	Uvnitř byla slušně osvětlená, ale dost zašlá prostora a vzduch těžký a skoro modrý kouřem. Jukebox v rohu vyhrával jakousi starou rockovou písničku. Uprostřed místnosti bylo šest biliárových stolů a kolem nich rozmístěné menší kulaté stolky, úplně vzadu byl bar. Dva biliáry a několik malých stolků bylo obsazeno místními, kteří ho přejeli nezúčastněným pohledem a pak se odvrátili.

	U baru Stefan zahlédl povědomá záda a tmavou hlavu. I když si byl jistý, že Damon sleduje Elenu, nebyl překvapený, že ho tu vidí. Stefan vtáhl své Síly do sebe a soustředil se na vlastní trápení, ale vždycky byl schopen vycítit přítomnost svého bratra. Kdyby na to pomyslel, věděl by, že tu Damon je.

	Damon také nebyl překvapený – otočil se a se zahořklým úsměvem naznačil Stefanovi přípitek sklenicí. Stefan si k němu přisedl.

	„Ahoj, bráško,“ řekl Damon tiše, když se Stefan usadil. „Neměl bys být zalezlý v nějaké noře a oplakávat ztrátu svojí krásné Eleny?“

	Stefan si povzdechl a nahrbil se na své barové stoličce. Lokty si opřel o bar a složil hlavu do dlaní. Najednou byl strašně unavený. „Nebavme se o Eleně,“ odpověděl. „Nechci se s tebou hádat, Damone.“

	„Tak to nedělej.“ Damon ho zlehka poplácal po rameni a zdvihl se od baru. „Zahrajeme si?“

	Jedna z výhod života dlouhého celá staletí, jak Stefan věděl, bylo, že se můžete stát opravdu dobří v tom, co vás baví. Různé druhy kulečníku existovaly stejně dlouho jako oni dva, i když moderní verze se mu líbila nejvíc – měl rád vůni křídy a zvuk kožené rukojeti tága.

	Damonovy myšlenky se zřejmě ubíraly podobnými cestami. „Pamatuješ, jak jsme byli ještě kluci a hráli biliár na trávnících tátova paláce?“ zeptal se, když připravoval koule.

	„Tenkrát to byla jiná hra,“ poznamenal Stefan. „Začni, máš první rozstřel.“

	Viděl to před sebou úplně jasně, oni dva si hráli kolem, zatímco dospělí byli všichni uvnitř. Postrkovali koule po trávníku k cíli těžkými palicemi – ta hra byla na půl cesty mezi moderním kulečníkem a kroketem. Tenkrát býval Damon divoký, rád se pral se stájníky a po nocích se toulal ulicemi, ale ještě nebyl tak vzteklý, jako když vyrostli v mladé muže. Tehdy ještě nechal svého plaššího mladšího bratra, který ho obdivoval, aby se za ním coural a podílel se na jeho dobrodružstvích.

	Elena měla v jedné věci pravdu, přiznal si. Líbilo se mu trávit čas s Damonem i to, že jsou zase bratři. Když teď uviděl Damona u baru, jeho osamělost, již s sebou vláčel jako balvan, se trochu rozplynula. Damon je jediný, kdo si ho pamatuje jako dítě, kdo si pamatuje, jaký býval, když byl ještě živý.

	Možná by z nich mohli být přátelé, když teď mezi nimi nestojí ani Katherine, ani Elena. Možná z toho může vzejít i něco dobrého.

	Biliár nebo kulečník, Damona vždycky bavilo hrát. Byl lepší než Stefan – a že byl Stefan po staletích cviku velice dobrý hráč.

	Proto byl Stefan tak překvapený, když se po Damonově rozstřelu koule vesele rozletěly po celém stole, ale žádná nezapadla do díry.

	„Co se děje?“ zeptal se a zvedl na Damona obočí, zatímco si křídoval tágo.

	Sledoval jsem místní lidi, odpověděl Damon mentálně. Je tu pár hnusných podvodníků. Chci je k nám přilákat a pro změnu podvést je.

	Ale prosím tě, dodal Damon rychle, když Stefan zaváhal. Není špatné podvést podvodníky. Je to jako zabíjet vrahy, je to služba veřejnosti.

	Tvůj morální kompas má vážnou poruchu, odpálkoval ho Stefan, ale nedokázal se ubránit úsměvu. Čemu by to mohlo vlastně uškodit? „Dvě koule do rohu,“ prohlásil nahlas. Tu ránu dal a dostal ještě dvě další koule, než záměrně udělal chybu a nechal Damona, aby se zase ujal hry.

	Takhle pokračovali, hráli hodně dobře, ale ne až příliš dobře a dávali si záležet, aby vypadali jako pár nafoukaných deček z vysoké, která to s tágem umí, ale nejsou žádnou konkurencí pro profesionálního podvodníka. Stefana pobavilo, jak Damon hrál zklamání, když se správně netrefil. Už zapomněl, jaká je to zábava, podílet se na Damonových intrikách. Stefan o pár úderů vyhrál a Damon vytáhl portmonku plnou peněz.

	„Dostals mě, chlape,“ prohlásil mírně přiopilým hlasem, který nebyl tak úplně jeho, a podával mu dvacku. Stefan jenom zamrkal.

	Vem si to, vyslal ke Stefanovi Damon. Cosi ve způsobu, jakým zatínal čelist, Stefanovi znovu připomnělo, jaký Damon býval, když byli ještě děti. Jak lhal tátovi o jejich průšvizích a byl si naprosto jistý, že Stefan jeho verzi podpoří. Damon mu věří, aniž by ho o tom vůbec napadlo uvažovat, uvědomil se Stefan.

	Usmál se a vstrčil bankovku do zadní kapsy. „Dáme ještě jednu hru?“ navrhl a uvědomil si, že taky napodobuje hlas o něco mladšího a opilejšího kluka.

	Hráli další hru a Stefan předal dvacku zpátky. „Ještě jednu?“ zeptal se.

	Damon začal připravovat koule, ale najednou jeho ruce zpomalily. Střelil pohledem po Stefanovi a znovu se podíval na koule. „Poslyš,“ řekl mu. „Je mi líto, co se děje s Elenou. Pokud jsem…“ Zaváhal. „Nedokážu k ní přestat cítit to, co cítím, ale nechtěl jsem ti zkomplikovat život. Ani jí.“

	Stefan se na něho zahleděl. Damon se přece nikdy neomlouvá. Myslí to vážně? „Já… děkuju,“ odpověděl.

	Damon pohlédl kamsi za něj a ústa se mu roztáhla v jeho známém oslnivém úsměvu. Návnada zabrala, dodal v duchu. A bylo po upřímném hovoru bratra s bratrem.

	Přicházeli k nim dva chlápci. Jeden byl menší a štíhlý s pískovými vlasy a druhý veliký, mohutný a tmavovlasý.

	„Čau, kluci,“ pozdravil ten menší. „Napadlo nás, jestli si nechcete zahrát na týmy, že bychom to trochu rozjeli.“ Měl veselý kamarádský úsměv, ale oči vychytralé a obezřetné. Byly to oči predátora.

	Jmenovali se Jimmy a David a byli to opravdoví profíci. Nejdřív se neprojevovali nijak výrazně, počkali si až na třetí hru, kdy navrhli zvýšit sázky, aby hra byla zajímavější.

	„O stovku?“ navrhl ležérně Jimmy. „Dal bych to jakž takž dohromady, pokud chcete.“

	„A co o víc?“ hecoval Damon opilým hlasem. „Stefane, máš ještě tu pětistovku?“ Stefan neměl ani zdaleka tolik, ale byl přesvědčený, že nebude potřebovat nikoho vyplácet. Přikývl, ale na Damonovu pobídku pohledem hrál váhavého střelce. „Já ti nevím, Damone…“ bránil se.

	„Nedělej si s tím hlavu,“ uklidňoval ho Damon. „Jsou to snadno vydělaný prachy, ne?“

	Jimmy je sledoval ostražitým pohledem. „Takže teda o pět stovek,“ souhlasil s úsměvem.

	„Já rozehraju,“ prohlásil Damon a vyrazil do akce. Po chvíli si Stefan opřel tágo o stěnu. Nedostane šanci si zahrát, jako nikdo z nich; Damon se pohyboval s dokonalou přesností hodinového stroje a dokázal uhrát jednu kouli za druhou.

	Nijak se nesnažil skrýt fakt, že se Stefanem podváděli a dělali ze sebe slabší hráče. Tváře Davida a Jimmyho povážlivě rudly, zatímco posledních pár koulí popadalo do děr.

	„Zaplaťte,“ dožadoval se Damon ostře a odložil tágo. 

	Jimmy a David se k nim blížili s podmračeným výrazem.

	„Vy dva si myslíte, že jste fakt chytrý, co?“ zavrčel David.

	Stefan se rozkročil, aby byl připravený k boji i k útěku, jak bude Damon chtít. Nebyl by pro ně žádný problém odrazit tyhle hochy, ale když jsou po celém kampusu napadáni studenti, radši by k sobě neměli přitahovat pozornost.

	Damon klidně a uvolněně pozoroval Jimmyho a Davida. „Myslím, že nám teď zaplatíte ty peníze, co nám dlužíte,“ oznámil jim klidně.

	„Aha, tak to si myslíš, jo?“ dobíral si ho Jimmy sarkasticky. Stiskl pevněji tágo a držel ho spíš jako zbraň.

	Damon se usmál a vyslal po místnosti vlnu Sil. Dokonce i Stefana, který to napůl očekával, zamrazilo, když Damon na okamžik poodkryl svoji lidskou masku a v očích se mu objevil mrazivý smrtící výraz. Jimmy a David zavrávorali vzad, jako kdyby do nich vrazily neviditelné ruce.

	„Dobře, tak se hned nerozčiluj,“ řekl Jimmy roztřeseným hlasem. David mrkal, jako kdyby ho právě někdo profackoval mokrým ručníkem, a zjevně si nebyl jistý, co se to právě stalo. Jimmy otevřel peněženku a odpočítal Damonovi na dlaň pět stovek v padesátkách.

	„A teď je čas, abyste už šli domů,“ oznámil jim Damon mírně. „Možná vás na chvíli přejde na kulečník chuť.“

	Jimmy přikývl a vypadalo to, že nějak nedokáže přestat přikyvovat, hlava mu poskakovala jako na provázku. Oba se s Davidem rychle vytratili ke dveřím.

	„To bylo děsivé,“ poznamenal Stefan. V hrudi si pořád uvědomoval to prázdné místo, bolestný stesk po Eleně, ale stejně se cítil líp než za celou tu dobu, kdy se rozešli. S lehkým otřesem ho napadlo, že dneska večer se s Damonem opravdu bavil.

	„Jasně, já jsem hotový postrach,“ souhlasil Damon vesele a shrábl všechny peníze. Stefan na něj zdvihl jedno obočí. Peníze mu byly ukradené, ale pro Damona bylo tak typické si myslet, že jsou všechny jeho. Damon se zakřenil: „No tak, bráško, koupím ti drink.“
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	„To bylo bezva! No vážně,“ radovala se Bonnie. Poskakovala po cestě a držela se se Zanderem za ruku. „Jsem královna čtvrťáků! Kdo by to řekl, že jsem takový talent?“

	Zander se rozesmál, objal ji kolem ramen a přitáhl si ji blíž. „Jsi děsně dobrá,“ souhlasil. „Pijácké hry, vize, astrologie. Máš ještě nějaké schopnosti, o kterých bych měl vědět?“

	Bonnie se k němu přitulila a v hraném soustředění se zamračila. „Nic mě nenapadá. Jenom prostě nezapomínej na moji všeobecnou úžasnost.“ Měl měkké obnošené tričko a Bonnie si o něj opřela tvář. „Jsem ráda, že jsme seznámili naše přátele mezi sebou,“ prohlásila. „Myslím, že Marcus a Meredith si dost rozuměli, že jo? Nemyslím nějak romanticky, což je dobře, protože Meredith má super vážný vztah, ale připadalo mi, že oba mluví nějakou společnou tajnou atletickou řečí. Možná bychom mohli časem nějakou takovou společnou akci zopakovat.“

	„Ano, Meredith a Marcus mají fakt společné zájmy,“ souhlasil Zander, ale v hlase se mu ozvalo zaváhání. Bonnie se okamžitě zastavila a ostře k němu vzhlédla.

	„Tobě se moje kamarádky nezamlouvaly?“ zeptala se ublíženě. Měly s Elenou a Meredith mezi sebou vztah, kterému říkaly „sesterstvo“. Ublížíš jedné a druhé dvě se semknou, aby ji ochránily. Zander je prostě musí mít rád.

	„Ne, zamlouvaly se mi moc,“ ujišťoval ji Zander. Zaváhal a dodal: „Ale připadalo mi, že Elena nějak… není v pohodě. Anebo my nejsme zrovna typ lidí, kteří se jí zamlouvají?“

	Bonnie ztuhla. „Snažíš se naznačit, že moje nejlepší kamarádka je snob?“ zeptala se.

	Zander ji konejšivě pohladil po zádech. „Myslím, že trochu ano. Chci říct, že je milá, ale trochu snob. Ten nejmilejší druh snoba. Prostě bych chtěl, aby mě měla ráda.“

	„Ona není snob,“ bránila ji Bonnie rozhořčeně. „A i kdyby byla, má hodně důvodů, na co být pyšná. Je krásná a chytrá a jedna z nejlepších kamarádek, které mám. Udělala bych pro ni cokoliv. A ona by udělala cokoliv pro mě. Takže mi nezáleží na tom, jestli je snob,“ prohlásila a hleděla na něho plamenným pohledem.

	„Pojď sem,“ řekl jí Zander. Byli poblíž katedry hudebních věd a on ji zatáhl do osvětleného výklenku u hlavních dveří. „Sedneš si ke mně?“ zeptal se, uvelebil se na cihlových schodech a zatahal ji za ruku.

	Bonnie se posadila, ale byla rozhodnutá už se k němu netulit. Místo toho mezi nimi nechala prostor a tvrdohlavě hleděla do noci se zaťatou čelistí.

	„Poslouchej, Bonnie,“ řekl jí Zander a odhrnul jí dlouhý zrzavý pramen vlasů z očí. „Postupně Elenu poznám líp a jsem si jistý, že ji budu mít rád. A ona bude mít ráda mě. A víš, proč ji poznám líp?“

	„Ne, proč?“ podivila se Bonnie, ale stále se na něho ještě nepodívala.

	„Protože chci poznat líp tebe. Chci s tebou trávit hodně času, Bonnie McCulloughová.“ Strčil do ní něžně ramenem a Bonnie roztála.

	Zander měl tak modré oči, modré jako ráno v úplně první den letních prázdnin. Zračila se v nich inteligence i smích i náznak divoké touhy. Naklonil se k ní blíž a Bonnie si byla jistá, že se ji chystá políbit – konečně jejich první polibek…

	Zaklonila tvář, aby se mohli setkat rty a zavřela oči.

	Když po chvíli čekání polibek nepřicházel, znovu otevřela oči. Zander hleděl kamsi za ni, do temnoty kampusu a mračil se. Bonnie si odkašlala.

	„Ach,“ trhl sebou. „Promiň, Bonnie. Na chvíli jsem nedával pozor.“

	„Nedával pozor?“ zopakovala Bonnie rozhořčeně. „Co tím chceš říct, žes…“

	„Vydrž chvilku.“ Zander jí přiložil prst na rty a umlčel ji.

	„Ty něco slyšíš?“ zašeptala Bonnie a začaly se jí strachy ježit chloupky.

	Zander vstal. „Promiň, právě jsem si vzpomněl na něco, co jsem zapomněl udělat. Najdu si tě později, ano?“ Napůl nepřítomně jí zamával, dokonce se na ni ani nepodíval a vyrazil do tmy.

	Bonnie úžasem otevřela pusu. „Počkej!“ zavolala a vyškrábala se na nohy. „To mě tu prostě necháš…,“ ale Zander už byl pryč, „… samotnou?“ dokončila slabým hláskem.

	No fajn. Bonnie přešla doprostřed cesty, rozhlédla se kolem a chvilku čekala, jestli se Zander náhodou nevrátí. Ale nikdo nebyl v dohledu. Dokonce už ani neslyšela jeho kroky.

	Pod pouličními lampami se rozlévaly kaluže světla, ale nesahaly moc daleko. Vítr ševelil v korunách stromů na nádvoří a Bonnie se zachvěla. Nemá smysl tu postávat, pomyslela si a vyrazila na cestu.

	Prvních několik kroků byla Bonnie vážně naštvaná, vzteklá a ponížená. Jak se mohl Zander zachovat jako takový pitomec? Jak ji tu mohl nechat samotnou uprostřed noci, zvlášť po všech těch útocích a únosech v kampusu? Vztekle nakopla oblázek na cestě.

	O pár kroku dál uz nebyla tak vzteklá. Byla příliš vyděšená, a ten strach z ní vyhnal všechen vztek. Měla jít zpátky na pokoj s Meredith a s Elenou, ale ona je vesele ujišťovala, že ji Zander doprovodí. Jak ji tu mohl prostě nechat? Objala se pevně pažemi a vyrazila tak rychle, jak jen to šlo, aniž by úplně běžela. Ty pitomé lodičky na vysokém podpatku ji tlačily a bolela ji z nich celá chodidla.

	Bylo už opravdu pozdě, většina studentů bude zalezlá v postelích. To ticho bylo zneklidňující.

	A když se za ní ozvaly kroky, bylo to ještě horší.

	Nejdřív si ani nebyla jistá, jestli je opravdu slyší. Postupně si začínala uvědomovat lehký rychlý dusot nohou v dálce, někdo se pohyboval tiše a mrštně. Zastavila se a poslouchala. Ty kroky byly stále rychlejší a hlasitější.

	Někdo utíká směrem k ní.

	Bonnie zrychlila, až v tom spěchu zakopávala o vlastní špičky. Střevíc se jí smekl po uvolněné dlažební kostce a ona spadla a přistála na všech čtyřech. Zabolelo to, až jí vhrkly do očí slzy. Radši skopla boty a bylo jí úplně jedno, že je nechává na cestě. Vyškrábala se na nohy a vyrazila podstatně rychleji.

	Kroky jejího pronásledovatele teď byly hlasitější, začínal ji dohánět. Měly podivný rytmus: hlasitý periodický dusot a mezitím lehčí a rychlejší dopady nohou. Bonnie si s úlekem uvědomila, že ji honí víc než jedna osoba.

	Opět jí uklouzla noha, stěží udržela rovnováhu. Zavrávorala do strany, aby neupadla, a ztratila tak zase o něco svůj náskok.

	Na rameno jí dopadla těžká ruka. Bonnie zaječela a prudce se otočila s pěstí zdviženou v zoufalé snaze se bránit.

	„Bonnie!“ Meredith lapala po dechu a držela ji za ramena. „Co tu děláš v noci úplně sama?“ Doběhla k nim i Samantha, která nesla Bonniiny boty, zlomila se v pase a funěla jako lokomotiva.

	„Jsi na mě moc rychlá, Meredith,“ vydechla.

	Bonnie spolkla úlevný vzlyk. Teď, když byla v bezpečí, se jí chtělo zhroutit se na zem a dopřát si hysterický záchvat. „Příšerně jste mě vyděsily,“ přiznala se.

	Meredith vypadala pořádně naštvaná. „Pamatuješ, jak jsme si slíbily, že budeme jeden druhého chránit?“ Mereditiny šedivé oči metaly blesky. „Mělas zůstat se Zanderem, dokud byste bezpečně nedošli na kolej.“

	Bonnie se jí chystala vztekle odseknout, že to nebylo její rozhodnutí se tu procházet v noci sama, ale najednou zavřela pusu a jenom přikývla.

	Kdyby Meredith zjistila, že tu Zander nechal Bonnii samotnou, nikdy v životě by mu to neodpustila. Bonnie byla na Zandera pořádně naštvaná, že ji tam tak nechal, ale ne až tak, aby proti němu poštvala Meredith. Možná pro to bude mít nějaké vysvětlení. A vůbec, ona pořád chce ten svůj polibek.

	„Promiň,“ omluvila se Bonnie utrápeně a hleděla na svoje bosé nohy. „Máš pravdu, měla jsem si to líp rozmyslet.“

	Obměkčená Meredith objala Bonnii kolem ramen. Samantha jí tiše podala lodičky a Bonnie si je znovu obula. „Doprovodíme Samanthu k její koleji a pak půjdeme domů spolu,“ prohlásila smířlivým tónem. „S námi budeš v pořádku.“

	 

	Kousek od svého pokoje se Elena na chvíli opřela o zeď. Byl to hodně dlouhý večer. Měly pár drinků, tancovaly s velikým rozcuchaným Spencerem, který – jak ji Samantha varovala – se Elenu pokoušel zdvihnout a zatočit se s ní dokola.

	Společnost byla čím dál hlučnější a protivnější a ji celou dobu bolelo srdce. Nebyla si jistá, jestli se jí chce plout životem bez Stefana. Je to jenom dočasně, uklidňovala se. Napřímila se a zahnula za poslední roh.

	„Ahoj, princezno,“ oslovil ji Damon. Elena ztuhla překvapením.

	Damon se povaloval na podlaze před jejími dveřmi, a přesto se mu dařilo působit elegantně a dokonale upraveně, i když v takové pozici by kdokoliv jiný vypadal neohrabaně. Když se Elena vzpamatovala ze šoku, že tu vůbec je, překvapil ji příval radosti, který se v ní vzedmul, když ho uviděla.

	Pokusila se ten šťastný pocit ignorovat a stroze poznamenala: „Říkala jsem ti, že tě nějakou dobu nechci vidět, Damone.“

	Damon pokrčil rameny a elegantně vstal. „Drahoušku, já jsem tě sem nepřišel žádat o ruku.“ Očima se na chvíli zastavil na jejích ústech, ale pak pokračoval věcným, nezúčastněným tónem: „Jenom jsem přišel zkontrolovat tebe a tu malou červenku a ujistit se, že jste nezmizely s tím cvokem, co krade studenty po kampusu.“

	„Jsme v pořádku,“ odpověděla Elena stručně. „Já jsem tady a Bonniin nový přítel ji doprovodí domů.“

	„Nový přítel?“ podivil se Damon a zdvihl jedno obočí.

	Vždycky míval jakési spojení s Bonnii, to Elena věděla, a tušila, že jeho ego nebude nadšené tím, že Bonnie překonala tu malou slabost, kterou pro něho měla. „A jak ses dostala domů ty?“ vyptával se Damon kysele. „Nevšiml jsem si, že bys měla nového přítele, aby tě chránil. Alespoň zatím ne.“

	Elena se zarděla a kousla se do rtu, ale odmítla se nechat vyprovokovat. „Meredith šla hlídkovat po kampusu. Všimla jsem si, že na ni ses nezeptal. Nechceš se přesvědčit, jestli je v pořádku?“

	Damon si odfrkl. „Lituju každého démona, který se rozhodne zaútočit na tuhle holku,“ opáčil a znělo to spíš obdivně. „Můžu dál? Všimni si, že se zase snažím být zdvořilý, když na tebe čekám tady na téhle ošuntělé chodbě, a ne pohodlně uvelebený na tvojí posteli.“

	„Můžeš dál, ale jenom na chvilku,“ odpověděla Elena zdráhavě a otevřela kabelku, aby vyhrabala klíče.

	Ach, bodlo ji u srdce. Úplně nahoře v kabelce měla pomuchlanou a zvadlou sedmikrásku, kterou našla přede dveřmi na začátku večera. Něžně se jí dotkla a nějak se jí nechtělo odsunout ji stranou, aby mohla hledat klíče.

	„Sedmikráska,“ poznamenal Damon suše. „Jak milé. Ale nevypadá to, že bys o ni nějak zvlášť pečovala.“

	Elena ho záměrně ignorovala, popadla klíče a kabelku zavřela. „Ty si myslíš, že všechna ta zmizení a útoky mají na svědomí démoni? Takže nějaké nadpřirozené síly?“ vyptávala se, zatímco odemykala dveře. „Na co jsi přišel, Damone?“

	Damon pokrčil rameny a následoval ji do pokoje. „Na nic,“ odpověděl zasmušile. „Ale rozhodně si nemyslím, že ti chybějící studenti se prostě proplížili ven a odjeli domů nebo na Daytona Beach, nebo tak něco. Myslím, že byste měly být opatrné.“

	Elena si sedla na postel, přitáhla kolena k bradě a opřela si o ně hlavu. „Zkoušel jsi využít svoje Síly, abys zjistil, co se to tu děje?“ zeptala se. „Meredith říkala, že tě o to požádá.“

	Damon si sedl vedle ní a povzdechl si. „Miláčku, i když se mi to nechce přiznávat, i moje Síly mají svoje omezení,“ odpověděl. „Pokud je někdo mnohem silnější než já, jako byl třeba Klaus, umí se před mým pátráním ukrýt. A pokud je někdo mnohem slabší, obvykle po sobě nezanechá tak silnou stopu, abych si ho všiml, pokud ho už neznám. A z nějakého směšného důvodu,“ zamračil se, „nikdy nedokážu vycítit vlkodlaky.“

	„Takže nám v tomhle nemůžeš pomoct?“ ptala se Elena zklamaně.

	„Ale ne, to jsem neřekl,“ odpověděl Damon. Dotkl se dlouhým prstem Elenina uvolněného pramenu zlatých vlasů. „Krásné,“ poznamenal nepřítomně. „Líbí se mi, když máš vlasy takhle stažené dozadu.“ Odsedla si od něho a on ruku spustil. „Zkoumám to,“ pokračoval a oči mu plály. „Už dlouho jsem si dobře nezalovil.“

	Elena si nebyla jistá, jestli to má považovat za útěchu, ale určitým děsivým způsobem ji to uklidňovalo. „Takže to nevzdáš?“ vyptávala se dál a zamrazilo ji, když přikývl a dlouhé řasy mu přitom napůl zakrývaly oči.

	Byla tak ospalá a cítila se i šťastnější, když teď viděla Damona, přestože věděla, že ho neměla pouštět dovnitř. I po něm se jí stýskalo. „Radši bys měl jít,“ vyzvala ho a zívla. „Dej mi vědět, co zjistíš.“

	Damon vstal a zaváhal u nohou její postele. „Nelíbí se mi, že tě tady nechávám samotnou,“ řekl jí. „Při tom všem, co se tady děje. Kde jsou ty tvoje kamarádky?“

	„Přijdou,“ ujistila ho Elena. Jakási unavená velkorysost ji přiměla dodat: „Ale jestli si děláš až takové starosti, můžeš přespat tady, pokud chceš.“ Doopravdy se jí po něm stýskalo a on se choval jako dokonalý gentleman. A musela připustit, že se bude cítit bezpečněji, když ho tu bude mít.

	„Opravdu můžu?“ zdvihl Damon rošťácky obočí.

	„Na podlaze,“ objasnila mu Elena stroze. „Jsem si jistá, že i Bonnie a Meredith ocení tvoji ochranu.“ To ale byla lež. I když Bonnie bude nadšená, že ho vidí, Meredith by ho asi záměrně nakopla cestou přes pokoj. Možná by si na to vzala i okované boty.

	Elena vstala a vytáhla mu ze skříně deku navíc, pak si odešla vyčistit zuby a převléct se. Když se vrátila, připravená jít spát, už ležel na podlaze zabalený do deky. Očima na okamžik spočinul na křivkách jejího hrdla v místě, kde mizelo pod krajkovou noční košilkou, ale neřekl nic.

	Elena zalezla do postele a zhasla světlo. „Dobrou noc, Damone,“ broukla.

	Ozvalo se tiché zašustění vzduchu a najednou jí tiše zašeptal přímo do ucha: „Dobrou noc, princezno.“ Chladné rty jí přejely po tváři a hned byly pryč.
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	Když se příští ráno probudila, Damon byl pryč a deka byla úhledně složená u nohou její postele. Meredith se oblékala na ranní trénink, tichá a ospalá. Když kolem ní Elena prošla, jen kývla; Elena se už dávno naučila, že s Meredith není žádná řeč, dokud si nedá ráno šálek kávy. Z Bonnie, která měla mít přednášky až odpoledne, byl vidět jen zachumlaný hrbol pod dekou.

	Meredith by určitě něco řekla, kdyby si všimla Damona na podlaze, pomyslela si Elena, když mířila do bufetu, aby si před přednáškou koupila muffin. Možná u nich Damon nezůstal dlouho. Elena se kousla do rtu, přemýšlela o tom a kopala do oblázků cestou na přednášku. Myslela si, že zůstane, že se bude snažit, aby byla v bezpečí. Jenže – není snad pravda, že se jí to líbilo a že cítí víc, než jen bodnutí bolesti nad myšlenkou, že odešel?

	Přece si nepřeje, aby do ní byl Damon zamilovaný, nebo ano? Copak nestopla svůj románek se Stefanem, aby ona a Damon měli čas na sebe zapomenout? Ale…

	Jsem příšerná, uvědomila si.

	Dumání nad vlastní příšerností vydrželo Eleně celou cestu na přednášku z historie amerického Jihu, kde si smutně čmárala do sešitu, když do sálu vstoupil profesor Campbell – James. Hlasitě si odkašlal, odkráčel do čela místnosti a Elena neochotně odvrátila pozornost od vlastních problémů a věnovala ji přednášce.

	James vypadal jinak. Byl nejistý, uvědomila si Elena. Oči neměl tak bystré jako obyčejně a působil nějak menší.

	„Pohřešuje se další studentka,“ oznámil tiše. Třída nervózně zašuměla, ale on zdvihl ruku. „Tentokrát je obětí – a myslím, že v tuto chvíli už můžeme říci, že se jedná o oběti, nikoliv o studenty, kteří odcházejí z kampusu – tedy obětí je bohužel studentka z této třídy. Pohřešuje se Courtney Brooksová; naposledy byla viděna, jak se včera v noci vrací na svou kolej z večírku.“

	Elena přejížděla očima přednáškový sál a pokoušela se vybavit si, kdo byla Courtney Brooksová. Jasně, vysoká tichá dívka s karamelovými vlasy, vzpomněla si a zahleděla se na její prázdné místo.

	James znovu zdvihl ruku, aby utišil rostoucí hlomoz vyděšených a rozrušených hlasů. „Vzhledem k tomu,“ pokračoval pomalu, „myslím, že dnes odložíme debatu o koloniálním období, abych vám mohl trochu povyprávět o historii zdejší školy.“ Rozhlédl se po zmatených tvářích ve třídě. „Víte, tohle není poprvé, kdy se na půdě našeho kampusu odehrávají neobvyklé věci.“

	Elena se zamračila, a když se rozhlédla po svých spolužácích, viděla, že její zmatek se zrcadlí i na jejich tvářích.

	„Dalcrest, jak mnoho z vás nepochybně ví, byl založen roku 1889 Simonem Dalcrestem s cílem poskytovat vzdělání bohatým synům poválečné jižanské aristokracie. Říkával, že si přeje, aby se Dalcrest stal ,Harvardem Jihu‘, a že on a jeho rodina budou stát v čele akademického a intelektuálního života v nastávajícím novém století. Tohle bývá často zmiňováno v oficiálních článcích o historii kampusu.

	Ovšem je už méně známo, že Simonovy naděje byly zmařeny roku 1895, kdy jeho divoký dvacetiletý syn, William Dalcrest, byl se třemi přáteli nalezen mrtvý v podzemních chodbách pod školou. Vypadalo to jako hromadná sebevražda. Určité materiály a symboly nalezené u jejich těl naznačovaly spojení s černou magií. O dva roky později byla brutálně zavražděna Simonová žena Julia v nynější administrativní budově; tajemství obestírající její smrt nebylo nikdy objasněno“

	Elena se opět rozhlédla po spolužácích. Věděli o tom? V oficiálních brožurách se uvádělo, kdy a kým byla škola založena, ale už nic o vraždách a sebevraždách. Chodby pod školou?

	„Julia Dalcrestová je jedním z nejméně tří duchů, o kterých se říká, že v kampusu straší. Dalšími jsou prý sedmnáctiletá dívka, která se roku 1929 utopila, rovněž za nevyjasněných okolností, když vyrazila na víkendový ples. Říká se, že s kvílením obchází McClellanův dům a zanechává za sebou kalužiny vody. Třetím má být jednadvacetiletý hoch, který zmizel roku 1953 a jehož tělo bylo objeveno o tři roky později ve sklepě knihovny. Jeho duch prý byl viděn v kancelářích knihovny, jak utíká a v panické hrůze se ohlíží, jako kdyby ho někdo pronásledoval.

	Kolují také pověsti o několika dalších tajemných jevech: v roce 1963 zmizel student, a když se znovu objevil, tvrdil, že ho unesli elfové.“

	Třídou proběhl nervózní smích a James na své publikum káravě zahrozil prstem. Zdálo se, že díky napjaté pozornosti třídy poněkud ožil a podařilo se mu vrátit ke svému starému já.

	„Důvodem, proč vám to tu vyprávím,“ pokračoval, „je, že Dalcrest je neobyčejné místo. Kromě elfů a duchů tu byla zdokumentována přehršel různých nezvyklých jevů a pověsti a legendy o mnoha dalších kolují po kampusu každým rokem. Tajemná úmrtí. Tajné spolky. Příběhy o nestvůrách.“ Dramaticky se odmlčel a rozhlédl se po studentech. „Prosím vás, nestaňte se součástí těch příběhů. Buďte chytří, v bezpečí a držte se spolu. Přednáška se rozpouští.“

	Studenti se po sobě nejistě dívali, znepokojeni tím rázným zakončením, když do konce přednášky zbývalo ještě víc než půl hodiny. Pak si začali sbírat svoje věci a po dvojicích a trojicích se trousit ze třídy.

	Elena popadla svůj batůžek a pospíšila si dopředu.

	„Pane profesore,“ oslovila ho. „Jamesi“

	„Aha, Elena. Doufám, žes dneska dávala pozor. Je důležité, abyste vy, mladé dívky, dbaly zvýšené opatrnosti. I když se to vlastně týká i mladých mužů. Ať terorizuje tenhle kampus cokoliv, zjevně nikoho nediskriminuje.“ Takhle zblízka vypadal bledý a ustaraný a také starší, než jí připadal na začátku semestru.

	„Velmi mě zaujalo, cos říkal o historii Dalcrestu,“ řekla Elena. „Ale nemluvil jsi o tom, co se děje teď. Co si ty myslíš, že se tu děje?“

	Profesorova tvář se svraštila do ještě zasmušilejších vrásek a jeho bystré oči se zahleděly kamsi za ni. „No, moje drahá,“ odpověděl, „to je těžké říct. Ano, velmi těžké.“ Nervózně si olízl rty. „Víš, já jsem na téhle škole strávil hodně času, celé roky. A není toho mnoho, čemu bych nyní nebyl ochotný uvěřit. Ale já prostě nevím,“ dodal tiše, jako kdyby hovořil sám pro sebe.

	„A chtěla jsem se zeptat ještě na jednu věc,“ prohlásila Elena a on na ni pozorně pohlédl. „Šla jsem se podívat na ten snímek, o kterém jsi mi vyprávěl – jak jsi na něm ty s mými rodiči, když jste tady studovali. Na tom snímku máte všichni stejný odznak. Modrý ve tvaru V.“

	Byla Jamesovi tak blízko, že si všimla, jak sebou trhl překvapením. Z jeho tváře se vytratila zasmušilá přemýšlivost a nasadil neutrální výraz. „Opravdu?“ podivil se. „Obávám se, že si nedokážu vzpomenout, o co šlo. Asi to bylo něco, co vyrobila Elizabeth. Vždycky byla velmi kreativní. A teď, drahoušku, musím opravdu běžet.“ Proklouzl kolem Eleny a prchl, přestože se ho několik dalších studentů snažilo zastavit svými otázkami.

	Elena pozorovala, jak odchází, a obočí jí vyletělo vzhůru překvapením. James rozhodně ví víc, než říká, to je jisté. A pokud jí to nepoví sám – a ona to ještě nevzdávala – zjistí si to jinde. Ty odznáčky jsou důležité, to jeho reakce prozradila.

	Jaké tajemství může být spojené s odznakem? Neříkal snad James cosi o tajných spolcích?

	 

	„Když moji rodiče umřeli,“ vyprávěla Samantha Meredith, „odjela jsem bydlet k tetě. Ona také pochází z rodiny lovců, ale nic o tom nevěděla. Zřejmě ani nechtěla vědět. Pokračovala jsem v bojových uměních a ve všem, co jsem se mohla učit sama, ale neměla jsem nikoho, kdo by mě trénoval.“

	Meredith posvítila baterkou do tmavých keřů za katedrou hudebních věd a zakroužila paprskem dokola. Nic, jenom rostlinstvo.

	„Odvedla jsi dobrou práci jako samouk,“ pochválila Samanthu. „Jsi chytrá, silná a opatrná. Prostě potřebuješ důvěřovat svým instinktům.“

	Byl to Samantin nápad, že po západu slunce budou střežit kampus spolu a kontrolovat místa, kde byla pohřešovaná dívka Courtney viděna včera v noci, jestli náhodou něco neobjeví.

	Na počátku večera se Meredith cítila silná a připravená k boji se sestrou lovkyní po boku. Ale nyní, přestože bylo zajímavé hlídat spolu se Samanthou a vidět život lovce jejíma očima, začínala mít pocit, že se prostě jen tak procházejí.

	„Někde tady našla policie její svetr,“ řekla Samantha. „Měly bychom to tady pořádně prohledat.“

	„Tak jo,“ Meredith si nechala pro sebe, že policie to tu už prohledávala se psy a že pokud tu bylo něco k nalezení, pravděpodobně to už našli. Přejížděla baterkou po cestě i po trávníku. „Možná bychom tohle měly udělat ve dne, až na to líp uvidíme.“

	„Myslím, že máš pravdu,“ souhlasila Samantha a zapínala a vypínala svoji baterku. „Ale stejně je dobře, že jsme tady v noci, nemyslíš? Když hlídáme, můžeme někoho ochránit. Dbát, aby se věci nevymkly kontrole. Odvedly jsme včera večer Bonnii domů a do bezpečí.“

	Meredith ucítila bodnutí nervozity. Co kdyby na ni nenarazily? Mohla by pak být Bonnie tou pohřešovanou studentkou místo Courtney?

	Samantha pohlédla na Meredith a v koutcích jí pohrával drobný úsměv. „Je to náš osud, že? Pro tohle jsme se narodily.“

	Meredith se na ni zakřenila a zapomněla na nervozitu. Milovala Samantino nadšení pro lov, její neustálou touhu se zlepšovat, bojovat s temnotou. „Je to náš osud,“ souhlasila.

	Na druhé straně nádvoří kdosi vykřikl.

	Meredith se bez přemýšlení vrhla do akce a rozeběhla se tam. Samantha byla o pár kroků za ní a už na ni začínala ztrácet. Potřebuje zapracovat na rychlosti, poznamenala ta část Mereditiny mysli, která si neustále činila poznámky.

	Divoký vyděšený výkřik se ozval znovu, kousek zleva. Meredith změnila směr a řítila se za ním.

	Kde? Už byla blízko, ale neviděla vůbec nic. Přejížděla baterkou po zemi a hledala stopy.

	Tamhle. Nedaleko odsud ležely dvě postavy, jedna tiskla tu druhou k zemi.

	Všichni na okamžik ztuhli, pak se Meredith rozeběhla k nim a křičela: „Nech toho! Pusť ho! Pusť ho!“ a o sekundu později už byl útočník na nohou a prchal do tmy.

	Černá kapuce, černé džíny, zaznamenala si, nepoznám, jestli je to holka, nebo kluk.

	Postava na zemi byla dívka, kroutila se a křičela, když Meredith proběhla okolo ní, ale Meredith se nemohla zastavit. Samantha je za ní, pomůže té dívce. Meredith musí chytit tu prchající postavu. Její dlouhé nohy hltaly zem, ale stejně nebyla dost rychlá.

	Přestože běžela, jak nejrychleji dovedla, osoba v černém byla rychlejší. Záblesk bledé tváře, když se na ni ohlédla, a pak se rozplynula v temnotách. Meredith běžela dál a pátrala, ale nedokázala nic najít.

	Nakonec se zastavila. Funěla a popadala dech, přitom přejížděla paprskem baterky po zemi a snažila se najít nějakou stopu. Nedokázala uvěřit tomu, že prohrála, že toho útočníka nechala utéct.

	Nic. Ani stopa. Dostaly se tak blízko a jediné, co ví, je, že osoba, která napadla tu dívku, nosí černé oblečení a neuvěřitelně rychle běhá. Meredith zaklela a vztekle kopla do země, ale pak se ovládla.

	Už téměř uklidněná zamířila zpátky k oběti. Zatímco Meredith honila útočníka, Samantha pomohla dívce na nohy, a ta se nyní choulila Samantě k boku a otírala si oči kapesníkem.

	Samantha zavrtěla hlavou na Meredith a řekla: „Neviděla vůbec nic. Myslí si, že to byl chlap, ale neviděla jeho obličej.“

	Meredith zaťala pěsti. „Zatraceně! Já jsem taky neviděla nic. Byl tak rychlý…“  Hlas se jí postupně vytratil, jak se jí začala vybavovat určitá myšlenka.

	„Co tě napadlo?“ vyptávala se Samantha.

	„Ne, nic,“ odpověděla Meredith. „Utekl.“ Ale v mysli si přehrávala ten okamžik, kdy zahlédla blond vlasy, když se na ni útočník obrátil. Takový odstín blond vlasů – nedávno ho někde viděla.

	Vzpomněla si, jak Zander obracel tvář k Bonnii. Jeho vlasy měly stejný neobvyklý odstín. Ale nestačilo to na obvinění, ani na to, aby o tom někomu řekla. Momentální dojem z nějaké barvy neznamená nic. Meredith tu myšlenku zaplašila, ale když se znovu zahleděla do tmy, raději se objala pažemi, jak ji najednou zamrazilo.

	 

	



	


19.

	 

	Nikomu neprojde lhaní Eleně Gilbertové. 

	Elena kráčela rozhodným krokem do knihovny a rozhořčení ji ovládalo natolik, že nasadila vzpřímený postoj a ostrý krok jako voják. Takže James hodlá předstírat, že si nepamatuje nic o těch odznacích tvaru V? To, jak uhnul očima a tváře se mu lehce začervenaly, to přímo křičelo, že narazila na nějaké tajemství o něm a o jejích rodičích, které jí nechce říct.

	Ale pokud jí to neřekne on, zjistí si to sama. Knihovna jí připadala jako logické místo, odkud začít.

	„Eleno,“ zavolal na ni kdosi a ona se zastavila. Byla tak soustředěná na svůj úkol, že skoro prošla kolem Damona, který se opíral o strom před knihovnou. Usmál se na ni s nevinně tázavým výrazem. Dlouhé nohy měl natažené před sebou na trávě.

	„Co tady děláš?“ zeptala se zostra. Bylo tak divné vidět ho za bílého dne tady v kampusu, jako kdyby byl součástí obrazu, jímž někdo přemaloval obraz základní. Nepatří do téhle sféry jejího života, pokud ho sem sama nepozve.

	„Užívám si sluníčka,“ odpověděl Damon suše. „A výhledu.“ Mávnutím ruky ukázal na stromy a budovy kampusu i na skupinku pěkných dívek, které se pochichtávaly na protější straně cesty. „A co tu děláš ty?“

	„Já na téhle škole studuju,“ poznamenala Elena, „takže není nijak divné, když se potuluju kolem knihovny. Chápeš, co tím chci říct?“

	Damon se rozesmál. „Objevilas moje tajemství, Eleno,“ připustil a zvedl se na nohy. „Usadil jsem se tu a doufal, že tě potkám. Nebo někoho z tvých přátel. Začínám být tak osamělý, že i ten tvůj Matt by byl vítaným rozptýlením.“

	„Doopravdy?“ zeptala se.

	Střelil po ní pobaveným pohledem. „Samozřejmě, že tebe chci vidět vždycky, princezno. Ale jsem tady z jiných důvodů. Mám za úkol pátrat po těch pohřešovaných, pamatuješ? Takže musím trávit nějaký čas v kampusu.“

	„Aha. Tak jo.“ Elena zvažovala svoje možnosti. Správně by se neměla kolem Damona vyskytovat vůbec. Podle svých podmínek rozchodu se Stefanem – vlastně dočasného rozchodu, opravila se – by neměla vídat ani jednoho z bratří Salvátorů, dokud si všichni nevyřeší svoje vlastní problémy a ta věc mezi nimi třemi poněkud nevychladne. Ale tohle pravidlo už porušila tím, že nechala Damona spát na podlaze svého pokoje, což je mnohem horší, než když půjdou společně do knihovny.

	„Co vlastně sháníš?“ vyptával se Damon. „Můžu ti s tím nějak pomoct?“

	Takový výlet do knihovny je přece úplně nevinný. Elena se rozhodla. Ona a Damon mají být přátelé. „Pokouším se najít nějaké informace o svých rodičích,“ odpověděla. „Chceš mi pomoct?“

	„Určitě, má krásko,“ přitakal Damon a vzal ji za ruku. Elena pocítila slabé zamrazení nejistoty. Ale jeho prsty byly tak konejšivě pevné, že své váhání zahnala.

	Prastará knihovnice v teniskách, která měla na starost archiv, jim vysvětlila, jak se hledá v databázi školních záznamů, a usadila Damona a Elenu v koutku u počítače.

	„Fuj,“ prohlásil Damon a opovržlivě šťouchal do klávesy. „Počítače mi nevadí, ale knihy a obrazy by měly být skutečné, ne v nějakém stroji.“

	„Ale takhle se na ně může podívat kdokoliv,“ oponovala Elena trpělivě. Už tuhle konverzaci absolvovala se Stefanem. Bratři Salvátorové mohou vypadat na studentský věk, ale některé aspekty moderního světa jim prostě hlava nebere.

	Elena klikla v databázi na fotogalerii a zadala jméno své matky, Elizabeth Morrowové.

	„Podívej, je tady hromada fotek.“ Prohlížela si je a hledala tu, kterou viděla viset v chodbě. Byla tu spousta fotek herců a techniků z různých divadelních představení. James jí říkal, že její máma byla skvělá návrhářka, ale vypadalo to, že v některých hrách i sama hrála. Na jedné fotce tancovala s hlavou zakloněnou a vlasy jí vlály všude kolem.

	„Vypadá jako ty,“ Damon si prohlížel snímek s hlavou nakloněnou na stranu a se zaujatým pohledem. „Ale má něžnější rysy tady, kolem úst,“ – ukázal jedním dlouhým prstem – „a má nevinnější tvář než ty.“ Ústa se mu zkroutila do škádlivého úsměvu a věnoval Eleně postranní pohled. „Řekl bych, že to byla milejší holka, než jsi ty.“

	„Já jsem milá,“ odsekla Elena ublíženě a rychle klikla na další fotku, aby už konečně objevila snímek, který hledala.

	„Jsi až příliš chytrá, než abys mohla být milá, Eleno,“ prohlásil Damon, ale Elena už ho skoro neposlouchala.

	„Tady to je,“ zaradovala se. Fotografie byla přesně taková, jak si ji pamatovala. James a její rodiče pod stromem, dychtiví a neuvěřitelně mladí. Elena si obrázek přiblížila a zaměřila se na odznak na tátově košili. Rozhodně je to V. Bylo modré, hodně tmavě modré, teď už to viděla. Stejný odstín jako lapis lazuli na prstenech, které Damon a Stefan nosili na ochranu před sluncem.

	„Takovýhle odznak už jsem viděl,“ podotkl Damon. Zamračil se. „Ale nepamatuju se kde, promiň.“

	„Tys ho nedávno viděl?“ vyptávala se Elena, ale Damon jenom pokrčil rameny. „James tvrdí, že ty odznaky pro ně tři vyrobila moje máma,“ vyprávěla a přibližovala odznak tak, aby zrnité V vyplnilo celou obrazovku. „Ale já mu nevěřím. Ona nevyráběla šperky, takové věci nedělala. A nevypadá to na ruční výrobu – pokud to teda nedělal někdo s profesionální šperkařskou dílnou. Myslím, že to V bude nějaký smalt.“ Zadala do vyhledávače písmeno V, ale nedosáhla žádného výsledku. „Kéž bych věděla, co to písmeno znamená.“

	S dalším elegantním pokrčením rameny se Damon natáhl pro myš a přibližoval a oddaloval jednotlivé části snímku. Za nimi knihovnice sklapla knihu. Elena se na ni ohlédla a zjistila, že je ta žena sleduje pohledem až zneklidňující intenzity. Ústa se jí sevřela, když se setkaly očima, pak sklopila zrak a poodešla o kousek dál uličkou. Ovšem v Eleně stále zůstával nepříjemný pocit, že je knihovnice pozoruje a poslouchá.

	Otočila se, aby to zašeptala Damonovi, avšak znovu ji ohromila jeho nečekanost – nečekanost toho, že je tady. Prostě se naprosto nehodil k jednotvárnosti a obyčejnosti knihovního počítače – bylo to jako najít divoké zvíře spící na vašem pracovním stole. Jako kdyby temný anděl připravoval ve vaší kuchyni ovesnou kaši.

	Viděla ho vůbec někdy pod zářivkovým osvětlením? To světlo zdůrazňovalo bledost jeho pleti, vrhalo mu dlouhé stíny pod lícní kosti a nechávalo se bez odrazu pohlcovat černou barvou jeho vlasů a očí. Měl rozepnutých několik knoflíčků u košile a Elena zjistila, že je téměř okouzlená jemnými pohyby dlouhých svalů na jeho krku a ramenou.

	„Co by tak mohl být spolek Vitale?“ zeptal se najednou a vytrhl ji z jejího snění.

	„Cože?“ zeptala se zmateně. „O čem to mluvíš?“

	Damon klikl myší a posunul přiblíženou část snímku – tentokrát se zaměřil na sešit na matčině klíně. Matčiny ruce – krásné ruce, povšimla si Elena, krásnější než ty její, které mají mírně křivé malíčky – ležely na otevřeném sešitu, ale mezi jejími prsty se dalo přečíst: S.ol.k Vit.l..

	„Předpokládám, že to je tam napsáno,“ odpověděl Damon a zase pokrčil rameny. „A protože vím, že hledáš něco, co začíná na V. Samozřejmě tam může stát i něco jiného. Třeba Společensky Vitální? Byla tvoje máma taky taková sociální hvězda jako ty?“

	Elena otázku ignorovala. „Spolek Vitale,“ zopakovala pomalu. „Vždycky jsem si myslela, že to je jenom mýtus.“

	„Nechte spolek Vitale na pokoji,“ ozvalo se za nimi zasyčení a Elena se prudce otočila.

	Knihovnice vypadala podivně impozantně, obklopená všemi těmi knihami, a to navzdory teniskám a pastelovému svetříku. Její sokolí obličej byl napjatý a soustředěný na Elenu. Postavu měla vysokou a – jak Eleně připadalo – hrozivou.

	„Co tím chcete říct?“ zeptala se Elena. „Víte o nich snad něco?“

	V reakci na přímou otázku se žena jakoby scvrkla z téměř výhrůžné postavy, kterou byla ještě před okamžikem, na obyčejnou, mírně váhavou starou paní. „Já nevím nic,“ zamumlala a zamračila se. „Jediné, co můžu říct, je, že není bezpečné se s nimi zaplést. Dějí se kolem nich divné věci. A to i když jste opatrní.“ A začala obracet svůj vozík s knihami.

	„Počkejte!“ zvolala Elena a napůl vstala. „Jaké divné věci?“ Do čeho se to její rodiče zapletli? Přece by nedělali nic špatného, že ne? Elenini rodiče určitě ne. Ale knihovnice jenom přidala do kroku a zahnula do jiné uličky.

	Damon se tiše zasmál. „Ona ti nic neřekne,“ prohlásil a Elena se na něho zahleděla. „Buď nic neví, nebo je příliš vyděšená, než aby řekla to, co ví.“

	„To mi moc nepomůže, Damone,“ odpověděla Elena napjatě. Přitiskla si prsty ke spánkům. „Co podnikneme teď?“

	„Zapátráme po spolku Vitale, samozřejmě,“ uzavřel Damon. Elena otevřela pusu, aby něco namítla, ale Damon ji umlčel jedním prstem přes rty. Dotek na jejích rtech byl jemný jako pírko, až k nim napůl zdvihla ruku. „Neboj se toho, co ti navykládala bláznivá stará ženská,“ uklidňoval ji. „Ale pokud chceme doopravdy odhalit tajemství toho tvého spolku, budeme muset pravděpodobně pátrat jinde než v knihovně.“

	Vstal a natáhl k ní ruku. „Chceme to?“ zeptal se. Elena přikývla a ruku uchopila. Když přijde na odhalování tajemství a vyhrabávání toho, co chtějí lidé udržet v tajnosti, věděla, že se na Damona může spolehnout.

	 

	„Zvedni to, Zandere,“ mumlala Bonnie do telefonu.

	Zvonění ustalo a dokonalý mechanický hlas ji informoval, že může zanechat vzkaz v jeho hlasové schránce. Bonnie zavěsila. Už mu nechala několik vzkazů, a nechtěla, aby si Zander myslel, že je ještě bláznivější nebo bezradnější, než jak to bude vypadat, až si prohlédne svůj výpis zmeškaných hovorů.

	Bonnie si byla jistá, že právě prochází pěti stadii rozchodu. Už měla skoro za sebou Popření, kdy byla přesvědčená, že se Zanderovi něco stalo, a rychle přecházela na Hněv. Věděla, že později nastoupí Smlouvání, Deprese a nakonec (jak doufala) Smíření.

	Přednášky z psychologie se jí zjevně začínají vyplácet.

	Od večera, kdy tak náhle zmizel a nechal ji samotnou před katedrou hudebních věd, už uplynuly celé dny. Když zjistila, že té samé noci zmizela jiná dívka, byla Bonnie nejdřív naštvaná a vyděšená. Zander ji nechal samotnou. Co kdyby takhle zmizela ona? Začala si také dělat starosti o Zandera, bála se, jestli nemá nějaké potíže. Vypadal tak mile a zamilovaně, až pro ni bylo skoro nemožné uvěřit, že se jí najednou z ničeho nic začal vyhýbat.

	Copak by ale jeho kamarádi nespustili poplach, kdyby se Zander taky pohřešoval? Když na to Bonnie pomyslela, uvědomila si, že ani neví, některého z těch kluků kontaktovat; od té noci v baru nepotkala žádného z nich.

	Bonnie hleděla na telefon a začínala se jí zmocňovat chapadla nové hrůzy – opravdu má velké potíže přejít od Popření k Hněvu, když si pořád není úplně jistá, jestli je Zander v bezpečí.

	Telefon zazvonil.

	Zander. Je to Zander.

	Bonnie se vrhla po telefonu. „Kde jsi proboha byl?“ dožadovala se rozechvělým hlasem vysvětlení.

	Na druhém konci linky nastala dlouhá odmlka. Bonnie se už skoro chystala zavěsit, když Zander konečně promluvil. „Je mi to hrozně líto,“ řekl. „Nechtěl jsem tě vyděsit. Měl jsem nějaké rodinné problémy a musel jsem se všemi přerušit kontakty, ale už jsem zpátky.“

	Bonnie věděla, že Elena nebo Meredith by teď prohlásily něco jadrného a kousavého, aby si Zander uvědomil, jak málo oceňují, že na ně zapomněl, ale nedokázala se k tomu přimět. Zanderův hlas zněl drsně a unaveně, a když říkal, jak je mu to líto, hlas se mu zlomil, takže si přála mu odpustit.

	„Nechal jsi mě venku samotnou,“ podotkla tiše. „Tu noc zmizela další dívka.“

	Zander si dlouze a smutně povzdechl. „Je mi to moc líto,“ zopakoval. „Bylo to ode mě hnusné. Ale věděl jsem, že budeš v pořádku, tomu musíš věřit. Nenechal bych tě v nebezpečí.“

	„Jak?“ zeptala se Bonnie. „Jak jsi to mohl vědět?“

	„Jenom mi věř, Bonnie,“ prosil ji Zander. „Teď ti to nemůžu vysvětlit, ale tu noc jsi nebyla v nebezpečí. Povím ti to, až budu moct, ano?“

	Bonnie zavřela oči a kousla se do rtu. Věděla, že Elena a Meredith by se nikdy nespokojily s takovýmhle polovičatým vysvětlením. Vlastně ani ne s polovičatým vysvětlením, jen s omluvou a vyhýbavou odpovědí. Ale ona není jako ony a Zanderův tón zněl upřímně, jako by zoufale toužil po tom, aby mu uvěřila.

	„Dobře,“ řekla. „Dobře, věřím ti.“

	Zander si znovu povzdychl, ale tentokrát spíš úlevně. „Dovol mi, abych ti to vynahradil,“ požádal ji. „Prosím! Co kdybych tě někam vzal tenhle víkend, kamkoliv si budeš přát?“

	Bonnie zaváhala, ale aniž chtěla, začínala se usmívat. „Na Samantině koleji bude v sobotu večírek,“ řekla. „Potkáme se tam v devět?“

	 

	„V knihovně se děje něco nezvyklého,“ prohlásil Damon, a jak se náhle objevil, Stefan sebou trhl leknutím.

	„Neviděl jsem tě,“ řekl mírně a vyhlédl na svůj potemnělý balkon, kde se Damon opíral o zábradlí.

	„Právě jsem přistál,“ odpověděl Damon a usmál se. „Doslova. Poletoval jsem kolem kampusu a kontroloval, co se děje. Je to skvělý pocit, nechat se unášet větrem, když zapadá slunce. Měl bys to zkusit.“

	Stefan přikývl a stále si udržoval neutrální výraz. Oba věděli, že jedna z mála věcí, kterou Stefan Damonovi záviděl, je jeho schopnost proměnit se v havrana. Ale nestálo to za to – musel by pravidelně pít lidskou krev, aby měl takové Síly jako Damon.

	V mysli se mu vynořila Elenina tvář, ale zaplašil ji. Ona byla jeho spásou, jeho jediným poutem k lidskému světu, které mu bránilo ponořit se do temnoty. Víra, že jejich rozchod je jenom dočasný, mu pomáhala přežít.

	„Nechybí ti Elena?“ zeptal se Stefan a Damonova tvář se okamžitě uzavřela, nasadil tvrdý a nicneříkající výraz. Stefan si v duchu povzdechl. Samozřejmě, Damonovi Elena nechybí, protože ji nepochybně celou dobu vídá. Věděl, že se Damon nebude řídit pravidly.

	„Co se děje?“ zeptal se ho Damon. Měl téměř zúčastněný tón a Stefan zapřemítal, jak asi vypadala jeho tvář, že se dočkal takovéhle reakce od Damona. Od Damona, který pravděpodobně právě viděl Elenu.

	„Občas se chovám jako blázen,“ odpověděl mu Stefan suše. „Co chceš, Damone?“

	Damon se usmál. „Chci, aby ses se mnou pustil do detektivní práce, bráško. Vlastně cokoliv bude lepší než koukat na ten tvůj otrávený, sklíčený a zamračený obličej.“

	Stefan pokrčil rameny. „Proč ne?“ S dokonalou elegancí seskočil z balkonu a Damon ho těsně následoval.

	Zatímco Damon vedl Stefana k jejich cíli, informoval ho o podrobnostech. Nebo spíš si Stefan podle Damonova vysvětlování vytvořil jakousi matnou představu. Damon nikdy nebyl pro plné odhalování skutečnosti. Všechno, co se Stefan dozvěděl, bylo, že jakýsi výzkum v knihovně vyprovokoval nekonkrétní varování od staré knihovnice. Stefana pobavila představa křehké staré paní spílající Damonovi kvůli knihovním poplatkům.

	„A cos tam zkoumal?“ vyptával se, aby získal ještě nějaké konkrétní informace. „Od čeho chtěla, aby ses držel dál?“ Zavrtěl se na tlusté dubové větvi, na níž spolu seděli, aby se usadil pohodlněji. Damon byl zvyklý sedat ve stromech, uvědomil si Stefan. Musí to být vedlejší účinek toho, že tráví tolik času v ptačí podobě. Byli na hlídce před domem knihovnice, ale Stefan si nebyl úplně jistý, co tam pohledávají.

	„Jenom nějaké staré fotky z historie školy,“ odpověděl Damon. „Na tom nezáleží. Chci se jenom přesvědčit, jestli je to člověk.“ Nahlížel dovnitř oknem poblíž jejich stromu. Stará paní popíjela čaj a dívala se na televizi.

	Stefan si podrážděně uvědomil, že Damon se na stromě cítí mnohem volněji než on. Elegantně klečel na jednom koleni a předkláněl se a Stefan cítil, jak vysílá průzkumné paprsky Sil k té ženě a pokouší se zjistit, jestli je na ní něco neobvyklého.

	Jeho pozice Stefanovi připadala extrémně vratká, a přitom se plně soustředil na starou paní. Stefan se posunul po větvi k Damonovi, natáhl ruku a náhle ho strčil.

	Byl to výjimečně uspokojivý tah. Damon pro jednou ztratil svoji vyrovnanost, vyrazil ze sebe tlumený výkřik a spadl ze stromu. Ve vzduchu se proměnil v havrana a vyletěl zpátky na větev, kde se usadil vedle Stefana a hleděl na něho vražedným pohledem. Vyjádřil svůj vztek hlasitým zakrákáním.

	Stefan se znovu podíval oknem. Zdálo se, že stará paní nezaslechla ani Damonův výkřik, ani havraní krákání – jenom přepínala kanály. Když se podíval zpátky na Damona, nabyl už jeho bratr obvyklé podoby.

	„Čekal bych, že takovéhle vtípky budou proti tvému převzácnému etickému přesvědčení,“ prohlásil Damon a pečlivě si uhlazoval vlasy.

	„Ve skutečnosti ne,“ řehtal se Stefan. „Nemohl jsem si pomoct.“

	Damon pokrčil rameny a zdálo se, že přijal Stefanovu hravost dobromyslně. Znovu se podíval knihovnici do okna. Vstala, aby si udělala další šálek čaje.

	„Cítil jsi v ní něco?“ zeptal se Stefan.

	Damon zavrtěl hlavou. „Buďto před námi dokonale skrývá svoji pravou podobu, nebo je to prostě jenom výstřední knihovnice.“

	Odrazil se od větve a seskočil dolů, kde zlehka přistál na trávníku. Ať tak, nebo tak, už jsem viděl dost, dodal mentálním hlasem.

	Stefan Damona následoval a přistál vedle něho u paty stromu. „Na nic z toho jsi mě nepotřeboval, Damone,“ řekl mu. „Proč jsi mě pozval, abych šel s tebou?“

	Damon se ve tmě zářivě usmál. „Prostě jsem si myslel, že potřebuješ trochu rozptýlit,“ oznámil mu jednoduše. Evidentně to nebyla knihovnice, u koho by si Stefan měl dělat starosti, jestli se nechová podivně.
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	Tohle je mnohem horší než překážková dráha, pomyslel si Matt. Než stavění domu z novin. A než přecházení žhavých uhlíků. Tohle je rozhodně zatím nejhorší úkol ze všech.

	Zkroutil zubní kartáček v ruce, aby se pořádně dostal do malé škvíry pod spodní hranou dřevěného obložení sálu spolku Vitale. Kartáček vytáhl černý od prehistorické špíny a plný pavučin. Matt se znechuceně zašklebil. Záda už ho pořádně bolela od neustálého hrbení.

	„Jak válčíš?“ zeptala se Chloe a dřepla si k němu. Z houby v její ruce odkapávala voda.

	„Po pravdě řečeno netuším, jak by vydrbání tohohle sálu mohlo přispět k rozvoji cti a vůdčích schopností a všeho ostatního, o čem Ethan pořád mluví,“ odpověděl Matt. „Myslím, že by to klidné mohl být jenom způsob, jak ušetřit pár babek za úklidovou službu.“

	„No, říká se, že čistota se blíží svatosti,“ připomněla mu Chloe a zasmála se. Líbil se mu její smích, takový zurčivě stříbřitý…

	V duchu nad sebou protočil oči. Zurčivě stříbřitý. Prostě se hezky směje, to chtěl říct. Od Christopherovy smrti spolu trávili hodně času. Matt měl pocit, že nic nemůže být horší než bydlet mezi všemi těmi Christopherovými věcmi, zatímco samotný Christopher je pryč, ale pak přijeli Chrisovi rodiče, zabalili si je a jemně poplácávali Matta po zádech, jako by to byl on, kdo zasluhuje soustrast, přestože oni ztratili svého jediného syna. A když na místě, kde předtím byly Christopherovy věci, zbylo jen prázdné místo, všechno bylo ještě miliónkrát horší.

	Meredith, Bonnie a Elena se ho pokoušely utěšit. Tolik si přály, aby byl zase v pořádku, až měl pocit viny, že v pořádku není, a o to těžší pro něho bylo pohybovat se v jejich společnosti.

	Chloe si zvykla zastavit se, když měla cestu kolem jeho pokoje, chvíli s ním pobyla nebo ho vytáhla do bufetu nebo někam, kam měla zrovna namířeno, a tak ho udržovala v kontaktu se světem, i když on měl dojem, jako by byl oddělený od okolí neviditelnou bariérou. Z nějakého důvodu mu připadalo snadné být v její společnosti. S Elenou, jedinou dívkou, kterou kdy miloval – až dosud, zašeptala část jeho mysli –, bylo všechno mnohem náročnější. Vnitřně se zastyděl za neloajalitu k Eleně, ale byla to pravda.

	Nyní začínal pomalu procitat a znovu se zajímat o okolní dění. A stále znovu si s překvapením všímal, jak hezký dolíček se dělá Chloe v pravé tváři, jak lesklé má vlasy a jak elegantní a krásné jsou její ruce, přestože je má často potřísněné barvami.

	Zatím jsou ovšem jenom přátelé. Možná… možná přišel čas to změnit.

	Chloe mu zaluskala prsty před obličejem a Matt si uvědomil, že na ni zůstal zírat. „Jsi v pohodě, kámo?“ zeptala se s mírným zamračením a Matt se najednou měl co držet, aby ji nepolíbil hned na místě.

	„Ale jo, jenom jsem na chvíli vypnul,“ odpověděl a cítil, jak se mu do tváří plíží červeň. Věděl, že se usmívá jako pitomec. „Chceš pomoct s těmi zdmi?“

	„Jasně, proč ne?“ souhlasila Chloe. „Já budu čistit to obložení a ty můžeš pokračovat dole v tom, co děláš s tím prťavým zubním kartáčkem.“ Chvíli společně pracovali a Chloe občas záměrnou náhodou Mattovi kápla na hlavu vodu.

	Když se propracovali o kus dál podél dřevěného obložení, škvíra pod obložením se začala prohlubovat, až už to nebyla škvíra, ale spíš mezera. Matt tam zarejdil kartáčkem, aby mezeru pořádně vyčistil – fuj, tam je ale špína – a ucítil, jak se cosi posunulo. „Něco tam dole je,“ oznámil Chloe, přitiskl dlaň k podlaze a zašátral prsty v mezeře. Vsunul tam i kartáček a pokusil se tu věc vytáhnout ven, ale nedařilo se mu ji pořádně uchopit.

	„Podívej,“ upozornila ho Chloe po chvíli, „mám dojem, že ten panel tady půjde vysunout nahoru.“ Viklala kusem obložení, až se se skřípavým vrzáním vysunul nahoru. „Uff,“ zafuněla, „to vypadá jako nějaký tajný úkryt. Ale asi ho dost dlouho nikdo neotevřel.“

	Jakmile se jí podařilo vysunout panel nahoru, uviděli malý, asi třicet centimetrů vysoký a široký prostor, hluboký pár centimetrů. Byl plný pavučin. Uvnitř bylo cosi hranatého, zabaleného v hadru, který zřejmě kdysi býval bílý, ale nyní zešedl prachem.

	„To je kniha,“ řekl Matt a vytáhl balíček. Z vnější strany byla tlustá vrstva jemného prachu, který se mu okamžitě přenesl na ruce. Rozbalil hadřík a zjistil, že kniha uvnitř je čistá.

	„Páni,“ hvízdla tiše Chloe.

	Kniha vypadala stará – hodně stará. Obal byl z rozpraskané tmavé kůže a okraje stránek byly nerovné, jako by byly ručně řezané. Když Matt knihu mírně naklonil, uviděl zbytky zlacení v místě, kde asi býval název, ale ten byl již omšelý.

	Matt knihu otevřel uprostřed. Uvnitř spatřil úhledný, výrazný rukopis psaný černým inkoustem. Ale naprosto nečitelný.

	„Myslím, že je to asi latina,“ zauvažoval Matt. „Neumíš trochu latinsky?“

	Chloe zavrtěla hlavou. Matt nalistoval první stránku, kde jedno slovo bezpečně poznal: Vitale.

	„Možná je to historie spolku Vitale,“ přemýšlela Chloe. „Nebo prastaré tajemství jeho zakladatelů. Super! Měli bychom to dát Ethanovi.“

	„Ano, to je pravda,“ odpověděl nepřítomně Matt. Obrátil několik dalších stránek a inkoust se změnil z černého v tmavě hnědý. Vypadá to jako zaschlá krev, pomyslel si a otřásl se, pak ale tu myšlenku zaplašil. Je to prostě nějaký druh starého inkoustu, který časem vybledl dohněda.

	Jedno slovo ale poznal, opakovalo se na té stránce třikrát – ne, vlastně čtyřikrát: Mort. To přece znamená smrt, ne? Matt přejel to slovo prstem a zamračil se. To je strašidelné.

	„Ukážu to Ethanovi,“ prohlásila Chloe, vyskočila a vzala si od něj knihu. Přešla sál a přerušila Ethanův rozhovor s jinou dívkou. Z druhé strany místnosti Matt pozoroval, jak se Ethanovi na tváři pomalu rozhostil úsměv a knihu si vzal.

	Po chvíli se Chloe vrátila celá rozesmátá. „Ethan byl fakt nadšený,“ prohlásila. „Říkal, že nám pak všecko poví, až najde někoho, kdo mu ty zápisky přeloží.“

	Matt přikývl. „To je bezva,“ odpověděl a zaplašil poslední zbytky neklidu. Tohle je přece Chloe, živelná, rozesmátá Chloe, a tak nebude v její přítomnosti přemýšlet o smrti, ani o krvi, ani o ničem morbidním. „Tak jo,“ prohlásil, zaplašil temné myšlenky a soustředil se raději na zlatavé odlesky v jejích tmavých vlasech. „Jdeš dneska na ten večírek na McAllisterově koleji?“

	 

	Možná bych si ty vlasy neměla stahovat dozadu, pomyslela si Elena a prohlížela si kriticky svůj odraz v zrcadle. Sundala si z hlavy baret a nechala svoje dlouhé zlaté prameny rozpuštěné – vykartáčovala si je do vysokého lesku, vyrovnala žehličkou na vlasy a teď jí hladce splývaly kolem ramen. Takhle je to mnohem lepší.

	Vypadám dobře, pomyslela si nezúčastněně při pohledu do zrcadla. Krátké cípaté černé šaty zdůrazňovaly pleť zarůžovělou jako poupě i světlé vlasy, naopak modré oči vypadaly obrovské.

	Jenže bez Stefana – co vlastně záleží na tom, jak vypadá?

	Sledovala v zrcadle, jak jí křivka úst ztvrdla, když tu myšlenku zahnala. Jakkoliv postrádá teplo Stefanovy dlaně ve své, jeho rty na svých ústech a jakkoliv moc si přála být s ním, nebylo to prozatím možné. Ona se nemůže stát Katherine. A její pýcha jí nedovolí jenom sklíčeně bloumat kolem. Není to navždycky, opakovala si zasmušile.

	Přišla k ní Bonnie a objala ji kolem ramen – také si je obě prohlédla v zrcadle. „Vypadáme fantasticky, že jo?“ zeptala se vesele. „Jsi připravená?“

	„Vypadáš úchvatně,“ pochválila Bonnii Elena a vřele na ni pohlédla. Menší dívka doslova zářila vzrušením – oči rozzářené, široký úsměv, zardělé tváře a hříva zrzavých vlasů rozevlátá, až se zdá, že si žijí svým vlastním životem. Měla kouzelné krátké modré šaty a páskové střevíce na vysokých podpatcích. Bonniin úsměv se ještě víc rozšířil.

	„Tak vyrazíme,“ prohlásila Meredith věcně. Byla oblečená elegantně a prakticky v džínech a jemné přiléhavé šedivé košili, která jí ladila s očima. Dalo se těžko poznat, co si Meredith myslí, ale Elena zaslechla předchozí večer její tichý rozhovor s Alaricem. Měla dojem, že hluboko v srdci ani Meredith nemá moc náladu na večírek.

	Venku chodili lidé rychle ve velikých tichých skupinách a přitom se nervózně rozhlíženi kolem. Nikdo se neloudal, nikdo nezůstával sám.

	Meredith se zastavila v půli kroku a ztuhla, jako by najednou postřehla potenciální hrozbu. Elena sledovala její pohled. Předtím se mýlila: jedna osoba se nebála zůstávat sama. Na lavičce před jejich kolejí seděl Damon a tvář měl obrácenou k obloze, jako kdyby se slunil, přestože už se setmělo.

	„Co chceš, Damone?“ zeptala se Meredith obezřetně. Nepromluvila vyloženě nepřátelským tónem – přes to už se přenesli, když spolu byli v létě –, ale také to nebyl tón přátelský a Elena vycítila, jak se Meredith naježila.

	„Elenu, samozřejmě,“ odpověděl Damon líně, vstal a elegantně uchopil Elenu za paži. Bonnie mezi nimi zmateně přeskakovala pohledem. „Měla jsem dojem, že nějakou dobu nebudeš trávit čas ani s jedním z nich,“ řekla Eleně.

	Damon tiše zašeptal Eleně do ucha: „Jde o spolek Vitale, mám vodítko.“

	Elena zaváhala. Kamarádkám neřekla o tom, co s Damonem objevili – že spolek Vitale může být víc než jen mýtus nebo že by mohl mít něco společného s jejími rodiči. Vlastně zatím moc neměli čeho se chytit a ona se ještě necítila úplně připravená mluvit o možnosti, že její rodiče mohli být zapletení do jakéhosi temného tajemství, ani o tom, jak se cítila, když viděla jejich snímek zamlada.

	Rozhodla se a obrátila se k Meredith a Bonnii: „Musím na chvíli s Damonem něco probrat. Je to důležité. Vysvětlím vám to později. Uvidíme se za chvíli na večírku.“

	Meredith se zamračila, ale přikývla a nasměrovala Bonnii k McAllisterově koleji. Když odcházely, zaslechla Elena Bonnii, jak říká: „Jaký pak má smysl…“

	Damon pevně držel Elenu za paži a odváděl ji opačným směrem. „Kam to jdeme?“ zeptala se a až příliš dobře si přitom uvědomovala jemnost Damonovy kůže a pevnost jeho stisku.

	„Viděl jsem holku s takovým odznakem, jako byl na té fotce,“ vysvětlil Damon. „Sledoval jsem ji do knihovny, ale jakmile tam vešla, prostě zmizela. Hledal jsem ji všude. Pak, asi o hodinu později, znovu vyšla ze dveří knihovny. Pamatuješ, jak jsem tvrdil, že musíme odpovědi hledat jinde než v knihovně?“ usmál se. „Tak to jsem se pletl. Něco se tam děje.“

	„Možná jsi ji prostě přehlídl?“ přemítala Elena nahlas. „Je to velká knihovna, ta dívka mohla být schovaná ve studovně, nebo tak něco.“

	„Já bych ji našel,“ odpověděl Damon stručně. „Hledání lidí mi jde.“ Zuby se mu na okamžik bělostně zaleskly ve světle pouličních lamp.

	Problém byl v tom, že knihovna působila tak normálně. Jakmile se ocitli uvnitř, Elena se rozhlédla kolem po podlahách pokrytých šedivými koberci, béžových židlích, řadách regálů s knihami a bzučících zářivkách. Tohle bylo místo ke studiu. Vůbec nevypadalo, že by tu byla ukrytá nějaká tajemství.

	„Nahoře?“ navrhla.

	Použili schody, ne eskalátor, a postupovali od horního patra směrem dolů. Procházeli patro po patru… a nenašli nic. Lidé si četli a psali poznámky. Knihy, knihy a další knihy. Ve sklepě byla místnost s automaty na bagety a nápoje a malé stolky. Nic nečekaného.

	Elena se zastavila v chodbě poblíž automatů, kde byly kanceláře. „Nenajdeme tu nic,“ řekla Damonovi. Zklamaně svraštil tvář a Elena dodala: „Věřím ti, že se tady něco děje, opravdu, ale bez nějakého vodítka ještě dokonce ani nevíme, po čem vlastně pátráme.“

	Vtom se za ní otevřely dveře kanceláře pro výzkumné projekty a vyšel z nich Matt.

	Vypadal unaveně a Elena pocítila záchvěv viny. Po Christopherově smrti se s Bonnii a Meredith rozhodly, že se budou držet v Mattově blízkosti. Ale on měl pořád nějaký fotbalový trénink nebo přednášku a zřejmě o jejich péči nestál. S úlekem si uvědomila, že s ním nemluvila už celé dny.

	„Ach, ahoj, Eleno,“ pozdravil ji zaraženě. „Jdeš dneska na ten večírek?“ Damona pozdravil rozpačitým pokývnutím.

	„Matt,“ zareagoval Damon a věnoval mu jakýsi poloúsměv. Matt protočil oči.

	Zatímco si povídali o večírku, přednáškách a o Bonniině novém příteli, Elena si třídila svoje dojmy. Matt je unavený, to ano – oči má trochu červené a kolem rtů má jakýsi tvrdý výraz, který ještě před pár týdny neměl. Ale proč je tak cítit po mýdle? A přitom ani není nijak zvlášť čistý, všimla si a zkoumala špinavou šmouhu, která se Mattovi táhla od tváře až na krk. Jako kdyby mu něco kapalo na hlavu. Skoro jako by něco uklízel – něco hodně špinavého.

	Jako blesk ji zasáhla další myšlenka a honem pohlédla Mattovi na hruď. Určitě nenosí jeden z těch odznaků s V? Jako kdyby Matt tušil, co jí táhne hlavou, přitáhl si bundu těsněji k tělu.

	„Co jsi dělal v té kanceláři?“ zeptala se náhle.

	„Ehm,“ Matt měl půl vteřiny naprosto prázdný výraz, pak pohlédl na dveře, kde visel nápis Výzkumné projekty. „Výzkum, samozřejmě,“ prohlásil. „Musím běžet,“ dodal. „Najdu si tě později na tom večírku, jo?“

	Už se napůl obrátil k odchodu, když mu Elena impulzivně položila ruku na paži. „Kde jsi byl, Matte?“ zeptala se. „V poslední době jsem tě skoro neviděla.“

	Matt se zakřenil, ale do očí se jí nepodíval. „Fotbal“ odpověděl. „Kolejní pohár bude velká událost.“ Jemně odstrčil její ruku, která mu bránila v odchodu. „Později, Eleno. Damone, čau.“

	Dívali se, jak odchází, a pak Damon pokynul k těm dveřím, ze kterých Matt vyšel. „Můžem?“ zeptal se.

	„Můžem co?“ zeptala se Elena zmateně.

	„No neříkej, že ti to nepřišlo podezřelé,“ opáčil Damon. Položil ruku na kliku a Elena uslyšela cvaknutí zámku, když ho přinutil povolit.

	Uvnitř byla velice nudná místnost. Stul, židle a na podlaze malý kobereček. 

	Možná až příliš nudná?

	„Kancelář pro výzkumné projekty – a bez knih? A dokonce i bez počítače?“ přemýšlela Elena. Damon naklonil hlavu na stranu, zapřemýšlel a potom rychlým pohybem odsunul kobereček.

	Pod ním se jasně rýsoval obrys padacích dveří. „Bingo,“ vydechla Elena. Vykročila dopředu a už už se skláněla, aby dveře otevřela, ale Damon jí v tom zabránil.

	„Ať už to používá kdokoliv, může být pořád ještě uvnitř,“ řekl jí. „Matt právě odešel a pochybuju o tom, že tam byl sám.“

	Matt. Ať už se tam děje cokoliv, Matt o tom ví. „Možná bych si s ním měla promluvit,“ zauvažovala Elena.

	Damon se zamračil. „Počkejme s tím, dokud nezjistíme, s čím máme tu čest,“ navrhl. „Nevíme, jak je do toho Matt zapletený. A to by pro tebe mohlo být nebezpečné.“ Znovu ji uchopil za paži a jemně ji odváděl pryč z místnosti. „Vrátíme se sem později.“

	Elena mu dovolila, aby ji odvedl, a v duchu zápasila s tím, co právě řekl. Matt by se jistě nepodílel na něčem, co by mohlo představovat nebezpečí pro Elenu!
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	„Co jim tak dlouho trvá?“ divila se Bonnie a netrpělivě poskakovala po špičkách. „Přestaň být tak hyperaktivní,“ napomenula ji Meredith nepřítomně a natahovala krk, aby viděla na dav, který se už začínal shromažďovat před McAllisterovou kolejí. U vchodu se proud lidí zužoval a všichni museli zpomalit. Ve svém lehkém svetříku se zachvěla; noci už začínaly být chladné.

	„U dveří je ochranka,“ všimla si Bonnie, když se dostaly blíž ke vchodu. „Copak oni lidi legitimují, aby směli dovnitř?“ Z hlasu jí sršel hněv.

	„Jenom kontrolují, jestli máte studentskou průkazku,“ vysvětlil jí kdosi z davu, „aby se přesvědčili, že nejste nějaký praštěný vrahouni odkudsi mimo kampus.“

	„Jasně“ přitakal jeho kamarád. „Sem smějí jenom vrahouni z kampusu.“

	Pár lidí se nervózně zasmálo. Bonnie ztichla a kousala se do rtu. Meredith se znovu zachvěla, ale tentokrát z důvodů, které neměly s chladem nic společného.

	Když se konečně dostaly ke vchodu, strážníci z bezpečnostní služby rychle mrkli na jejich průkazky a pustili je dovnitř. Tam bylo už přeplněno a duněla hudba, ale nikdo ve skutečnosti nebyl v té správné náladě. Lidé postávali v malých skupinkách, mluvili spolu tlumeně a nervózně se rozhlíželi kolem. Přítomnost bezpečnostní služby všem připomínala neviditelné nebezpečí, které se vznášelo nad kampusem.

	Když si to Meredith uvědomila, její pohled na přeplněnou místnost se změnil – studenti kolem se najednou změnili z nevinných postav v zlověstné. Ten kudrnatý kluk z jakéhosi studentského bratrstva, který tam postává v rohu – neprohlíží si svoji partnerku s něčím víc v očích, než je prostý chtíč? Cizí tváře se zlomyslně křivily a Meredith se musela zhluboka nadechnout a vědomě se uklidnit, až nakonec všechno vypadalo zase normálně.

	Přicházela k nim Samantha a v ruce měla červený plastový kelímek. „Vem si,“ podala Meredith sodovku. „Všichni jsou dneska nervózní, je to strašidelné. Radši bychom měly dávat pozor a nepít,“ navrhla. Zdálo se, že je už naladěná na stejnou vlnu jako Meredith.

	Bonnie stiskla Meredith paži na rozloučenou a vyrazila do davu hledat Zandera. Meredith upíjela sodovku a bedlivě pozorovala cizí lidi kolem.

	Navzdory všeobecnému neklidu, který na večírku vládl, byli někteří lidé natolik pohrouženi jeden do druhého, že si večer stejně dokázali užívat. Dívala se, jak se jeden pár líbá a oba se tak naprosto soustředí na partnera, jako by na světě neexistoval nikdo jiný, na kom by snad záleželo. Nedělali si starosti s útoky a pohřešovanými studenty v kampusu a Meredith ucítila ostré bodnutí závisti. Jak jenom se jí stýská po Alaricovi, postrádá ho s hlubokou touhou, která ji nikdy neopouští, dokonce ani když na něho vědomě nemyslí.

	„Ten vrah může být klidně přímo tady, na tomhle večírku,“ prohlásila Samantha nešťastně. „Neměly bychom alespoň něco vycítit? Jak můžeme někoho chránit, když nemáme ani ponětí, proti čemu stojíme?“

	„Já vím,“ odpověděla Meredith. Dav se rozdělil a ona zahlédla tvář, kterou tu nečekala: o protější zeď se opíral Stefan. Když ji zahlédl, rozzářily se mu oči a okamžitě se zahleděl za ni, na tváři se mu již začínal objevovat úsměv plný naděje.

	Ubohý kluk. Bez ohledu na to, co si Meredith myslela o Elenině rozhodnutí dát si chvíli pauzu – a Meredith byla upřímně přesvědčená, že Elena dělá správnou věc, protože její vztahy s oběma bratry Salvátory znamenaly, že si všichni tři koledovali o problémy –, nedokázala si pomoci a musela ho litovat. Stefan vypadal jako člověk, který prožívá stejně trýznivou osamělost a touhu jako Meredith, když pomyslí na Alarica. Pro něj to musí být horší, protože Elena je tak blízko a protože se rozhodla pro přestávku navzdory jeho přání.

	„Promiň na chvilku,“ omluvila se Samantě a vydala se za Stefanem.

	Zdvořile ji pozdravil a vyptával se jí na přednášky a na trénink, ačkoliv poznala, že hoří touhou mluvit o Eleně. Za všech okolností měl tak dokonalé způsoby.

	„Ještě tady není, ale rozhodně dorazí,“ přerušila jeho gentlemanské řeči. „Musela předtím ještě něco zařídit.“ Tvář mu rozkvetla úsměvem prozrazujícím vděčnou úlevu, ale pak se zamračil.

	„Elena sem půjde sama?“ zeptal se. „Po všech těch útocích?“

	„Ne,“ uklidňovala ho Meredith. Na tohle nepomyslela a měla dojem, že by mu neměla vykládat, že Elena je s Damonem. „Přijde ještě s dalšími lidmi,“ prohlásila nakonec a byla vděčná, že její odpověď mu zřejmě stačila.

	Meredith upila z kelímku a zasmušile doufala, že Elena má dost rozumu na to, aby Damona nepřivedla na večírek.

	Matt si všiml Chloe přes celou místnost. Dneska večer přišel ten správný čas, rozhodl se. Konec pohrávání a kroužení kolem, už bylo dost výměny pohledů a něžných platonických objetí a stisků ruky. Chce vědět, jestli cítí to samé jako on, jestli má dojem, že se mezi nimi děje něco, co stojí za bližší prozkoumání.

	S někým zrovna mluvila, s nějakým klukem, kterého poznával ze spolku Vitale. Hnědé vlasy jí v umělém světle jemně zářily. Bylo v ní tolik života – jak se smála, jak poslouchala, co jí ten kluk vypráví, pozorně a zúčastněně, se soustředěnou tváří.

	Matt si ze všeho nejvíc přál ji políbit.

	Začal se tedy propracovávat přes místnost k ní a cestou kýval na pozdrav lidem, které znal. Nechtěl se tvářit moc dychtivě a namířit si to k ní přímou čarou, ale také se nechtěl zastavovat a ztratit ji v davu.

	Matte.

	Matt sebou škubl jako uštknutý, když si uvědomil ten hlas ve své hlavě. Otočil se, aby zjistil, odkud přišel, a objevil, že přímo za ním stojí Stefan, a podrážděně se na něho zamračil. Nesnášel, když se mu Stefan takhle dostával do hlavy.

	„Mohls prostě říct ‚ahoj‘,“ oznámil Stefanovi, co nejklidněji dokázal. „Víš, jako nahlas.“

	Stefan se mírně uklonil a začervenal se. „Promiň,“ omluvil se. „Bylo to ode mě nezdvořilé, ale prostě jsem potřeboval upoutat tvoji pozornost. Je tu hrozný hluk.“ Pokynul rukou kolem a Matt zapřemýšlel, jako už několikrát předtím, jak se život moderního teenagera musí upírovi jevit. Stefan už toho zažil víc, než pravděpodobně kdy zažije Matt, ale hlasitá rocková hudba a mačkající se těla všude okolo ho zřejmě vyváděly z míry, najednou se ukazovaly praskliny v jeho převleku za mladého člověka. Kvůli Eleně se ale hodně snaží, to Matt věděl.

	„Čekám na Elenu,“ řekl mu Stefan. „Neviděls ji?“ Měl nervózní výraz ve tváři a Mattovi se najednou představa Stefana jako někoho příliš starého a příliš mimo své prostředí naprosto rozpadla. Stefan působil bolestně mladě, osaměle a ustaraně.

	„Jo,“ odpověděl Matt. „Před chvílí jsem ji potkal v knihovně. Říkala, že sem později přijde.“ Kousl se do jazyka, aby nedodal, že ji zahlédl ze všech možných lidí zrovna s Damonem. Matt si nebyl úplně jistý, co se přesně děje mezi Elenou a oběma bratry, ale domyslel si, že Stefan nemusí vědět o tom, že Damon a Elena jsou pohromadě.

	„Měl bych se od ní držet dál,“ přiznal Stefan smutně. „Má pocit, že stojí mezi mnou a Damonem, a chtěla nějaký čas, abychom si to všichni mezi sebou vyjasnili, než se mnou zase bude moct být.“ Pohlédl na Matta téměř prosebně. „Ale myslel jsem, že když tady bude tolik lidí, tak není pravděpodobné, že bychom spolu zůstali sami.“

	Matt si srkl piva a mysl mu uháněla jako o závod. Teď už věděl, že bylo dobře, když se nezmínil o tom, že Elena byla s Damonem. Jakou hru to Elena hraje teď?

	Také byl pro něho šok, jak moc se partě vzdálil. Kdy se tohle všechno stalo? Od Christopherovy smrti se svým přátelům vyhýbal a trávil většinu času se spolkem Vitale, takže zmeškal tenhle zásadní vývoj v jejich životech. Co dalšího mu ještě uniklo?

	Stefan na něho pořád hleděl, jako kdyby u něj hledal nějakou podporu či souhlas. Matt si přemýšlivě promnul nos a pak řekl: „Měl by sis s ní promluvit. Dej jí najevo, jak jsi bez ní nešťastný. Láska stojí za to riskovat.“

	Stefan zamyšleně přikývl a Matt znovu vyhledal pohledem v davu Chloe. Kluk, se kterým mluvila, byl už pryč a v tu chvíli byla sama, kousala se do rtu a rozhlížela se po místnosti. Matt se chystal, že se omluví a vyrazí za ní, když vtom mu do ucha zašeptal jiný hlas.

	„Čau, Matte, jak to jde?“ Vedle něj se vynořil Ethan a upíral na něho své zlatohnědé oči. Matt si uvědomil, že se napřímil a zpevnil ramena ve snaze vypadat loajálně a čestně jako slibný kandidát nebo cokoliv, co si spolek Vitale bude přát. Matt tuhle reakci na Ethana postřehl i u ostatních čekatelů – cokoli si Ethan přál, přáli si také. Domýšlel se, že někteří lidé jsou prostě rozenými vůdci.

	Chvilku si povídali – samozřejmě ne o spolku Vitale, to před Stefanem nešlo, bylo to prostě přátelské popovídání o fotbale, přednáškách a hudbě, která zrovna hraje. Pak Ethan obrátil svůj vřelý úsměv ke Stefanovi. „Ehm, Ethan Crane, Stefan Salvátore,“ představil je Matt a dodal: „Se Stefanem jsme spolu chodili na střední.“

	Stefan s Ethanem si začali povídat a Matt se znovu podíval po Chloe. Nebyla už tam, kde ji naposledy viděl. Málem začal panikařit, když ji znovu objevil v davu, jak se vlní do rytmu hudby.

	„Nemůžu si pomoct, ale slyším, že máš lehký přízvuk, Stefane,“ řekl Ethan. „Ty pocházíš z Itálie?“

	Stefan se plaše usmál. „Většina lidí už to nepozná,“ odpověděl. „Odešli jsme s bratrem z Itálie před dlouhou dobou.“

	„Ach, tvůj bratr sem chodí taky?“ vyptával se Ethan a Matt usoudil, že ti dva si spolu vystačí a že bude v pořádku, když je opustí.

	„Najdu si vás později, kluci,“ prohlásil, dal si další hlt piva a vyrazil davem za Chloe. Oči jí zářily a ve tváři se jí dělaly dolíčky, poznal, že přišel správný čas. Jak řekl Stefanovi, láska stojí za to riskovat.
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	Bonnie přesně poznala, kdy na večírek dorazil Zander se svými kamarády, protože všeobecná míra hluku se okamžitě pořádně zvedla. Zander byl klidnější než jeho kamarádi, alespoň když byl s Bonnii, ale celá jeho parta byla dost divoká. 

	Vlastně jí to docela lezlo na nervy. 

	Ale když se Zander vynořil vedle ní – cestou strčil do Marcuse, až vrazil do zdi – a věnoval jí ten svůj dlouhý líný úsměv, zachvěla se až do konečků prstů u nohou a úplně zapomněla na svoji podrážděnost.

	„Ahoj,“ pozdravila ho. „Všechno v pohodě?“ tázavě nakrčila obočí. „Říkals, že se něco přihodilo u vás v rodině, a proto jsi byl… zaneprázdněný.“

	„No jo,“ Zander sklonil hlavu, aby ho slyšela, a Bonnie ucítila jeho teplý dech na krku, jak si povzdychl. „Moje rodina obnáší samý problémy“ odpověděl. „Občas bych si přál, aby všecko bylo jednodušší.“ Zatvářil se smutně a Bonnie ho impulzivně vzala za ruku a propletla prsty s jeho.

	„No tak, co se děje?“ vyptávala se a snažila se do svého hlasu vložit maximum porozumění a spolehlivosti. „Možná bych ti mohla pomoct. Znáš to, ochotné ucho k naslouchání, nový pohled na věc a tak.“

	Zander se zamračil a kousl se do rtu. „Myslím, že… prostě mám určitou zodpovědnost. Moje rodina je v postavení, kdy musí dodržet určité sliby a postarat se o určité věci. A občas to, co chci dělat, a to, co musím dělat, stojí proti sobě.“

	„Nemohl by ses vyjádřit ještě o něco neurčitěji?“ zeptala se ho Bonnie škádlivě a Zander se napůl usmál. „Ale vážně, co tím vlastně myslíš? Co musíš dělat? A co chceš dělat?“

	Zander se na ni chvíli díval a pak se mu úsměv rozšířil po celé tváři. „Pojď,“ vyzval ji a zatahal za ruku. Bonnie šla s ním, proplétali se davem směrem ke schodům. Vypadalo to, že Zander přesně ví, kam jde – zahnul za několik rohů a pak otevřel jedny dveře.

	Uvnitř byl obyčejný kolejní pokoj: pár rozvrzaných postelí, otřískaný stůl. Něčí výtvarný projekt – o zeď bylo opřené velké plátno pokryté kaňkami barev.

	„Ty na téhle koleji bydlíš?“ zeptala se Zandera.

	„Ne,“ odpověděl a očima sledoval její ústa. Přitáhl si ji k sobě a rukama jí pohladil boky. A pak ji políbil.

	Byl to ten nejúžasnější polibek, jaký Bonnie zatím zažila. Zander měl tak měkké, ale zároveň pevné rty, až se Bonnii celé tělo rozechvělo drobnými elektrizujícími výboji. Položila mu dlaň na tvář a ucítila jeho silné kosti i jemné škrábání rašících vousů v dlani.

	Znovu se cítila jako tehdy na jejich prvním rande, kdy stáli na střeše a měla pocit, že létají. Cítila se tak svobodná a bouřila v ní divoká radost. Sjela dlaní Zanderovi za krk a pohladila mu přitom jemné světlé vlasy.

	Když polibek skončil, nikdo z nich chvíli nepromluvil, jenom se jeden o druhého opírali a ztěžka dýchali. Tváře měli těsně u sebe a Zanderovy jasně modré oči se vřele a naléhavě vpíjely do jejích.

	„Když už ses zeptala, tak tohle je to, co chci dělat. Chceš…“ hlas mu přeskočil, „chceš se teď vrátit zpátky na večírek?“

	„Ne,“ odpověděla Bonnie, „ještě ne.“ A tentokrát políbila ona jeho.

	 

	„Ach, díky bohu,“ vydechla Chloe, když k ní Matt konečně došel. „Začínala jsem si připadat jako čekanka, co nemá s kým tancovat.“

	Roztomile nakrčila nosík. Měla ho pokrytý drobnými pihami a pod ním se klenula krásná ústa tvaru Kupidova luku. Toužil ji jemně zatahat za lesklé vlnité prameny vlasů, jenom proto, aby viděl, jak se narovnají a zase zvlní.

	„Co tím chceš říct?“ zeptal se a snažil se vzpamatovat, ačkoliv si bolestně uvědomoval, jak připitoměle zní jeho hlas. „Čekanka?“

	„No, prostě…“ Neurčitě mávla rukou k davu. „Kromě tebe a Ethana tu skoro nikoho neznám. Celý večírek je plný prváků.“

	Mattovi pokleslo srdce. Zapomněl, že Chloe je druhačka. Ale to by nemělo nijak zvlášť vadit, ne? Ale to, co řekla, znělo, jako by prváky považovala za někoho nižšího, nebo tak něco. Její tón byl takový… pohrdavý, to je to správné slovo.

	„Měl jsem dojem, že je to docela fajn večírek,“ oponoval chabě.

	Chloe škádlivě našpulila rty a pak se do něho zavěsila. „No,“ odpověděla jemně, „myslím, že v mém životě je místo akorát pro jednoho prváka, ne, Matte?“

	To už bylo nadějnější. Jenže Matt si uvědomil, že jeho jediné zkušenosti s randěním obnášely to, že zval dívky, o které ve skutečnosti tak moc nestál, ale prostě hledal partnerku na ples nebo podobnou akci. A pak tu ovšem byla Elena. O tu samozřejmě stál hrozně moc, ale znal ji odmala a natolik dobře, že si byl jistý, že řekne ano.

	Přesto měl dojem, že tohle je jeho příležitost. 

	„Chloe,“ odhodlal se, „přemýšlel jsem, jestli bys chtěla…“

	Matt se zarazil, protože k nim přistoupil Ethan a široce se usmíval. Matt vůči němu poprvé v životě pocítil podrážděnost. Ethan to s lidmi umí tak dobře, copak nevidí, že jim přerušil důležitý okamžik?

	„Tvůj kamarád Stefan se mi líbí,“ oznámil Ethan Mattovi. „Na prváka má obrovský rozhled. Myslíš, že to je tím, že pochází z Evropy?“

	Matt v odpověď jenom pokrčil rameny a Ethan se obrátil k Chloe.

	„Ahoj, zlatíčko,“ pozdravil ji, objal ji paží kolem ramen a něžněji políbil na ústa.

	Aha, tak Ethan si možná uvědomil, že jim přerušil důležitý okamžik. Nebyl to dlouhý polibek, ale rozhodně působil majetnicky, stejně jako to objetí. Když skončil, Chloe se na Ethana rozechvěle usmála a Ethan na zlomek vteřiny střelil očima po Mattovi.

	Matt měl sto chutí se na místě rozplynout a vsáknout se do ulepené podlahy potřísněné pivem. Místo toho vykouzlil úsměv a pozvedl k Ethanovi kelímek s pivem v náznaku přípitku.

	Protože Chloe – ta obdivuhodná, něžná, zábavná a rozpustilá Chloe – má přítele. Měl tušit, že nebude jediný, kdo si všimne, jak je úžasná. A Matt by ustoupil bez ohledu na to, kdo tím přítelem je. Nechce být jako kluci, kteří rozbíjejí druhým vztahy; nikdy takový nebyl.

	Ale když je jejím přítelem Ethan? Ethan, vůdce spolku Vitale, ten, který dodal Mattovi pocit, že je výjimečný, že může patřit k nejlepším? Když je to Ethan, tak Matt prostě zatne zuby a bude ignorovat pocit bolestné prázdnoty ve své hrudi. Bude silný a zakáže si i jenom přemýšlet o tom, co by bývalo mohlo být s Chloe.

	Existují určité hranice, které nemůže překročit.

	Nikdy.
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	„Nechápu, jak je možné, že už je tak pozdě,“ opakovala Elena už potřetí, zatímco pospíchali po cestě podél nádvoří. „Bonnie a Meredith už si o mě asi dělají starosti.“

	„Vědí, že jsi se mnou,“ uklidňoval ji Damon a nevzrušeně kráčel vedle ní.

	„Mám dojem, že to je moc neuklidní,“ opáčila Elena a kousla se do jazyka, když po ní Damon střelil výmluvným pohledem.

	„Po takové době, kterou jsme strávili v boji bok po boku, mi pořád ještě nevěří?“ zeptal se hedvábným hlasem. „To by mě hrozně ranilo. Kdyby mi záleželo na tom, co si myslí.“

	„Nechci tím říct, že by si snad myslely, že mi ublížíš,“ odpověděla Elena. „To už ne. Nebo že bys mě nedokázal ochránit. Myslím, že se bojí, že bys mohl… já nevím, dělat mi návrhy, nebo něco.“

	Damon se zastavil a pohlédl na ni. Pak ji vzal za ruku, stiskl ji a prstem jí přejel po vnitřní straně zápěstí po žíle, která vede od zápěstí k lokti. „A co si myslíš ty?“ zeptal se a něžně se usmál.

	Elena mu ruku vyškubla a zlostně se po něm podívala. „Zjevně mají pravdu,“ odsekla. „Nech toho. Jenom kamarádi, pamatuješ?“

	Damon si zhluboka povzdechl a znovu vyrazil vpřed. Elena si pospíšila, aby mu stačila.

	„Jsem ráda, že ses rozhodl jít na ten večírek se mnou,“ řekla nakonec. „Bude to zábava.“ Damon po ní střelil sametovým pohledem zpod přivřených řas a neodpověděl.

	Být s Damonem je vždycky zábava, pomyslela si Elena. Poslouchala klapání vlastních podpatků a sledovala, jak její stín roste a zase mizí, jak procházejí pod lampami. Nebo alespoň je to zábava vždycky, když je Damon v dobré náladě a nic se je zrovna nesnaží zabít, což byly dvě podmínky, u kterých si přála, aby se splnily najednou častěji.

	Stefan, milý, něžný Stefan, je její životní láskou. O tom ani v nejmenším nepochybovala. Ale s Damonem se cítila bez dechu a vzrušená, jako by ji uchvátilo něco silnějšího, než je sama. S Damonem měla pocit, že je výjimečná.

	A dneska večer je bezstarostnější než obvykle. Když Matt odešel, ještě chvíli prohledávali knihovnu, pak ji Damon pozval na hranolky a kolu v suterénní místnosti s automaty. Sedli si k jednomu z těch malých stolků, povídali si a smáli se. Nebylo na tom nic vznešeného ani elegantního, ne jako ty večírky, kam ji doprovázel v Temné dimenzi, ale bylo to příjemné a zábavné. Ale když se pak podívala na telefon, zděsila se, že už uplynula víc než hodina.

	A teď se Damon dokonce nabídl, že ji na večírek doprovodí. Možná se pokouší najít si cestu k jejím přátelům. A možná i oni dva můžou být doopravdy kamarádi, jakmile si Damon nějak vyřeší vztahy se Stefanem.

	Elena v myšlenkách dospěla až k tomuhle bodu, když vtom najednou dostala takový ten nezaměnitelný strašidelný pocit, že ji někdo sleduje. Chloupky na krku se jí zježily.

	„Damone,“ zašeptala tiše. „Někdo nás pozoruje.“

	Damonovi se rozšířily zorničky a začenichal ve vzduchu. Elena poznala, že vysílá pátravá chapadla Sil a hledá někoho, kdo se na ně zaměřil.

	„Nic necítím,“ řekl po chvíli. Uchopil ji za paži a přitáhl si ji blíž. „Může to být jenom tvoje představivost, princezno, ale budeme opatrní.“

	Elena cítila příjemnou hladkost Damonovy kožené bundy, jak ji držel těsně u sebe. Vstoupili na silnici, která procházela napříč kampusem.

	Přímo naproti nim bylo jakési auto. Stálo u chodníku s motorem na volnoběh, ale najednou se motor rozeřval, světla se rozsvítila a Elenu oslepila. Damon ji pevně uchopil kolem pasu, až jí vyrazil dech.

	Pneumatiky auta zaskřípěly, jak vyrazilo plnou rychlostí k nim. Elena zpanikařila – ach, bože, ach, bože, opakovala si bezmocně – a úplně strnula. Pak najednou ucítila, jak letí vzduchem a Damon ji pořád držel tak pevně, až to bolelo.

	Když dopadli na trávu na druhé straně silnice, Damon se na okamžik zastavil, aby si Elenu lépe chytil a Elena se ohlédla na to auto – projelo místem, kde ještě před okamžikem stáli, a nyní se smykem obracelo do protisměru. Nedokázala rozpoznat vůbec nic – ani značku auta, ani řidiče; za jasnou září reflektorů se rýsovala jenom jeho temná silueta.

	Temná silueta, která prudce stočila auto na trávník a vracela se opět k nim. Damon zaklel a postrčil ji vpřed. Teď spíš běžel, než letěl, ale Eleně se nohy téměř nedotýkaly země. Srdce jí tlouklo až v krku. Poznala, že Damon nemůže vyvinout plnou rychlost, protože mu v tom překáží to, jak těsně svírá Elenu. Zahnuli za roh budovy a opřeli se o zeď, schovaní za křovím.

	Auto proletělo kolem, pak se otočilo, až jeho kola zanechala na silnici dlouhé černé stopy, a vyrazilo zpátky.

	„Ztratil nás,“ vydechla Elena a ztěžka dýchala.

	„Tys nedávno někoho hodně naštvala, viď, princezno?“ zeptal se Damon a hleděl na ni pronikavým pohledem.

	„Na to bych se spíš měla ptát já tebe“ opáčila Elena. Pak se objala pažemi. Najednou jí byla hrozná zima. „Myslíš, že to mohlo být kvůli spolku Vitale?“ zeptala se rozechvělým hlasem. „Kvůli něčemu o nich a o mých rodičích?“

	„Nevíme, kdo nebo co se mohlo ukrývat na druhé straně těch padacích dveří,“ odpověděl Damon zasmušile. „Nebo možná Matt…“

	„Matt ne,“ zarazila ho Elena rozhodně. „Matt by mi nikdy neublížil.“

	„To je pravda,“ přikývl Damon. „Ten tvůj Matt je až směšně čestný.“ Věnoval jí suchý postranní úsměv. „A miluje tě. Tebe každý miluje, Eleno.“ Shodil bundu a přehodil ji Eleně přes ramena. „Ale jedna věc je jistá. Pokud si řidič toho auta předtím myslel, že jsem člověk, teď už ví, že to není pravda.“

	Elena se zabalila těsněji do bundy. „Zachránils mi život,“ řekla tiše. „Děkuju ti.“

	Damon měl v očích něžný výraz, když jí položil ruku kolem ramen. „Já tě vždycky zachráním, Eleno,“ slíbil jí. „Copak to ještě nevíš?“ Zorničky se mu rozšířily a přitáhl si ji blíž. „Nesmím tě ztratit,“ zamumlal.

	Elena měla pocit, jako když padá. Celý okolní svět zmizel v propasti Damonových černých očí a ona mizela s ním do té půlnoční temnoty. Tichý hlásek v její hlavě šeptal ne, ale ona se přesto naklonila a přitiskla své rty na jeho.

	 

	Stefan zabubnoval prsty na zeď, o kterou se opíral, a rozhlížel se, jak se lidé kolem stále těsněji mačkají – a smějí se, povídají si, hádají se, popíjejí, tancují. Celý se chvěl nervozitou. Kde jenom může být? Matt říkal, že ji viděl v knihovně před víc než hodinou a že se chystala na večírek.

	Stefan se rozhodl a začal si klestit cestu k východu. Možná si Elena nepřeje, aby ji vyhledával, ale všude kolem lidé umírají a mizejí. Stojí za to, aby se na něho zlobila, pokud bude vědět, že je v pořádku.

	Když míjel Meredith, která byla zabraná do rozhovoru se svojí kamarádkou, oznámil jí: „Jdu hledat Elenu.“ Měl na chvíli dojem, že se zakoktala a začala po něm natahovat ruku, aby ho zastavila, ale zmizel jí dřív, než stihla cokoliv udělat. Otevřel dveře a vyšel do chladného nočního vzduchu. Bezpečnostní služba pořád ještě u dveří kontrolovala průkazky, ale vyjít ho nechali bez komentáře – zajímali je jenom ti, kdo se chtěli dostat dovnitř.

	Venku vítr ševelil v korunách stromů a srpek měsíce se vznášel vysoko nad budovami. Stefan vyslal Síly kolem sebe a pátral po vzdálených stopách Eleniny přítomnosti.

	Nenašel nic, ještě ne. Bylo tu příliš mnoho lidí příliš blízko sebe. Stefan dokázal vycítit jenom propletené stopy stovek lidí, jejich emoce a životní síly se mísily dohromady v jediný obrovský všeobecný šum, ze kterého pro něj bylo nemožné na tuhle vzdálenost rozeznat jedinou osobu, i když je tak výjimečná jako Elena.

	Kdyby se v poslední době nakrmil lidskou krví, bylo by to jednodušší. Stefan si nedokázal pomoci a toužebně zavzpomínal na to, jak ho prostoupily Síly, když pil pravidelně krev od svých přátel. Ale to bylo tehdy, kdy Fell´s Church potřebovalo jeho největší nasazení na obranu proti kitsune. Nebude pít lidskou krev jenom pro radost nebo z pohodlnosti.

	Stefan vyrazil rychlým krokem přes nádvoří a stále vysílal pátravé paprsky Sil kolem sebe a před sebe. Pokud nedokáže Elenu najít takhle, vydá se tam, kde ji Matt viděl naposledy. Doufal, že až se dostane blíž ke knihovně, zachytí Silami nějakou její stopu.

	Celé tělo se mu chvělo nervozitou. Co když se Elena stala cílem útoku, co když tajemně zmizela a nikdy se už nevrátí a zůstane mu jenom tohle podivné odcizení, jako poslední vzpomínka na ni? Stefan ještě víc přidal do kroku.

	Byl na půl cestě ke knihovně, když ho zasáhla jedinečná přítomnost Eleny jako úder. Je někde blízko. 

	Zapátral doleva i doprava a pak ji uviděl. Hrudí mu projela tak hrozná bolest, jako kdyby doslova cítil, jak se mu láme srdce. Líbala Damona. Byli napůl ukrytí ve stínu, ale jejich světlá pleť a Eleniny blond vlasy z něj zřetelně vystupovaly. Natolik se soustředili jeden na druhého, že si Damon neuvědomil Stefanovu přítomnost, navzdory svým Silám, a to dokonce ani když přistoupil přímo k nim.

	„Tak tohle je důvod, proč ses chtěla na nějaký čas rozejít, Eleno?“ zeptal se Stefan tónem, který zněl i jemu samotnému dutě a vzdáleně. Konečně si ho všimli, odstoupili od sebe a Elena měla tvář úplně bílou úlekem.

	„Stefane,“ zvolala. „Prosím tě, Stefane, ne, není to tak, jak to vypadá.“ Vztáhla k němu ruku, ale pak ji nejistě stáhla zpět.

	Stefanovi to všechno najednou připadalo tak vzdálené; uvědomoval si, že se chvěje, že má sucho v ústech, ale bylo to skoro, jako kdyby pozoroval utrpení někoho jiného. „Tohle já nesnesu,“ řekl. „Znovu ne. Když budu za tebe bojovat, zničím nás všechny. Přesně jako s Katherine.“

	Elena zuřivě vrtěla hlavou a znovu k němu prosebně vztáhla ruce. „Prosím, Stefane,“ opakovala.

	„Nemůžu,“ znovu prohlásil Stefan tichým zoufalým hlasem a obrátil se k odchodu.

	Pak se poprvé za celou dobu podíval na Damona a projel jím prudký vztek, který okamžitě překonal jeho ochromenou odtažitost. „Jediné, co umíš, je brát,“ řekl mu Stefan hořce. „A tohle je naposledy. Už nejsme bratři.“

	Damonův obličej na okamžik prozradil jeho zděšení, oči se mu rozšířily, jako kdyby se chystal promluvit, ale pak mu tvář opět ztvrdla, ústa se pohrdavě sevřela a trhnul hlavou směrem ke Stefanovi. To gesto říkalo jasně: No dobře, tak se ztrať.

	Stefan zavrávoral o pár kroků dozadu, pak se otočil a rozběhl se. Pohyboval se s nadpřirozenou elegancí a rychlostí a zanechal je daleko za sebou dřív, než Elena stihla zoufale zvolat: „Stefane!“

	



	


24.

	 

	Bonnie se cestou ze schodů tak chichotala, až zakopla a noha jí vyklouzla ze střevíce na vysokém podpatku. 

	„Tady máš, ty Popelko,“ smál se Zander, sebral střevíc a poklekl před ni. Pomohl jí znovu se obout; jeho hřejivé pevné prsty jí byly na pokožce velmi příjemné. Bonnie předvedla hranou poklonu a potlačovala smích. „Děkuji vám, můj rytíři,“ utahovala si z něj svůdným tónem.

	Cítila se báječně, byla šťastná a chtělo se jí dělat hlouposti. Skoro jako by byla opilá, ale měla jenom několik loků piva. Ne, ona je opilá. Opilá Zanderem, jeho polibky, jeho něžnýma rukama a jeho velikýma modrýma očima. Vzala ho za ruku a on se na ni usmál tím svým líným úsměvem a Bonnie se doslova zachvěla.

	„Vypadá to, že se večírek chýlí ke konci,“ poznamenala, když se dostali do přízemí. Bylo uz opravdu pozdě, skoro dvě ráno. Zůstalo tu jenom několik skupinek nejvytrvalejších pařičů: parta z jakéhosi kolejního bratrstva kolem pípy, několik děvčat z divadelní fakulty tancovalo tanec s širokými rozmachy paží, na posledním schodu se držel za ruce nějaký pár ponořený do hlubokého rozhovoru. Meredith, Stefan, Samantha i Matt zmizeli, a pokud se tu Elena vůbec ukázala, byla už taky pryč. Zanderovi kamarádi odešli nebo je odtud vyhodili.

	„Dobrou, dobrou,“ šveholila Bonnie na těch několik vytrvalců, kteří ještě zůstávali. Vlastně se ani nedostala k tomu, aby si s nimi popovídala, ale všichni vypadali moc mile. Možná až půjde příště na večírek, zůstane déle a zkusí se spřátelit s lidmi, které ještě nezná.

	Vždyť její kamarádi si tu v kampusu našli spoustu nových přátel. Bonnie zamávala tomu páru, který předtím viděla s Mattem – pomenší kluk, který se asi jmenuje Ethan, a dívka s tmavými vlnitými vlasy a dolíčky ve tvářích. To nejsou prváci. Dneska večer miluje úplně všechny, ale tihle si to zaslouží nejvíc, protože poznali, jak skvělý kluk Matt je. Trochu váhavě jí zamávali nazpátek a dívka se usmála, až se jí dolíčky prohloubily.

	„Připadají mi fakt milí,“ řekla Bonnie Zanderovi a on se na ně ohlédl, když otevíral dveře.

	„Hmmm,“ udělal neurčitý zvuk a z pohledu, který se mu na zlomek sekundy objevil v očích, Bonnii až zamrazilo.

	„Nebo snad ne?“ zeptala se nervózně. Zander obrátil pohled od nich opět k ní a po tváři se mu znovu rozhostil známý zářivý úsměv. Bonnie se uvolnila; ten chlad, který zahlédla v Zanderových očích, musel být jenom nějakým odrazem světla.

	„Ale to víš, že jsou, Bonnie,“ odpověděl. „Jenom jsem se na chvilku nesoustředil.“ Objal ji kolem ramen, přitáhl si ji blíž a políbil ji na temeno hlavy. Spokojeně si povzdechla a stulila se mu k boku.

	Chvíli tak kráčeli, spokojení s celým světem. Pak Bonnie tiše řekla: „Podívej se na ty hvězdy.“ Byla jasná noc a hvězdy na obloze jasně zářily. „Vidíme je tak dobře, protože se v noci už začíná ochlazovat.“

	Zander neodpověděl, jenom znovu udělal neurčitý zvuk a Bonnie k němu vzhlédla skrze řasy. „Chtěl bys se mnou jít ráno na snídani?“ zeptala se. „V neděli mají v bufetu vafle, které si můžeš obložit, jak chceš, a k nim spoustu různých polev. Výýýborné.“

	Zander hleděl kamsi do dálky se stejným nepřítomným výrazem, který měl posledně, když spolu šli přes kampus. „Zandere?“ zeptala se Bonnie opatrně a on se na ni zamračil a přemýšlivě se kousl do rtu.

	„Promiň,“ řekl, sundal paži Bonnii z ramen, o pár kroků se vrátil a strnule se usmíval. Celé tělo měl napjaté, jako kdyby se chystal vyrazit na útěk.

	„Zandere?“ podivila se znovu zmateně.

	„Něco jsem si zapomněl,“ prohlásil a vyhnul se jejímu pohledu. „Musím se vrátit zpátky na večírek.“

	„Dobře, půjdu s tebou,“ nabídla Bonnie.

	„Ne, to je v pořádku.“ Zander přešlapoval z nohy na nohu a díval se Bonnii přes rameno, jako kdyby najednou chtěl být kdekoliv jinde než s ní. Prudce se k ní sehnul, rozpačitě ji políbil, až jim zuby zacvakaly o sebe, pak ustoupil, otočil se a vyrazil opačným směrem. Krok se mu prodlužoval a za chvíli už utíkal a během chvilky zmizel do noci. Neohlédl se.

	Bonnie, která náhle osaměla, se zachvěla a rozhlédla kolem. Snažila se pohledem proniknout temnotu ve všech směrech. Ještě před minutou byla tak šťastná, ale teď jí byla zima a byla vyděšená, jako kdyby ji někdo polil ledovou vodou. „To si ze mě snad děláš srandu,“ zanadávala nahlas.

	 

	Elena se tak silně třásla, až se Damon bál, že se na místě rozpadne. Snažil se ji útěšně obejmout, ale ona k němu vzhlédla nepřítomným pohledem, aniž by ho doopravdy viděla.

	„Stefane…“ naříkala tiše a Damon musel zahnat prudké bodnutí podrážděnosti. Stefan jako vždycky přehání. To není nic nového. Ale Damon je tady, Damon je s ní, aby ji podpořil, a Elena si to musí uvědomit. Měl sto chutí Elenu pevně popadnout za bradu a donutit ji, aby se na něho doopravdy podívala.

	Za starých času by přesně tohle udělal. Sakra, za starých časů by na Elenu vyslal vlnu Sil, až by byla tak povolná, že by si na Stefanovo jméno ani nevzpomněla. Špičáky se mu toužebně prodloužily jenom při tom pomyšlení. Její krev je jako víno.

	Ne že by se kdy jeho očekávání, že se Elena bez odporu poddá jeho Silám, nějak moc naplnilo, přiznal si a ústa se mu zkroutila do hořkého úsměvu.

	Ale on už takový není. Nechce ji získat takovým způsobem. Tolik se snažil – i když to nechtěl připustit ani sám sobě –, aby byl Eleny hoden. Dokonce aby byl hoden i Stefana, když na to přijde. Bylo příjemné, když na něho jeho mladší bratr konečně hleděl jinak než s výrazem nenávisti a znechucení.

	No, ale to je pryč. Váhavé příměří, počátky přátelství, pocit bratrské sounáležitosti – ať už mezi ním a Stefanem začínalo vznikat cokoliv, je to pryč.

	„No tak, princezno,“ konejšivě šeptal Eleně a pomáhal jí po schodech ke dveřím pokoje. „Ještě kousek.“

	Nedokázal litovat toho, že se líbali. Byla v jeho náručí tak nádherná, tak živoucí a plná chvějivé energie. A tak krásně chutnala.

	A on ji miluje, doopravdy miluje, nakolik je toho jeho srdce schopné. Cítil, jak se mu ústa znovu zkřivila hořkým úsměvem. Elena nikdy nebude jeho, že? I když se k ní Stefan, ten povýšený pitomec, obrátil zády, ona myslí jenom na něho. Damon tu ruku, kterou neobjímal Elenu kolem ramen, zaťal v pěst.

	Došli k Eleninu pokoji. Damon zalovil v její kabelce pro klíče a odemkl jí dveře.

	„Damone,“ oslovila ho a otočila se ve dveřích, aby se mu poprvé od chvíle, kdy je Stefan přistihl při polibku, podívala přímo do očí. Pořád byla bledá, ale ve tváři se jí zračila rozhodnost, ústa měla pevně stažená. „Damone, to byla chyba.“

	Damonovi pokleslo srdce jako kámen na dno rybníka, ale pohledem neuhnul. „Já vím,“ řekl a hlas se mu ani nezachvěl. „Všechno nakonec dobře dopadne, princezno, uvidíš.“ Přinutil se k vřelému uklidňujícímu úsměvu. K úsměvu kamaráda.

	A pak byla Elena pryč, dveře pokoje se za ní pevně zavřely.

	Damon se prudce otočil, zanadával a kopl do zdi. Omítka praskla, tak do ní kopl ještě jednou a se zasmušilým uspokojením pozoroval, jak se omítka vysypala.

	Za vedlejšími dveřmi se ozvalo tlumené mumlání a Damon uslyšel blížící se kroky – asi se jde někdo přesvědčit, co je to za hluk. Kdyby teď měl s někým mluvit, pravděpodobně by ho zabil. A to by nebyl šťastný nápad, bez ohledu na to, jak moc by mu to v tu chvíli udělalo dobře. Ne, když je Elena přímo za dveřmi.

	Damon přiskočil k otevřenému oknu v chodbě a během skoku se hladce proměnil v havrana. Byl to úlevný pocit roztáhnout křídla, nabrat rytmus letu a cítit vánek, jak mu čechrá pera a nadnáší ho. Proletěl oknem několikerým silným máchnutím křídel a vyrazil do noci. Nabral vítr a bezstarostně se vznesl do výše, bez ohledu na temnotu noci. Potřebuje cítit, jak kolem něho sviští vítr, potřebuje odpoutat pozornost.

	 

	



	


25.

	 

	Milý deníčku, 

	nedokážu uvěřit, jaký jsem to byla blázen. 

	Nevěrný blázen nehodný lásky. Nikdy jsem neměla Damona políbit, ani mu dovolit, aby políbil on mě.

	Ten výraz ve Stefanově tváři, když nás přistihl, mi lámal srdce. Byl tak šokovaný a bledý, jako kdyby se najednou proměnil v ledovou sochu, jenom oči se mu třpytily slzami. A pak – jako by v něm zhaslo nějaké světlo – podíval se na mě, jako by mě nenáviděl, jako kdybych byla Katherine. Bez ohledu na to, co se mezi námi kdy stalo, Stefan se na mě nikdy předtím takhle nepodíval.

	Nedokážu tomu uvěřit. Stefan by mě přece nedokázal nenávidět. Každý úder mého srdce mi říká, že patříme k sobě, že nás nic nemůže rozdělit.

	Byla jsem takový blázen, ublížila jsem Stefanovi, přestože to byla ta jediná věc, kterou jsem nikdy udělat nechtěla. Ale tohle není konec, jakmile se omluvím a vysvětlím mu, jakého okamžiku šílenství se stal svědkem, odpustí mi. Jakmile se ho budu moct znovu dotknout, uvidí, jak moc je mi to líto.

	Byl to jenom adrenalin z toho, jak blízko smrti jsem se ocitla, když nás pronásledovalo to auto. Ani Damon, ani já jsme ve skutečnosti toho druhého nechtěli, ten polibek byl jenom vyjádřením toho, jak moc lpíme na životě.

	Ne. Nesmím lhát. Ne tady. Musím být sama k sobě upřímná, i když před ostatními něco předstírám. Chtěla jsem Damona políbit. Chtěla jsem se Damona dotýkat. Vždycky to tak bylo.

	Ale nemusím to dělat. Dokážu se zastavit a udělám to. Nechci způsobit Stefanovi žádnou další bolest.

	Stefan to pochopí – pochopí, že udělám cokoliv, co dokážu, aby byl znovu šťastný, a pak mi odpustí.

	Tohle nemůže být konec. Nedovolím to.

	 

	Elena zavřela deník, znovu vytočila Stefanovo číslo a nechala telefon zvonit, dokud volání nespadlo do hlasové schránky, pak teprve zavěsila. Minulý večer mu volala několikrát a pak znovu a znovu dnešní dopoledne. Stefan ví, že volá ona. A telefon má vždycky zapnutý. A vždycky dřív ho zvedal. Zřejmě cítil jakýsi závazek být k dispozici, když už má telefon s sebou.

	Pokud teď telefon nezvedá, znamená to, že se jí záměrně vyhýbá.

	Elena zuřivě zavrtěla hlavou a znovu vytočila číslo. Stefan ji musí vyslechnout. Ona mu nedovolí, aby se s ní rozešel. Jakmile mu všechno vysvětlí a on jí odpustí, život se může vrátit do běžných kolejí. Mohli by ukončit tohle odloučení, kvůli kterému jsou oba tak nešťastní – evidentně to nefungovalo tak, jak plánovala.

	Až na to, že vlastně přesně neví, co mu řekne. Elena si povzdechla a malomyslně se svalila dozadu na postel. Bez ohledu na adrenalin z ohrožení autem mohla říct tak akorát to, že neměla v úmyslu se s Damonem líbat, že o něj tak nestojí, ne doopravdy. Stojí o Stefana. Jediné, co může říct, je, že to, co se stalo, nebylo ani plánované, ani očekávané. Že Damon není ten, koho chce. Ne celým srdcem. Že si vždycky vybere Stefana.

	To bude muset stačit. Elena znovu vytočila číslo.

	Tentokrát to Stefan zvedl.

	„Eleno,“ pozdravil stroze.

	„Stefane, prosím tě, vyslechni mě,“ vychrlila ze sebe Elena. „Je mi to tak líto. Nikdy bych…“

	„Já o tom nechci mluvit,“ uťal ji Stefan. „Prosím, už mi nevolej.“

	„Ale prosím, Stefane…“

	„Miluju tě, ale…“ Stefanův hlas byl tichý, ale chladný. „Ovšem myslím si, že nám to nemůže fungovat. Ne, když ti nemůžu věřit.“

	Linka ohluchla. Elena odtáhla telefon od ucha a chvíli na něj zmateně zírala, než pochopila, co se stalo. Stefan, její milý, drahý Stefan, který tu byl vždycky pro ni, který ji miloval bez ohledu na to, co udělala, jí zavěsil.

	 

	Meredith zdvihla jedno chodidlo za záda, chytila ho oběma rukama, zhluboka se nadechla a pomalu táhla nohu výš a napínala čtyřhlavý stehenní sval.

	Byl to dobrý pocit protáhnout se a trochu si rozproudit krev po předchozím ponocování. Těšila se na společný trénink se Samanthou. Meredith vymyslela nový pohyb, takovou drobnost inspirovanou kickboxem, o které si myslela, že jí Sam bude prostě nadšená – tedy jakmile překoná šok z toho, že ji Meredith zase dostala na žíněnku. Po pravidelných společných trénincích Samantha začínala být rychlejší a jistější si sama sebou a Meredith ji chtěla udržet pořád v pohotovosti.

	Takže bude bezva zatrénovat si se Samanthou, pokud Samantha doopravdy přijde. Meredith mrkla na hodinky. Sam už měla skoro dvacet minut zpoždění.

	Jistě, byly včera dlouho vzhůru. Ale stejně se to Samantě nepodobalo, aby se neukázala v dohodnutý čas. Meredith si zapnula telefon, aby zjistila, jestli nemá nějaké zprávy, a pak Samantě zavolala. Nic.

	Meredith jí nechala krátkou zprávu na záznamníku, pak zavěsila a vrátila se k protahování svalů. Pokoušela se ignorovat lehké záchvěvy nejistoty. Kroužila rameny a protahovala si ruce za zády.

	Možná Samantha jenom zapomněla a vypnula si telefon. Možná zaspala. Samantha je lovkyně; nemůže ji ohrozit nikdo – ani nic – co loví v kampusu.

	Meredith si povzdechla a trénink vzdala. Nebude se schopná soustředit, dokud Samanthu nezkontroluje, přestože je kamarádka pravděpodobně v pořádku. Bezpochyby v pořádku. Popadla batůžek a zamířila ke dveřím. Může si cestou zaběhat.

	Slunce svítilo, vzduch byl jasný a čistý a Mereditiny nohy dusaly v pravidelném rytmu, jak se proplétala mezi lidmi procházejícími kampusem. Než doběhla k Samantině koleji, napadlo ji, že si Sam možná místo tréninku bude chtít dopřát pořádný dlouhý běh s ní.

	Zaklepala na Samantiny dveře a zavolala: „Vyjdi a zasviť, ty ospalé slunko!“ Dveře nebyly zajištěné a trochu se pootevřely.

	„Sam?“ zavolala Meredith a otevřela dveře o něco víc.

	Nejdřív ucítila ten pach. Jako kombinace rzi a soli, s podtónem rozkladu – byl tak silný, až Meredith zavrávorala a přidržela si ruku před nosem a ústy.

	Navzdory zápachu Meredith nejdřív nepoznala, co to je na zdech. Barva? zapřemítala a připadalo jí, že její mozek běží jen na půl plynu, že je úplně zpomalená. Proč by Samantha malovala pokoj? Ta barva byla tak rudá. Pomalu prošla dveřmi, ačkoliv jakýsi hlas v ní začínal křičet hrůzou. Ne, ne, jdi pryč.

	Krev. Krevkrevkrevkrev. Meredith už si nepřipadala zpomalená: srdce jí bušilo, hlava se jí točila a ztěžka a zrychleně dýchala. V tomto pokoji je smrt.

	Musí to vidět. Musí vidět Samanthu. Přestože Meredith každý nerv v těle nabádal, aby utíkala nebo bojovala, neustávala v chůzi.

	Samantha ležela na zádech, postel pod ní byla úplně promočená krví. Vypadala, jako by ji něco roztrhalo. Otevřenýma očima nevidomě zírala na strop.

	Byla mrtvá.
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	„Jste si jistá, že nemáme zavolat vašim rodičům, slečno?“ Hlas strážníka bezpečnostní služby byl drsný, ale laskavý, a v očích měl obavy.

	Na okamžik si Meredith představila rodiče, jaké měl asi na mysli: takové, kteří by přispěchali zachránit svoji dceru a vzali ji domů, dokud by hrůzné obrazy smrti přítelkyně v její mysli nevybledly. Její rodiče by jí jen řekli, aby pokračovala v práci. Že jakákoliv jiná reakce znamená selhání. Pokud si dovolí slabost, zemřou další lidé.

	Tím spíš, že Samantha byla také lovkyně, z rodiny lovců, jako Meredith. Meredith přesně věděla, co by řekl její otec, kdyby mu zavolala: Vezmi si z toho ponaučení. Nikdy nejsi v bezpečí.

	„Budu v pořádku,“ odpověděla strážníkovi. „Nahoře jsou moje spolubydlící.“

	Nechal ji odejít a se sklíčeným výrazem sledoval, jak stoupá do schodů. „Nebojte se, slečno,“ zavolal na ni. „Policie toho chlapa dostane.“

	Meredith spolkla první odpověď, která jí přišla na jazyk – že evidentně vkládá až příliš mnoho důvěry v policii, která zatím nemá nejmenší vodítko ohledně toho, kde se nacházejí pohřešovaní studenti, ani ohledně řešení Christopherovy vraždy. Jenom se ji snaží utěšit. Kývla mu a mávla.

	Ona však nebyla o nic úspěšnější než policie, dokonce ani se Samantinou pomocí. Nesnažila se dost, příliš ji rozptylovalo nové prostředí a noví lidé.

	Proč teď? podivila se najednou Meredith. Dřív ji to nenapadlo, ale tohle bylo první zmizení, útok či vražda, k němuž došlo uvnitř koleje, a ne na nádvoří nebo cestách kampusu. Ať to bylo cokoliv, šlo to konkrétně po Samantě.

	Meredith si připomněla tu tmavou postavu, již honila poté, co napadla studentku – studentku, která tvrdí, že si nic nepamatuje. Vzpomněla si na záblesk světlých vlasů, když se ta postava otočila. Zemřela Samantha, protože se dostaly příliš blízko k vrahovi?

	Její rodiče mají pravdu. Nikdo nikdy není v bezpečí. Musí pracovat tvrději, musí pokračovat ve své práci a sledovat každé vodítko.

	Když došla do pokoje, našla Bonniinu postel prázdnou. Elena k ní vzhlédla ze své postele, kde byla schoulená do klubíčka. Část Mereditiny mysli zaznamenala, že Elena má tvář zmáčenou slzami. Normálně by všeho nechala a běžela kamarádku utěšit, ale nyní se musela soustředit na nalezení Samantina vraha.

	„Kde je Bonnie?“ zeptala se, hodila svůj vak s holí na postel a začala ho rozepínat.

	„Odešla dřív, než jsem se vzbudila,“ odpověděla Elena rozechvělým hlasem. „Myslím, že dneska ráno má setkání studijní skupiny. Meredith, co se děje?“

	Meredith otevřela vak a začala vytahovat svoje nože a vrhací hvězdice.

	„Co se děje?“ zeptala se Elena znovu, tentokrát naléhavěji. Oči měla rozšířené.

	„Samantha je mrtvá,“ odpověděla Meredith a vyzkoušela ostří nože palcem. „Byla zavražděná ve vlastní posteli tím, co tyranizuje tenhle kampus – a my to musíme zarazit.“ Ten nůž by mohl být ostřejší, Meredith v poslední době údržbu zbraní trochu zanedbala. Zahrabala v batohu, aby našla ocílku.

	„Cože?“ vyděsila se Elena. „Ach ne, to ne, Meredith. To je strašné.“ Po tváři jí znovu začaly proudit slzy. Meredith na ni pohlédla a podala jí svoji hůl.

	„Ve stole je malá černá krabička a v ní lahvičky s výtažky různých jedů,“ oznámila jí. „Oměj, sporýš, hadí jedy. Nevíme přesně, proti čemu tu stojíme, takže bys měla naplnit ty jehly směsí různých jedů. A buď opatrná,“ dodala.

	Elena otevřela ústa údivem – ale po pár vteřinách je zase sklapla, přikývla a otřela si tváře hřbety dlaní. Meredith poznala, že její nevyslovený pokyn – teď jednej, truchli později – byl přijat a že Elena s ní bude, jako vždycky, spolupracovat.

	Elena položila bojovou hůl na postel a našla krabičku s jedy v Mereditině stole. Meredith sledovala, jak Elena zkoumá, jakým způsobem jsou drobné injekční stříkačky upevněné ve dřevě – ruce se jí ani nezachvěly, když je vytahovala a opatrně otevírala. Jakmile si Meredith byla jistá, že Elena ví, co dělá, vrátila se k broušení nože.

	„Museli jít po Samantě záměrně. Nebyla to náhodná oběť,“ prohlásila Meredith a upírala oči na nůž, kterým rytmicky přejížděla po ocílce. „Myslím, že bychom měly vycházet z předpokladu, že ať je to, kdo chce, ví, že po něm jdeme, a proto jsme v nebezpečí.“ Otřásla se, když se jí před očima vynořila vzpomínka na kamarádčino tělo. „Samantha zemřela krutou smrtí.“

	„Včera v noci se nějaké auto pokusilo přejet mě a Damona,“ oznámila jí Elena. „Pokoušeli jsme se vypátrat jednu podivnou věc v knihovně, ale nevím, jestli to vyvolalo ten útok. Nepodařilo se mi zahlédnout řidiče.“

	Meredith přerušila broušení nože. „Říkala jsem ti, že jsme se Samanthou honily kohosi, kdo zaútočil na jednu studentku,“ prohlásila přemýšlivě, „ale jednu věc jsem ti neřekla, protože jsem si nebyla jistá. Pořád si nejsem jistá.“ Vyprávěla Eleně o tom, jaký dojem měla z té černě oděné postavy, včetně toho záblesku světlých, téměř bílých vlasů pod kapucí.

	Elena se zamračila a její prsty se váhavě zastavily. „Zander?“ zeptala se.

	Obě pohlédly na Bonniinu neustlanou postel.

	„Ona ho má opravdu ráda,“ pokračovala Meredith pomalu. „Copak by nepoznala, kdyby s ním bylo něco v nepořádku? Však víš…“ Udělala neurčité gesto kolem hlavy, kterým naznačila Bonniiny paranormální schopnosti.

	„Na to nemůžeme spoléhat,“ zamračila se Elena. „Ona si přece nepamatuje, co viděla ve svých vizích. Nemyslím si, že je to ten správný kluk pro Bonnii,“ pokračovala. „On je tak – chci říct, dobře vypadá a je kamarádský, to jo, ale připadá mi trochu excentrický, nezdá se ti? A jeho kámoši jsou kreténi. Já vím, že od pitomých kámošů je ještě daleko k tomu, aby někdo páchal tak hrozné vraždy, ale já mu prostě nevěřím.“

	„Nemohla bys požádat Stefana, aby na něho dával pozor?“ zeptala se Meredith. „Já vím, že si dáváte pauzu, ale tohle je důležité a upír ho dokáže nejlíp ohlídat.“ Stefan v noci vypadal tak smutně, vzpomněla si neurčitě. Proč by mu Elena nemohla zavolat? Život je krátký. Znovu vyzkoušela ostří nože palcem. Je to lepší. Odložila nabroušený nůž a natáhla se pro další.

	Elena neodpovídala. Když Meredith vzhlédla, zjistila, že Elena zírá na její bojovou hůl a brada se jí chvěje. „Já – Stefan se mnou nemluví,“ zavzlykala. „Já si myslím, že on ne… Prostě nevím, jestli nám pomůže.“ Pevně sevřela ústa a bylo zřejmé, že o tom nechce mluvit.

	„Ale?“ podivila se Meredith. Bylo těžké si představit, že Stefan neudělá něco, co si Elena přeje, ale bylo také jasné, že Elena ho o to nechce požádat. „Mám zavolat Damonovi?“ navrhla váhavě. Stefanův bratr jí byl nepříjemný a nevěřila mu, ale výborně dokázal někoho sledovat.

	Elena se prudce nadechla a rychle přikývla, ústa pořád sevřená. „Ne, zavolám mu já,“ prohlásila. „Požádám ho, aby Zandera prověřil.“

	Meredith si povzdechla a opřela se o zeď, nůž nechala spadnout na postel. Najednou byla příšerně unavená. Ranní čekání na Samanthu v tělocvičně jí připadalo, jako by to bylo v jiném životě, přestože ještě nebylo ani poledne. Obě se s Elenou znovu zadívaly na Bonniinu postel.

	„Musíme si s ní o Zanderovi promluvit, že jo?“ zeptala se Elena tiše. „Musíme se jí zeptat, jestli byl včera v noci s ní. A musíme ji varovat.“

	Meredith přikývla a zavřela oči. Opřela si hlavu o chladivou zeď, ale pak oči znovu otevřela. Přestože byla tak hrozně unavená, věděla, že pokud si dovolí byť jenom na okamžik se zastavit, začnou se jí vracet obrazy Samantiny smrti. Nemá čas odpočívat – ne, dokud někde tam venku běhá ten šílený vrah. „Nebude z toho mít radost.“
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	Stefan stál na čáře trestného hodu na prázdném basketbalovém hřišti, mechanicky dribloval a dával koše. Uvnitř se cítil prázdný, jako automat na dokonalé identické vstřely košů.

	Ve skutečnosti basket ani neměl rád. Pro něj postrádal jak uspokojující pocit kontaktu, jako při fotbale, tak matematickou přesnost, jako při kulečníku. Ale byla to nějaká činnost. Byl vzhůru celou noc i celé dopoledne a nedokázal už snést nekonečné přecházení po kampusu ani pohled na zdi svého pokoje.

	Co bude dělat teď? Nepřipadalo mu příliš smysluplné chodit dál do školy, když vedle sebe nebude mít Elenu. Pokusil se vytěsnit vzpomínky na staletí, která předcházela jeho příchodu do Fell´s Church, kdy bloudil světem sám, bez ní i bez Damona. Snažil se vytěsnit emoce, jak nejvíc to šlo, nutil se k otupělosti, ale nedokázal si pomoci a musel neurčitě přemítat, zda má pro něj osud uchystána další staletí plná samoty.

	„Ty máš docela talent,“ ozvalo se za ním a jakýsi stín vystoupil z tribun. „Měli jsme tě naverbovat i do basketbalového týmu.“

	„Matte,“ pozdravil ho Stefan, dal další koš a hodil mu míč.

	Matt pečlivě zamířil na koš a střelil, míč oběhl obruč koše a nakonec spadl dovnitř.

	Stefan počkal, než Matt doběhl pro míč, a pak se k němu obrátil. „Hledals mě?“ zeptal se a dával si pozor, aby se nezeptal, jestli ho posílá Elena.

	Matt se zatvářil překvapeně a zavrtěl hlavou. „Ne, jenom si rád dám pár košů, když potřebuju o něčem přemýšlet. Znáš to.“

	„Co se děje?“ zeptal se Stefan.

	Matt si rozpačitě zamnul zátylek. „Potkal jsem jednu holku, která se mi líbí, a nějakou dobu jsem si na ni myslel. Chtěl jsem ji pozvat na rande. Ale, ehm, ukázalo se, že už má přítele.“

	„Aha.“ Stefan si až po chvíli uvědomil, že měl odpovědět něco víc. „To je mi líto, že to takhle dopadlo.“

	„Jo,“ povzdechl si Matt. „Ona je opravdu výjimečná. Myslel jsem – já nevím, že by bylo pěkné zažít taky něco takového jako vy s Elenou. Někoho milovat.“

	Stefan sebou bolestně trhl. Připadalo mu, jako by mu Matt právě otočil nožem v ráně. Hodil míčem na koš a tentokrát nemířil – míč se tvrdě odrazil od desky. Matt vyskočil, aby ho chytil, pak přikročil ke Stefanovi a natáhl ruku. „Hej, Stefane, klid. Co je?“

	„My už se s Elenou nevídáme,“ oznámil mu Stefan stroze a pokoušel se ignorovat bolest, kterou mu ta slova působila. „Ona – viděl jsem ji, jak se líbá s Damonem.“

	Matt na Stefana tiše hleděl snad celou věčnost a jeho modré oči byly plné soucitu. Stefana ostře zasáhla myšlenka, že Matt vlastně také miloval Elenu a že spolu chodili, než se objevil Stefan.

	„Podívej,“ řekl nakonec Matt. „Elenu nemůžeš nijak ovládat. Pokud o ní něco vím – a že ji znám celý život –, jsem si jistý, že vždycky udělá to, co chce udělat, bez ohledu na to, co jí stojí v cestě. Nemůžeš ji zastavit.“ Stefan přikývl a za víčky se mu začaly sbírat slzy. „Ale,“ dodal Matt, „taky vím, že ty jsi její jediná láska. To, co cítí k tobě, necítila nikdy k nikomu jinému. A jak vidíš, já teprv teď začínám objevovat, že na světě jsou i jiné holky, ale myslím, že to není cesta pro tebe. Ať už má s Damonem cokoliv, Elena se k tobě vrátí. A ty bys byl pitomec, kdybys jí to nedovolil, protože i pro tebe je ona jediná láska.“

	Stefan si zamnul kořen nosu. Připadal si křehký, jako by měl kosti ze skla. „Já nevím, Matte,“ odpověděl unaveně.

	Matt se soucitně zakřenil. „Jasně, ale já jo.“ Hodil Stefanovi míč a Stefan ho automaticky chytil. „Chceš si zahrát Koně?“

	Stefan byl unavený a zarmoucený, ale když dribloval míčem s myšlenkou, že to musí brát trochu s nadhledem a dát Mattovi šanci, pocítil záchvěv naděje. Možná má Matt pravdu.

	„Copak jste se zbláznily?“ ječela na ně Bonnie. Vždycky myslela, že úsloví vidět rudě je jenom metafora, ale teď měla takový vztek, že všechno viděla jako skrz lehký rudý opar, jako kdyby byl celý pokoj ponořený do krvavě zbarvené vody.

	Meredith s Elenou si vyměnily pohled. „Netvrdíme, že se Zanderem je něco v nepořádku,“ uklidňovala ji Meredith jemně. „Jenom chceme, abys byla opatrná.“

	„Opatrná?“ Bonnie se hořce a nehezky zasmála a protlačila se kolem nich, aby si ze skříně vzala batoh. „Vy prostě žárlíte,“ prohlásila, aniž se na ně podívala. Rozepnula batoh a začala do něj cpát oblečení.

	„Žárlíme na co, Bonnie?“ vyptávala se Elena. „Já o Zandera nestojím.“

	„Žárlíte, protože jsem nakonec jediná z vás, kdo má přítele,“ opáčila Bonnie. „Alaric zůstal ve Fell’s Church a ty ses rozešla s oběma svýma klukama a vám se nelíbí, že já jsem šťastná a vy ne.“

	Elena pevně sevřela ústa, na tvářích jí vyskočily bílé skvrny a raději se odvrátila. Meredith si Bonnii bedlivě prohlížela a pak promluvila: „Řekla jsem ti, co jsem viděla, Bonnie. Není to nic určitého, ale bojím se, že ta osoba, která napadla tu studentku, možná mohl být Zander. Můžeš mi říct, kde byl, když jste vy dva včera večer odešli z večírku?“

	Bonnie se soustředila na to, aby nacpala svoje oblíbené džíny do již pomalu přecpaného vaku. Cítila, jak se jí šíří zrádná červeň od krku na tvář. Fajn, tolik oblečení bude asi stačit. Kartáček na zuby a deodorant si může vzít z koupelny cestou po chodbě.

	Meredith k ní přistoupila s rozevřenou náručí. „Bonnie,“ oslovila ji něžně, „my přece chceme, abys byla šťastná. Doopravdy. Ale taky chceme, abys byla v bezpečí. A děláme si starost, že by Zander nemusel být takový, jak si myslíš. Nemohla by ses mu vyhýbat, alespoň na chvíli? Než to zkontrolujeme?“

	Bonnie zapnula batoh, hodila si ho přes rameno a zamířila ke dveřím. Protáhla se kolem Meredith, aniž se na ni podívala. Měla v úmyslu prostě beze slova odejít, ale na poslední chvíli se otočila ve dveřích a postavila se jim. Nedokázala spolknout to, co si myslela.

	„Co tady nedokážu snést,“ prohlásila, „je, jaké jste vy dvě pokrytecké holky. Copak si nepamatujete, jak zavraždili pana Tannera? Nebo toho tuláka, co skoro umřel pod Wickery Bridge?“ Doslova se třásla hněvem. „Všichni v celém městě si mysleli, že to udělal Stefan. Ukazovaly na něho všechny důkazy. Jenom Meredith a já jsme si myslely, že to neudělal, protože nám Elena řekla, že ví, že Stefan to nemohl udělat, že by to nedokázal udělat. A my jsme ti věřily, přestože jsi pro nás neměla jediný důkaz,“ pokračovala a hleděla na Elenu, která sklopila oči k zemi. „Předpokládala bych, že mně budete věřit stejně.“ Přejížděla očima z jedné na druhou. „To, že podezíráte Zandera, i když tady stojím a říkám vám, že by nedokázal nikomu ublížit, jasně vypovídá o tom, že mě nerespektujete,“ pokračovala chladně. „Možná jste mě nerespektovaly nikdy.“

	Bonnie vysupěla z pokoje a posunula si popruh batohu na rameni výš.

	„Bonnie,“ uslyšela za sebou volání a ještě naposledy se otočila. Meredith i Elena k ní natahovaly ruce a ve tvářích měly stejně zoufalý výraz.

	„Budu u Zandera,“ oznámila jim Bonnie stroze. To jim ukáže, co si o jejich podezírání myslí.

	Bouchla za sebou dveřmi.
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	„Samozřejmě, že je Bonnie rozhořčená“ řekl Alaric. „Je to její první opravdový přítel. Ale vy tři jste toho spolu prožily hodně. Vrátí se k vám a bude vám naslouchat, jakmile bude mít čas se uklidnit.“ Měl hluboký a milující hlas, a tak Meredith zavřela oči a přitiskla si sluchátko pevněji k uchu. Představila si jeho pokoj s útulným hnědým gaučem a krémovými policemi na knihy. Ještě nikdy si tak moc nepřála být s ním.

	„Ale co když se jí něco stane?“ strachovala se. „Nemůžu čekat, až se na mě Bonnie přestane zlobit, když jde o její bezpečí.“

	Alaric přemýšlivě zahučel do telefonu a Meredith úplně viděla, jak vraští čelo tím roztomilým způsobem, jako vždycky, když analyzuje problém z různých úhlů.

	„No,“ prohlásil nakonec, „Bonnie se Zanderem trávila docela dost času, ne? Byla s ním hodně i sama. A zatím je v pořádku. Můžeme myslím dojít k závěru, že i v případě, že by Zander opravdu stál za těmi útoky v kampusu, nemá v plánu ublížit Bonnii.“

	„Mám dojem, že tvoje logika je poněkud klamná,“ oponovala Meredith, ale přesto se cítila jeho slovy podivně uklidněná.

	Alaric se překvapeně zasmál. „Neprozraď mé malé tajemství, ale mám pověst, že jsem silně logicky založená osobnost.“ Meredith slyšela v telefonu, jak Alaricovi zavrzala židle u pracovního stolu, a představila si, jak se právě opřel, telefon si přidržuje ramenem a ruce má složené za hlavou. „Je mi hrozně líto, co se stalo Samantě,“ dodal už vážným hlasem.

	Meredith se lépe uvelebila v posteli a opřela si tvář o polštář. „Ještě o tom nedokážu mluvit,“ odpověděla a zavřela oči. „Prostě musím přijít na to, kdo ji zabil.“

	„Nevím, jestli ti to nějak pomůže,“ řekl Alaric, „ale trochu jsem zapátral v historii Dalcrestu.“

	„Jako po těch duchách a podivných tajemstvích, o kterých mluvil Elenin profesor na přednášce?“

	„No, ono je toho v historii školy víc než jenom to, co jim řekl,“ navázal Alaric. Meredith slyšela, jak přebírá papíry, asi listoval v jednom ze svých všudypřítomných zápisníků. „Dalcrest je zřejmě něco jako paranormální centrála. Během jeho historie opakovaně docházelo k událostem, které se jeví jako útoky upírů a vlkodlaků, a taky to není poprvé, co v kampusu došlo k sérii tajemných zmizení.“

	„Opravdu?“ Meredith se posadila. „Jak může škola zůstávat otevřená, když z ní neustále mizí studenti?“

	„Není to neustále,“ oponoval Alaric. „Poslední velká vlna zmizení se odehrála během druhé světové války. V té době se mnoho lidí stěhovalo, a přestože po pohřešovaných studentech zůstali utrápení přátelé a rodiny, policie došla k závěru, že zmizelí mladí muži uprchli, aby se nechali odvést, a zmizelé mladé ženy odešly, aby se mohly vdát za vojáky nebo jít pracovat do továren na munici. Tím, že se ti studenti už nikdy neobjevili, se zřejmě dál nikdo nezabýval a nikoho asi nenapadlo, že ty případy spolu souvisejí.“

	„To teda policie opravdu odvedla skvělý kus práce,“ poznamenala Meredith kysele.

	„V kampusu taky bývalo hlášeno mnoho případů podivného chování,“ pokračoval Alaric. „Studentská sesterstva praktikující černou magii v sedmdesátých letech a tak podobně.“

	„Pokračují ještě některá z nich v činnosti?“ zeptala se Meredith.

	„Tahle konkrétně ne,“ odpověděl Alaric, „ale je to něco, co bychom měli mít na paměti. V té škole by mohlo být něco, co lidi nutí být přístupnější experimentům s nadpřirozenými silami.“

	„A co by to mohlo být?“ vyptávala se dál Meredith a znovu se svalila na postel. „Jak zní vaše teorie, pane profesore?“

	„No, vlastně to není moje teorie,“ upřesnil to Alaric, „ale našel jsem kohosi na netu, kdo si myslí, že Dalcrest je místo, kde se setkává mnoho geopatogenních zón, stejně jako ve Fell’s Church. Tahle část Virginie je vůbec nabitá nadpřirozenou mocí, ale v některých částech je to velmi výrazné.“

	Meredith se zamračila. Geopatogenní zóny – tedy silné linie Sil, které vedou pod povrchem země – přitahují nadpřirozené mocnosti jako majáky.

	„A někteří lidé zastávají teorii, že tam, kde se nacházejí geopatogenní zóny, jsou hranice mezi naší dimenzí a Temnou dimenzí slabší,“ pokračoval Alaric. Meredith sebou škubla, když si vzpomněla na stvoření, kterým s Bonnii a Elenou musely čelit v Temné dimenzi. Pokud opravdu dokážou překračovat hranici a přicházet do Dalcrestu, jako kitsune přišli do Fell’s Church, jsou zde všichni v ohrožení.

	„Ovšem nemáme pro to žádný důkaz,“ uklidňoval ji Alaric a pospíšil si vyplnit vzniklé ticho. „Jediné, co víme, je, že v historii Dalcrestu se vyskytují nadpřirozené aktivity a jevy. Dokonce ani nevíme jistě, že zrovna jim v téhle chvíli čelíme.“

	Meredith se před očima objevil obraz Samantiných mrtvých nevidoucích očí. Na tváři pod pravým okem měla šmouhu od krve. Vražedná scéna byla tak strašlivá, Samantha zemřela tak příšerně… Meredith v hloubi svého srdce věřila, že Alaricovy teorie jsou správné: za žádných okolností není možné, aby Samantha zemřela lidskou rukou.
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	„Měli byste být hrdí.“ Čekatelé na členství ve spolku Vitale stáli v řadě v podzemním sálu, stejně jako ten první den, když si sundali pásky z očí. Zpod centrálního oblouku před nimi je tiše pozorovali členové spolku v černých maskách.

	Ethan procházel mezi čekateli a oči mu plály. „Měli byste být hrdí,“ zopakoval. „Spolek Vitale každému z vás nabídl příležitost. Příležitost stát se jedním z nás, vstoupit do organizace, která vám může propůjčit velkou moc a pomoci vám na cestě k úspěchu.“

	Ethan se odmlčel a zahleděl se na ně. „Ne všichni z vás toho byli hodni,“ pronesl vážně. „Sledovali jsme vás. Nejenom, když jste byli tady a plnili čekatelské úkoly, ale celou tu dobu. Kandidáti, kteří se nedokázali začlenit, kteří si nezasluhovali vstoupit do našich řad, byli vyřazeni.“

	Matt se rozhlédl kolem. Byla to pravda, nyní jich tu stálo méně než při jejich prvním setkání. Ten vysoký vousatec z posledního ročníku, který se zabýval biogenetikou, byl pryč. Kostnatá blondýnka, kterou si Matt pamatoval, jak zarputile zápasila s během, tu také nebyla. Zůstalo jich jenom deset.

	„A co ti z vás, kdo zůstali?“ Ethan zdvihl ruce, jako kdyby jim uděloval nějaké požehnání. „Konečně přišel čas, abyste byli zasvěceni a stali se plnoprávnými členy spolku Vitale, abyste se dozvěděli naše tajemství a kráčeli naší cestou.“

	Matt pocítil záchvěv pýchy, když se na ně Ethan usmál. Zdálo se mu, že Ethanovy oči na něm utkvěly déle než na ostatních a jeho úsměv pro Matta byl o něco vřelejší. Jako by Matt byl mezi všemi těmi výjimečnými jedinci ještě výjimečnější.

	Ethan začal znovu procházet mezi nimi a hovořit, tentokrát o přípravách, které je třeba učinit pro jejich přijímací obřad. Požádal několik čekatelů, aby přinesli růže a lilie k výzdobě sálu – znělo to, jako by očekával, že vykoupí několik květinářství – jiní měli přinést svíce. Jeden dostal za úkol nakoupit speciální značku vína. Otevřeně řečeno, Mattovi to připomínalo, jak Elena s ostatními děvčaty vždycky plánovala středoškolský ples.

	„Tak dobře,“ pokračoval Ethan a pokynul Chloe a další dlouhovlasé dívce jménem Anna, „chtěl bych, abyste vy dvě zašly do bylinkářství a přinesly yerbu maté, guaranu, hloh, ženšen, heřmánek a šalvěj. Chcete si to napsat?“

	Mattovi se trochu zvedla nálada. Byliny, to už zní o něco mystičtěji a tajemněji a líp se to hodí k tajnému spolku – i když ženšen a heřmánek mu spíš připomněly čaj, který pila jeho máma, když byla nachlazená.

	Ethan se přestal věnovat dívkám a upřel oči na Matta. Matt se připravil, že bude vyslán pro punč nebo grilovací omáčku.

	Ale Ethan se mu pevně podíval do očí a mírně kývl hlavou, aby naznačil, že ho Matt má následovat trochu stranou od zbytku skupiny. Matt k němu přiběhl, nyní již plně zaujatý. Co mu asi Ethan nemůže říct před ostatními?

	„Pro tebe mám speciální úkol, Matte,“ řekl Ethan a zamnul si ruce s očividným potěšením. „Chtěl bych, abys pozval svého kamaráda Stefana Salvátora, aby se k nám připojil.“

	„Prosím?“ podivil se Matt zmateně.

	„Aby se také stal členem spolku Vitale,“ vysvětloval Ethan. „Přehlídli jsme ho, když jsme na začátku roku vybírali kandidáty, ale teď, když jsem se s ním setkal, si myslím – my si myslíme,“ mávnul rukou směrem k tiše přihlížejícím maskovaným postavám na druhé straně místnosti, „že by se k nám ideálně hodil.“

	Matt se zamračil. Nechtěl před Ethanem vypadat jako pitomec, ale něco mu na tom nesedělo. „Ale on neplnil žádné z čekatelských úkolů. Není už moc pozdě na to, aby se stal členem ještě tento rok?“

	Ethan se zlehka usmál, jen lehounce pohnul rty. „Myslím, že pro Stefana můžeme udělat výjimku.“

	„Ale…“ začal Matt protestovat, pak se však místo toho usmál. „Zavolám mu a zeptám se ho, jestli by měl zájem,“ slíbil.

	Ethan ho zlehka poklepal po rameni. „Děkuju ti, Matte. Víš, ty se do spolku Vitale dokonale hodíš. Jsem si jistý, že ho dokážeš přesvědčit.“

	Když Ethan odcházel, Matt ho pozoroval a přemítal, proč se z té chvály tentokrát neraduje.

	To proto, že celá ta věc nedává smysl, usoudil Matt, když po setkání čekatelů kráčel zpátky na svoji kolej. Co je na Stefanovi tak zvláštního, že se Ethan rozhodl přijmout ho do spolku Vitale teď, a ne až příští rok? Jasně, ano – je to upír – to je na Stefanovi zvláštní, ale o tom nikdo neví. Je přitažlivý a vzdělaný takovým tím evropským způsobem, takže mu všechny dívky na střední škole padaly k nohám, ale není zase tak hezký… a v kampusu žije hodně zahraničních studentů…

	Matt se zarazil uprostřed kroku. Že by snad na Stefana žárlil? Možná to není fér, že si Stefan jen tak přijde a okamžitě mu bude nabídnuto to, pro co Matt musel tvrdě pracovat a o čem si myslel, že je pouze jeho.

	Ale co? Není to Stefanova zásluha, že mu Ethan chce dopřát zvláštní zacházení. Stefan se trápí kvůli svému rozchodu s Elenou, možná mu udělá dobře připojit se ke spolku Vitale. A bude to zábava, mít vedle sebe jednoho ze svých přátel. Stefan si to opravdu zaslouží: je statečný, ušlechtilý a přirozený vůdce, i když neexistuje způsob, jak by to o něm Ethan a ostatní mohli vědět.

	Matt rozhodně zaplašil poslední zbytky pocitu, že to není fér, vytáhl telefon a zavolal Stefanovi.

	„Ahoj,“ řekl. „Poslyš, pamatuješ se na toho mého kámoše Ethana?“

	 

	„Myslím, že tomu nerozumím,“ prohlásil Zander. Silnou paži měl položenou kolem Bonniiných ramen a ji to příjemně uklidňovalo. Jeho tričko, do kterého si stulila tvář, vonělo čistou bavlnou a aviváží. „Kvůli čemu ses s kamarádkami pohádala?“

	„Obecně řečeno, nedůvěřují mému úsudku,“ odpověděla Bonnie a otřela si oči. „Kdyby šlo o některou z nich, nedělaly by tak unáhlené závěry.“

	„Unáhlené závěry o čem?“ vyptával se Zander, ale Bonnie neodpověděla. Po chvíli se Zander natáhl a prstem jí něžně přejel podél brady a přes rty. Upřeně ji pozoroval. „Samozřejmě, že tu můžeš zůstat, jak dlouho budeš chtít, Bonnie. Jsem ti k službám,“ prohlásil podivně formálním tónem.

	Bonnie se se zájmem rozhlédla po Zanderově pokoji. Nikdy předtím tu nebyla; vlastně mu musela zavolat, aby zjistila, ve které koleji bydlí, a to je přece hodně divné, že to jako jeho přítelkyně neví. Ale když si pokoušela představit, jak tenhle pokoj asi bude vypadat, předpokládala, že bude prostě klučicí a hodně neuklizený: staré krabice od pizzy na podlaze, špinavé prádlo, podivné pachy. Možná plakát s polonahou dívkou. Ale ve skutečnosti to bylo přesně naopak. Všechno bylo holé a uspořádané: na stole ani prádelníku vůbec nic neleželo, na zdi nebyly žádné obrázky a na podlaze žádný kobereček. Postel byla čistě ustlaná.

	Jedna postel. Ta, na které teď spolu sedí. Ona a její přítel.

	Bonnie ucítila, jak se jí červenají tváře. Tiše proklela to svoje věčné červenání – byla si jistá, že má krvavě rudé i uši. Právě požádala svého přítele, jestli by se k němu mohla nastěhovat. A jasně, je úžasný a nádherný a líbání s ním bylo pravděpodobně nejnádhernějším zážitkem v jejím životě, ale vždyť se včera večer teprve poprvé políbili. Co když si myslí, že naznačuje něco víc?

	Zander upřeně pozoroval, jak se červená. „Víš,“ řekl, „já můžu spát na podlaze. Já, ehm, nečekám…“ zakoktal se a začal se taky červenat.

	Pohled na Zandera v rozpacích Bonnii okamžitě zvedl náladu. Pohladila ho po paži. „Já vím“ odpověděla. „Říkala jsem Eleně a Meredith, že jsi správný kluk.“

	Zander se zamračil. „Cože? A ony si myslí, že nejsem?“ Když Bonnie neodpovídala, pomalu ji pustil a zaklonil se, aby jí viděl do tváře. „Bonnie, když ses tak strašně pohádala se svými kamarádkami, hádaly jste se kvůli mně?“

	Bonnie pokrčila rameny a objala se pažemi.

	„Dobře, tak jo,“ Zander si projel rukou vlasy. „Je mi to líto. Vím, že Eleně jsem se zrovna moc nezamlouval, ale jsem si jistý, že spolu budeme vycházet líp, až se trochu poznáme. Tohle všechno časem přejde. Nestojí to za to, aby ses s nimi přestala přátelit.“

	„To není jenom…“ Bonnie znovu vstoupily do očí slzy. Zander je tak milý a Elena a Meredith nemají ani potuchy, jak moc se v něm mýlí. „To ti nemůžu říct,“ prohlásila.

	„Bonnie?“ Zander si ji přitáhl blíž. „Neplač. Nemůže to být tak hrozné.“ Bonnie se rozplakala ještě víc, slzy jí proudily po tvářích a on ji utěšoval v náručí. „Prostě mi to pověz,“ šeptal jí.

	„Nejde jenom o tom, že by ses jim nezamlouval, Zandere,“ vyrážela mezi vzlyky. „Ony si myslí, že bys mohl být ten vrah.“

	„Cože? Proč?“ trhl sebou Zander, až skoro spadl s postele. Tvář měl bílou úlekem.

	Bonnie mu vysvětlila, co si Meredith myslí, jak měla dojem, že pod kapucí útočníka, kterého zahnala, zahlédla Zanderovy světlé vlasy. „Což je hrozně nefér,“ zakončila, „protože i kdyby viděla to, co tvrdí, nejsi přece jediný člověk v kampusu, který má hodně světlé vlasy. Jsou obě směšné.“

	Zander se zhluboka nadechl, oči měl ještě rozšířené šokem. Chvíli nehybně seděl, pak natáhl ruku, uchopil Bonnii za bradu a otočil jí tvář tak, až si hleděli zblízka do očí.

	„Nikdy bych ti neublížil, Bonnie,“ řekl pomalu. „Ty mě znáš, ty mě vidíš. Myslíš si, že jsem vrah?“

	„Ne,“ odpověděla Bonnie a oči se jí znovu naplnily slzami. „Nemyslím si to. A nikdy jsem si to nemyslela.“

	Zander se sklonil a políbil ji. Rty měl hebké. Bylo to, jako kdyby právě uzavřeli nějaký pakt. Bonnie zavřela oči a oddala se tomu polibku.

	Věděla, že se do Zandera zamilovává čím dál víc. A navzdory tomu, že se včera tak rychle rozloučil, a to hned před Samantinou vraždou, si byla jistá, že on by nikdy nedokázal zabíjet.
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	„Cappuccino a croissant?“ zeptala se číšnice, a když Elena přikývla, položila objednávku na stůl. Elena odložila sešity stranou, aby uvolnila místo. K tomu všemu, co se stalo, se ještě blížilo zkouškové období. Elena se pokoušela studovat ve svém pokoji, ale moc ji rozptyloval pohled na Bonniinu prázdnou postel. Obě se s Meredith cítily bez Bonnie hrozně špatně.

	Ani tady v kavárně se jí toho nepodařilo moc udělat, přestože zabrala jeden z velkých venkovních stolů, aby si mohla rozložit knihy. Pokoušela se studovat, ale její mysl kroužila neustále kolem Samantiny smrti.

	Samantha byla tak milá dívka, pomyslela si Elena. Vzpomínala, jak se jí rozzářily oči vždycky, když se smála, a jak poskakovala na špičkách, jako kdyby se neustále chystala pohybovat, běhat, tancovat, byla prostě příliš plná energie, než aby vydržela stát klidně.

	Meredith nezískávala nové přátele snadno, k cizím lidem se obvykle chovala s obezřetným chladem, ale se Samanthou se dokázala uvolnit.

	Když Elena odcházela z koleje, Meredith zrovna telefonovala s Alaricem. Možná on bude vědět, co říct a jak ji utěšit. Elena nechtěla přerušovat jejich rozhovor, a tak jenom nechala Meredith vzkaz, kde bude, kdyby ji potřebovala.

	Elena si zamíchala kávu, a když vzhlédla, zjistila, že k ní Meredith zrovna míří. Sedla si naproti ní a upřela na ni svoje šedivé oči. „Alaric tvrdí, že Dalcrest je střediskem nejrůznějších paranormálních jevů,“ oznámila jí. „Černá magie, upíři, vlkodlaci, prostě všecko.“

	Elena přikývla a přisladila si kávu. „Přesně jak naznačoval profesor Campbell,“ pronesla přemýšlivě. „Mám pocit, že toho ví víc, než říká.“

	„Měla bys na něj trochu zatlačit,“ prohlásila Meredith. „Jestli měl tvoje rodiče tak rád, měl by ti říct pravdu. Nesmíme plýtvat časem.“ Natáhla se a ulomila si kousek Elenina croissantu. „Můžu si vzít? Dneska jsem ještě nic nejedla a začíná se mi hlady točit hlava.“

	Elena si uvědomila Mereditiny napjaté rysy a tmavé stíny pod jejíma očima a pocítila vlnu soucitu. „Samozřejmě,“ souhlasila a přistrčila talíř k ní. „Právě jsem volala Damonovi, aby sem přišel.“ Dívala se, jak Meredith likviduje croissant, a přidala si do kávy další cukr. Elena měla pocit, že potřebuje utěšit.

	Netrvalo dlouho a uviděly Damona, jak se loudá ulicí směrem k nim. Vlasy měl dokonale upravené, černé oblečení působilo dojmem nedbalé elegance, na očích měl sluneční brýle. Když procházel kavárnou, hlavy se za ním otáčely a Elena zřetelně viděla, jak jedna dívka špatně šlápla a upadla na chodník.

	„To byla rychlá reakce,“ prohlásila Elena, když si Damon našel židli a přisedl k nim.

	„Já jsem rychlý,“ odpověděl Damon, „a tys říkala, že je to důležité.“

	„To je,“ potvrdila Elena. „Naše kamarádka Samantha je mrtvá.“

	Damon přikývl. „Já vím. Policie je po celém kampusu. Jako kdyby proti tomu snad dokázali něco udělat.“

	„Co tím chceš říct?“ zeptala se Meredith a upřeně se na něho zadívala.

	„No, tyhle vraždy tak úplně nespadají pod policejní pravomoc, že?“ Damon se natáhl a vzal Eleně z ruky hrnek s kávou. Trochu upil a znechuceně se zašklebil. „Drahoušku, máš to pěkně přeslazené.“

	Meredith zaťala pěsti a Elena si řekla, že je nejvyšší čas všecko urychlit. „Damone, jestli o tomhle něco víš, tak nám to, prosím, řekni.“

	Damon jí podal zpátky její cappuccino a pokynul číšnici, aby mu přinesla taky jedno. „Abych ti řekl pravdu, drahoušku, o smrti Samanthy ani toho Mattova spolubydlícího, jak se jenom jmenoval, toho moc nevím. Nepodařilo se mi dostat dost blízko k tělům, abych získal jakékoliv významné informace. Ale našel jsem nezvratný důkaz, že v kampusu jsou i jiní upíři. Nepořádní.“ Zkřivil obličej podobně, jako když ochutnal Elenino kafe. „Pravděpodobně nově přerození, řekl bych. Nemají vůbec žádnou techniku.“

	„Jaké důkazy jsi našel?“ zeptala se Meredith.

	Damon se zatvářil překvapeně. „Těla, samozřejmě. Velmi chabě ukrytá. Mělké hroby, velká ohniště a takové věci.“

	Elena se zamračila. „Takže ti, kdo zmizeli, byli zabiti upíry?“

	Damon na ni škádlivě zahrozil prstem. „To jsem neřekl. Ta těla, která jsem zkoumal – a řeknu ti, že mělký hrob jsem vykopával poprvé – nebyla těla studentů, kteří zmizeli z kampusu. Nevím, jestli pohřešovaní studenti byli zabiti upíry, nebo ne, ale jiní lidé určitě ano. Několik jiných lidí. Pokoušel jsem se ty upíry najít, ale neměl jsem štěstí. Zatím.“

	Meredith, která by kdykoliv jindy na Damonovy komentáře ohledně vykopávání hrobů reagovala podrážděně, se jenom zatvářila zamyšleně. „Viděla jsem Samantino tělo,“ pronesla váhavě. „Nepřipadalo mi jako po typickém útoku upíra. A podle toho, jak Matt popisoval Christopherovo tělo, to nebylo jiné ani u něj. Ta těla byla…,“ zhluboka se nadechla, „potrhaná. Roztrhaná na kusy.“

	„Mohla by to být smečka opravdu naštvaných upírů, nebo nepořádných,“ odpověděl Damon. „Nebo by takhle krvežízniví mohli být vlkodlaci, to by byl spíš jejich styl.“ Objevila se číšnice s cappuccinem a Damon vlídně poděkoval. Když odcházela, červenala se.

	„A je tu ještě jedna věc,“ dodala Elena, jakmile byla číšnice z doslechu. Tázavě pohlédla na Meredith, a když ta přikývla, Elena pokračovala: „Děláme si starosti o Bonnii a jejího nového přítele.“ Rychle mu převyprávěla důvody, proč mají vůči Zanderovi podezření a jak Bonnie reagovala na jejich obavy.

	Damon dopil kávu a zdvihl jedno obočí. „Takže vy si myslíte, že nápadník malé červenky by mohl být nebezpečný?“ Usmál se. „Dohlídnu na to, princezno. Neboj se.“

	Upustil na stůl pár dolarů, vstal a odloudal se dál po ulici, až zmizel v javorovém háji. O pár minut později se nad stromy vznesl veliký černý havran s duhovým odleskem na křídlech a mocně zamával perutěmi. Vyrazil chraptivé zakrákání a odletěl.

	„To od něj bylo překvapivě vstřícné,“ poznamenala Meredith. Tvář měla stále unavenou a vyčerpanou, ale v hlase jí zazníval zájem.

	Elena nemusela ani vzhlédnout, aby poznala, že kamarádka si ji přemýšlivě prohlíží. Oči držela stydlivě sklopené a cítila, jak se červená. Raději si znovu usrkla cappuccina. Damon měl pravdu. Bylo příliš sladké.
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	Proč kluci vždycky chtějí nahoru na střechy? přemítala podrážděně Bonnie. Uvnitř je přece pěkně. Nikdo nemůže spadnout a zabít se, pokud se drží uvnitř budovy. A přesto jsme zase tady.

	Dívat se na hvězdy ze střechy fakulty přírodních věd, když je na rande se Zanderem, je romantické. Bonnie by byla všema deseti pro další takový noční piknik, jen oni dva. Ale divoká párty na úplně jiné střeše s celou partou Zanderových kamarádů rozhodně romantická nebyla, ani zdaleka.

	Usrkla ze svého drinku a uhnula z cesty, aniž by se vůbec potřebovala podívat – stačilo, aby slyšela náraz těl o zem a mručivé zvuky zápasu. Po dvou dnech bydlení se Zanderem už začínala přiřazovat jeho kamarádům správná jména: ti dva, kdo se momentálně válejí po zemi se Zanderem, jsou Tristan a Marcus. Jonah, Camden a Spencer provozují cosi, čemu říkají parkúr, což obnáší především spoustu pobíhání kolem jako pitomci, až občas málem spadnou ze střechy. Enrique, Daniel a Chad hrajou jakousi složitou pijáckou hru v rohu. Ještě tu bylo pár dalších kluků, kteří se Zanderovou partou občas chodili ven, ale tohle bylo jádro skupiny.

	Měla je ráda, doopravdy. Tedy většinou. Jasně, byli to bouřliváci, ale vždycky se k ní chovali velmi hezky; nosili jí drinky, půjčovali okamžitě bundu, když se udělalo chladno, a vyprávěli jí, že netuší, co může vidět na takovém Zanderovi, což byl evidentně jejich klučicí způsob, jak dát najevo, že ho mají opravdu rádi a že jsou šťastní, že má přítelkyni.

	Podívala se na Zandera, který se řehtal, držel Tristana v chvatu, kterému se říká „kravata“, a drbal ho druhou rukou na hlavě. „Vzdáváš se?“ funěl a vrčel na Marcuse, který s radostným výskáním lechtal je oba.

	Bylo by to jednodušší, kdyby tu byly i další holky, se kterými by se mohla seznámit. Kdyby Marcus (který byl moc milý a hezký na způsob vikingského obra) nebo Spencer (který se vyznačoval elegancí hocha z bohaté rodiny, jež některým dívkám připadala nesmírně atraktivní) měli stálou přítelkyni, měla by Bonnie někoho, s kým by si mohla vyměňovat uštěpačné pohledy, zatímco se kluci chovají jako pitomci.

	Avšak přestože se kluci občas objevili s nějakou dívkou, Bonnie ji po daném večeru už nikdy neviděla. Zdálo se, že až na Bonnii Zander žije v téměř výlučně mužském světě. A po dvou dnech toho Bonnie začínala mít dost. Chybělo jí, že nemá žádné holky, se kterými by si mohla popovídat. Chyběly jí konkrétně Elena s Meredith, přestože na ně byla pořád moc naštvaná.

	„Hej,“ propracovala se k Zanderovi. „Nechceš odtud na chvíli vypadnout?“

	Zander jí položil ruku kolem ramen. „Ehm, proč?“ zeptal se a sklonil se, aby ji mohl políbit na krk.

	Bonnie protočila oči. „Je to tu trochu hlučné, nezdá se ti? Mohli bychom pro změnu vyrazit na příjemnou klidnou procházku, nebo tak něco.“

	Zander vypadal překvapeně, ale přikývl. „Jasně, cokoliv budeš chtít.“

	Slezli po požárním žebříku, následováni několika výkřiky Zanderových kamarádů, kteří si zjevně mysleli, že jdou sehnat něco k jídlu.

	Jakmile byli tak blok od střešní páarty, hluk se ztlumil a rozhostilo se příjemné ticho, až na občasný vzdálený zvuk auta z okolních silnic. Bonnie věděla, že by měla mít strach, když se prochází v noci po kampusu, ale neměla. Ne, když ji Zander držel za ruku. „To je nádhera, že jo?“ zašvitořila Bonnie spokojeně a zadívala se na poloviční měsíc nad hlavou.

	„Jo,“ souhlasil Zander a pohupoval jejich spojenýma rukama. „Víš, chodíval jsem na dlouhé procházky – vlastně jsem běhal – v noci s tátou. Daleko za město, jenom za svitu měsíce. Miluju být v noci venku.“

	„Jé, to je bezva,“ zaradovala se Bonnie. „A děláte to pořád, když přijedeš domů?“

	„Ne,“ odpověděl Zander a svěsil hlavu, až mu vlasy spadly do obličeje. Bonnie nedokázala z jeho pohledu nic vyčíst. „Můj táta… umřel. Už před časem.“

	„To je mi hrozně líto,“ politovala ho Bonnie upřímně a stiskla mu ruku.

	„Jsem v pořádku,“ uklidňoval ji Zander, ale pořád si prohlížel svoje boty. „Ale, víš, nemám žádné sourozence a tihle kluci jsou teď pro mě něco jako rodina. Je mi jasné, že občas dovedou být otravní, ale jsou to fakt dobří kluci. Jsou pro mě důležití.“ Podíval se po Bonnii koutkem oka.

	Vypadal tak úzkostně, až Bonnie pocítila, jak ji zalévá vlna lásky. Je krásné, že si je Zander s kamarády tak blízký – tohle asi byly ty rodinné záležitosti, které musel tenkrát v noci řešit. Je loajální, to se pozná.

	„Zandere,“ řekla mu, „já vím, že jsou pro tebe důležití. Nechci tě od nich odvádět, ty trdlo.“ Natáhla se, objala ho kolem krku a něžně ho políbila na ústa. „Možná jenom občas na hodinku nebo dvě, ale ne nadlouho, slibům.“

	Zander jí polibek vášnivě vrátil a Bonnie se zachvěla až po konečky prstů u nohou.

	Tiskli se jeden k druhému a v objetí doklopýtali k nejbližší lavičce u cesty, aby se v klidu mohli ještě chvíli věnovat líbání. Bylo tak skvělé dotýkat se Zandera, hladit ho po pevných svalech… Bonnie mu přejela rukama po ramenou a pažích až k bokům.

	Při jejím dotyku sebou Zander náhle trhl.

	„Co se děje?“ zeptala se a přerušila polibek.

	„Nic,“ uklidňoval ji Zander a znovu ji objal, „jenom jsem se strkal s klukama, jak víš. Občas hrajou tvrdě.“

	„Podívám se na to,“ prohlásila Bonnie a popadla lem jeho košile. Zčásti měla obavy, co se mu stalo, a zčásti prostě chtěla vidět jeho břišní svaly. Ukázalo se, že je překvapivě stydlivý, vzhledem k tomu, že spolu bydlí na pokoji.

	Když mu Bonnie vyhrnula košili, znovu sebou trhl a zasykl. Zalapala po dechu. Zander měl celý bok pokrytý škaredými rudočernými modřinami.

	„Zandere,“ zhrozila se Bonnie. „To vypadá vážně ošklivě. Takovéhle modřiny nemůžeš mít z nějakého přátelského pošťuchování.“ Vypadá to, jako bys bojoval o svůj život – nebo o něj bojoval někdo jiný, pomyslela si, ale hned tu myšlenku zaplašila.

	„To nic není, nedělej si starosti,“ uklidňoval ji Zander a zastrkoval si košili. Chtěl ji znovu obejmout, ale Bonnie uhnula s neurčitým pocitem, že něco není v pořádku.

	„Přála bych si, abys mi řekl, co se stalo,“ prohlásila.

	„Už jsem ti to řekl,“ přesvědčoval ji Zander uklidňujícím hlasem. „Však víš, jak ti kluci dokážou blbnout.“

	To byla pravda, ještě nezažila, aby se kluci mezi sebou prali tak drsně. Zander ji chtěl zase obejmout a tentokrát se k němu Bonnie přitulila a zvedla hlavu, aby ji mohl políbit. Když se jejich rty setkaly, vzpomněla si, jak jí Zander říkal: Ty mě znáš. Ty mě vidíš.

	A já ho opravdu znám, říkala si Bonnie. Zanderovi může věřit.

	 

	Naproti přes ulici stál Damon ve stínu stromu a díval se, jak se Bonnie se Zanderem líbají.

	Musel si přiznat, že ho trochu zabolelo, když ji viděl v náručí někoho jiného. Na Bonnii bylo něco velmi milého a pod jejím nadýchaným zevnějškem se skrývala statečnost a inteligence. A paranormální schopnosti jí dodávaly nádech exotičnosti. Vždycky ji považoval za svoji.

	Ale na druhou stranu, copak si malá červenka nezaslouží někoho, kdo je jako ona? Přestože ji Damon měl rád, věděl, že ji nemiluje. Když viděl, jak se obličej toho vytáhlého kluka rozzářil v odpověď na její úsměv, měl dojem, že on možná ano.

	Po několika dalších minutách se Bonnie se Zanderem zvedli a loudali se dál, ruku v ruce, směrem k Zanderově koleji. Damon je sledoval a držel se přitom ve stínu.

	Ironicky se zachechtal. Na stará kolena začínám být sentimentální, pomyslel si. Za starých časů by Bonnii bez sebemenšího zaváhání snědl, a teď se strachuje o její milostný život.

	Ale stejně by bylo pěkné, kdyby malá červenka mohla být šťastná. Kdyby její kluk nebyl nebezpečný.

	Damon čekal, že šťastný pár zmizí v koleji společně. Místo toho Zander políbil Bonnii na dobrou noc, díval se, jak mizí uvnitř, a pak zamířil zase ven. Damon ho sledoval dál a držel se ve skrytu. Zander se vracel na párty, kde předtím byli s Bonnii. O pár minut později sešel zase dolů, následován smečkou svých hlučných kamarádů.

	Damon podrážděně přešlápl. Bůh mě ochraňuj před klukama z vejšky, pomyslel si. Asi se někde vrhnou na tučné jídlo v rychlém občerstvení. Po několika dnech sledování Zandera byl už připravený zajít za Elenou a oznámit jí, že ten kluk se neprovinil ničím větším, než neotesaností.

	Ale místo aby kluci zamířili k nejbližšímu bufetu, vyrazili přes kampus rychlým odhodlaným klusem, jako kdyby před sebou měli nějaký důležitý úkol. Když dorazili na hranici univerzitního městečka, vydali se k lesům.

	Damon jim dal pár vteřin náskok a pak vyrazil za nimi. 

	V tomhle byl opravdu dobrý, je predátor a od přírody lovec, takže mu trvalo jenom několik minut naslouchání, vysílání paprsků Sil a nakonec i prostého běhání po lese a uhýbání před černými větvemi, než si uvědomil, že Zander a jeho kamarádi jsou pryč.

	Nakonec se Damon zastavil a opřel o strom, aby popadl dech. Lesy byly tiché, až na nevinné zvuky různých lesních tvorů jdoucích si za svým a na jeho vyčerpané funění. Ta smečka hlučných otravných kluků mu unikla, zmizeli bez nejmenší stopy. Zaskřípal zuby a snažil se potlačit vztek, že mu utekli, až nakonec zůstala převážně zvědavost, jak se jim to mohlo podařit.

	Ubohá Bonnie, pomyslel si Damon, zatímco pečlivě upravoval a uhlazoval svůj oděv. Jedna věc je naprosto jistá: Zander a jeho kamarádi nejsou úplně lidé.

	 

	Stefan se zavrtěl. Všechno je to prostě takové divné.

	Seděl na židli potažené černým sametem v obrovském podzemním sále a pár studentů pobíhalo kolem a aranžovalo květiny a svíce. Sál byl opravdu monumentální, to Stefan musel uznat – obrovský, ale elegantní. Malé květinové dekorace mu dodávaly barevnost, vypadalo to jako aranžmá někde ve Vatikánu. A z těch tmavých maskovaných postav, které všechno sledovaly vzadu, byl nervózní.

	Matt mu zavolal a vyprávěl mu o jakémsi tajném spolku, jehož je členem, a že jeho předseda si přeje, aby tam Stefan také vstoupil. Nikdy nebyl moc družný, ale Matta měl rád a alespoň mu to vyplní volný čas.

	Odvede to jeho myšlenky od Eleny. Plíží se po kampusu – alespoň mu to připadá jako plížení, protože vždycky když zahlédne Elenu, neodolatelně přitahuje jeho pohled, přestože se jí vždycky snaží co nejrychleji zmizet z dohledu. Ale pozoruje ji. Někdy ji zahlédne s Damonem. Zaťal nehty do dlaní. Soustředil se na to, aby se záměrně uvolnil a věnoval pozornost opět Ethanoví.

	„Členové spolku Vitale vždy zastávali ve světě velmi výjimečné místo,“ říkal a s úsměvem se nakláněl vpřed. „Jen ti nejlepší z nejlepších mohou doufat v přijetí a příkladem těch vlastností, které hledáme, podle mého názoru velmi dobře můžeš být ty, Stefane.“

	Stefan zdvořile přikývl a nechal svou mysl znovu odplout. O tajných spolcích toho ve skutečnosti věděl velmi málo. Škola noci Sira Waltera Raleigha v alžbětinské Anglii se zabývala tím, co tehdy bylo zakázané umění: přírodní vědy a filozofie, kterou církev prohlásila za překračující vhodné meze. Il Carbonari kdysi doma v Itálii usilovali o podporu vzpoury proti vládám různých městských států a pracovali na sjednocení celé Itálie. Stefan věděl, že Damon si v 18. století několik měsíců pohrával s členy klubu Hellfire v Londýně, až ho pak znudily jejich pózy a dětinské rouhání.

	Avšak všechny tyhle tajné spolky měly nějaký cíl. Vzpoura proti konvenční morálce, hledání pravdy, revoluce.

	Stefan se předklonil. „Omlouvám se,“ promluvil zdvořile, „ale jaký účel má spolek Vitale?“

	Ethan se zarazil uprostřed řeči a zahleděl se na něho. Pak si olízl rty. „No,“ odpověděl zvolna, „skutečná tajemství a rituály nelze odhalit nečlenům. Nikdo z čekatelů nezná naše postupy a cíle, zatím ne. Ale můžu ti říct, že být jedním z nás obnáší nesčetné výhody. Cestování, dobrodružství, moc.“

	„Nikdo z čekatelů nezná pravý účel spolku?“ ujišťoval se Stefan. Jeho vrozený sklon nedružit se se začal hlásit o něco silněji. „Proč nenosíš masku jako ostatní?“

	Ethan se zatvářil překvapeně. „Já pro čekatele představuji tvář spolku Vitale,“ odpověděl prostě. „Potřebují někoho, koho znají, aby je vedl.“

	Stefan se rozhodl. Nechce se nechat vést. „Omlouvám se, Ethane,“ prohlásil formálně, „ale myslím, že bych nebyl vhodným kandidátem pro vaši organizaci. Ovšem velmi si vážím tvého pozvání.“ Začal se zvedat.

	„Počkej,“ zarazil ho Ethan. Pohled měl široký, zlatavý a dal se z něj vyčíst jakýsi hladový, dychtivý výraz. „Počkej,“ zopakoval a znovu si olízl rty. „My… my máme výtisk De hominis dignitate od Pico della Mirandoly.“ Potýkal se se slovy, jako by tak úplně nevěděl, co znamenají. „Starý výtisk z Florencie, první vydání. Mohl by sis ho přečíst. Mohl bys ho i získat, pokud bys chtěl.“

	Stefan ztuhl. Když byl ještě naživu, studoval Mirandolovu práci o logice a filozofii s nadšením – to byl ještě mladý hoch, připravující se na univerzitu. Náhle zatoužil cítit zase starý pergamen a kůži, spatřit velká písmena z dob počátků knihtisku, která mu připadají dodnes mnohem správnější než moderní knihy sázené na počítači. Neexistoval způsob, jak by Ethan mohl zjistit, že mu má nabídnout zrovna tuhle knihu. Probodl ho pohledem.

	„Co tě vede k tomu, že o to stojím?“ zasyčel a naklonil se přes stůl k Ethanovi. Cítil, jak v něm začínají kolovat Síly poháněné vztekem. Ale Ethan se mu do očí nepodíval.

	„Já… Říkals mi, že máš rád staré knihy, Stefane,“ podotkl a doprovodil odpověď krátkým falešným zasmáním, přičemž pořád hleděl na desku stolu. „Myslel jsem, že by tě to mohlo zajímat.“

	„Ne, děkuju,“ odsekl Stefan tichým rozzlobeným hlasem. Nemohl Ethana přinutit, aby mu pohlédl do očí, když tu je okolo tolik lidí, a tak po chvíli vstal. „Odmítám tvoji nabídku,“ oznámil Ethanovi stručně. „Na shledanou.“

	Vykročil ke dveřím, držel se zpříma a ani se neohlédl. Cestou pohlédl na Matta, který mluvil s jiným studentem, a když se jejich pohledy setkaly, krátce mu pokynul, zavrtěl hlavou a pokusil se k němu vyslat omluvu. Matt přikývl – byl zklamaný, ale nepřel se.

	Nikdo se Stefana nepokusil zastavit, když odcházel z místnosti. Ale v žaludku měl přesto podivně nervózní pocit. Něco tu je moc špatně. Neví toho dost, aby odrazoval Matta od členství, ale rozhodl se spolek Vitale sledovat. Když za sebou zavíral dveře, cítil, jak ho Ethan pozoruje.

	 

	



	


32.

	 

	Za okny zářil měsíc a stříbřil pelest Eleniny postele. Meredith se chvíli vrtěla a převracela, ale teď už Elena slyšela jenom její pravidelné oddechování. To je dobře, že Meredith spí, je vyčerpaná –  neustále trénuje, každou noc drží hlídku a dbá, aby měla všechny zbraně v dokonalém stavu. A je zoufale frustrovaná tím, že stále nemají žádné pevné vodítko, kdo ten zabiják může být.

	Ale být jediná vzhůru, to je hrozně osamělý pocit.

	Elena si pod dekou protáhla nohy a obrátila polštář, aby si mohla opřít tvář o jeho chladnější stranu. Vítr venku ťukal větvemi o okno. Elena se na matraci zavrtěla a pokoušela se zklidnit svoji rozvířenou mysl. Kéž by se tak Bonnie vrátila domů.

	Ťukání na okno se ozývalo znovu a znovu.

	Eleně pomaličku došlo, že to nejsou větve stromů. Srdce se jí rozbušilo, zalapala po dechu a posadila se na posteli.

	Černé oči hleděly z černé noci za oknem, kolem nich pleť bledá jako ten měsíční svit. Eleně chvíli trvalo, než pochopila, na co se dívá, ale to už byla venku z postele a otevírala okno.

	Damon měl tak rychlé pohyby, že než stihla zase zavřít okno a otočit se, už seděl na její posteli, opíral se vzadu o lokty a vypadal naprosto uvolněně.

	„To je teda lovec upírů,“ prohlásil a kývl na Meredith, která zrovna tiše zamumlala cosi do polštáře. Ale pohled měl přitom téměř něžný.

	„Jsi nespravedlivý,“ opáčila Elena. „Je úplně vyčerpaná.“

	„Jednoho dne může její život záviset na tom, jestli dokáže zůstat obezřetná navzdory tomu, že je vyčerpaná,“ prohlásil Damon kousavě.

	„Dobře, ale dneska ten den ještě nenastal,“ bránila ji Elena. „Nech Meredith na pokoji a řekni mi, cos zjistil o Zanderovi.“ Uvelebila se vedle něho na posteli a naklonila se dopředu, aby jí neuniklo ani slovíčko.

	Damon ji vzal za ruku a pomalu propletl prsty s jejími. „Nedozvěděl jsem se nic určitého,“ odpověděl, „ale mám jisté podezření.“

	„Co tím chceš říct?“ vyzvídala Elena a snažila se udržet pozornost. Damon ji totiž jemně hladil druhou rukou po paži dotyky jemnými jako peříčko. Uvědomila si, že ji zblízka pozoruje a čeká, jestli bude něco namítat. Vnitřně se zachvěla. Copak už to není všechno jedno? Stefan ji opustil; nemá už důvod Damona odhánět. Pohlédla naproti na Meredith, ale ta dál hluboce spala.

	Damonovi se v měsíčním světle třpytily oči. Zdálo se, že cítí, na co Elena myslí, protože se k ní na posteli naklonil blíž a přitiskl si ji k sobě. „Potřebuju ještě trochu víc pátrat,“ zašeptal. „Rozhodně s ním i s těmi jeho kamarády není něco úplně v pořádku. Jsou nějak moc rychlí. Ale nemyslím si, že by Bonnie byla v nějakém bezprostředním nebezpečí.“

	Elena v jeho náručí ztuhla. „Jaký na to máš důkaz?“ vyptávala se. „A nejde jenom o Bonnii. Pokud je kdokoliv v nebezpečí, měla by to být naše prvořadá starost.“

	„Budu je sledovat, neboj.“ Tiše se zasmál. „Rozhodně se s Bonnii velmi sbližují. Vypadá to, že Bonnie je do něj úplný blázen.“

	Elena se vykroutila z jeho jemných rukou a pocítila hlodavou nervozitu. „Pokud může být nebezpečný, pokud s ním není něco v pořádku, jak říkáš, měli bychom ji před ním varovat. Nemůžeme jen sledovat situaci a čekat, až provede něco nepatřičného. Pak by už mohlo být pozdě.“

	Damon si ji znovu přitáhl k sobě, cítila uklidňující teplo jeho rukou. „Už ses přece pokoušela Bonnii varovat, ne? Proč by ti měla naslouchat teď, kdy s ním strávila mnohem víc času, pouto mezi nimi sílí a nic zlého se jí nestalo?“ Zavrtěl hlavou. „To nebude fungovat, princezno.“

	„Jenom si přeju, abychom mohli něco udělat,“ prohlásila Elena nešťastně.

	„Kdybych se mohl podívat na ta těla,“ uvažoval Damon, „možná bych získal lepší představu, co by za tím mohlo být. Předpokládám, že vloupání do márnice nepřipadá v úvahu?“

	Elena zauvažovala. „Myslím, že v tuhle chvíli už vydali těla příbuzným,“ pronesla pochybovačně, „a nejsem si jistá, co se s nimi děje potom. Počkat!“ Napřímila se na posteli. „Bezpečnostní služba kampusu by mohla něco mít, ne? Záznamy, možná dokonce snímky Christopherova a Samantina těla. Jejich strážníci byli na místech činu dávno předtím, než přijela policie.“

	„Rozhodně to můžeme zítra prověřit,“ souhlasil Damon ležérně. „Pokud se pak budeš cítit líp.“

	Provokativně nasadil téměř nezúčastněný hlas i výraz a Elena znovu pocítila známou směs touhy a podrážděnosti, kterou v ní Damon často dokázal probudit. Měla chuť ho odstrčit i obejmout zároveň.

	Už se téměř rozhodla, že ho odstrčí, když se otočil, aby jí viděl zpříma do tváře. „Moje ubohá Eleno,“ zamumlal útěšně a oči mu v měsíčním svitu blýskaly. Přejel jí něžně rukou po paži, rameni a krku a nechal ji spočinout na její tváři. „Ty se nedokážeš držet stranou od všelijakých temných stvoření, že? Bez ohledu na to, jak moc se snažíš. Přijdeš na nové místo a narazíš na nové příšery.“ Hladil ji po tváři jedním prstem. Ta slova zněla téměř posměšně, ale hlas měl něžný a oči mu překypovaly citem.

	Elena mu vtiskla tvář do dlaně. Damon je elegantní a chytrý a cosi v něm promlouvalo k jejímu tajnému temnějšímu já. Nedokázala popřít, že ji přitahuje – že ji vždycky přitahoval, dokonce i když se poprvé potkali a ona z něho byla tak vyděšená. Elena ho milovala od oné zimní noci, kdy se probudila jako upír a on se o ni postaral, chránil ji a učil ji, co potřebovala znát.

	Stefan ji opustil. Neexistuje důvod, proč by tohle neměla dělat. „Ne vždycky si přeju utéct před temnými tvory, Damone,“ odpověděla.

	Na okamžik ztichl a jen dál dlaní hladil její tvář – a pak ji políbil. Rty měl jako chladivé hedvábí a Elena měla najednou pocit, jako by celé hodiny putovala pouští a najednou dostala doušek chladivé vody.

	Políbila ho vášnivěji a pustila jeho ruku, aby mu mohla vplést prsty do vlasů.

	Damon se na chvíli odtáhl, něžně ji políbil na krk a čekal na její dovolení. Elena zaklonila hlavu, aby k ní lépe mohl. Slyšela, jak se zhluboka nadechl. Na okamžik ponořil oči do jejích a ve tváři měl mnohem něžnější a otevřenější výraz, než u něho kdy viděla. Pak znovu sklonil hlavu k jejímu hrdlu.

	Ucítila dvojí bodnutí jako žihadlem a pak už se nechala unášet temnotou a sledovala stužku žhavé vášně, která ji vedla nocí, vedla ji k Damonovi. Cítila jeho radost a údiv, že ji svírá v náručí bez pocitu viny, bez zdrženlivosti. Na oplátku ho nechala pocítit svoji radost i zmatek nad tím, že touží po něm, a přitom stále miluje Stefana, i bolest z toho, že ji Stefan opustil. Nyní necítila žádnou vinu, jen v jejím srdci zbyla po Stefanovi obrovská díra a ona dovolila Damonovi, aby ji viděl.

	To je v pořádku, Eleno, vnímala jeho útěšná slova, nebo vlastně ani ne tak slova, ale spokojenost silnou jako pevné lano, jako předení spokojeného kocoura. Tohle je všechno, co chci.

	 

	



	


33.

	 

	Matt si všiml, že Ethan je velmi rozrušený. Jeho obvyklá veselá nálada zmizela, dohlížel na přípravy na iniciační obřad se strohostí seržanta pro výcvik.

	„Ne!“ vyštěkl z druhé strany místnosti. Vyběhl a plácl po noze dívku, která stála na židli a vplétala růže do ozdobného V na vrcholu středového oblouku.

	„Ethane, co se děje?“ vykřikla a upustila růže na zem. 

	„My na to V nikdy nic nedáváme, Lorelai,“ poučil ji chladně a sehnul se, aby sebral květiny. „Musíš respektovat insignie spolku Vitale. Je to věc cti. Až se k nám konečně připojí náš vůdce, musíme mu předvést, že jsme disciplinovaní a schopní.“ Strčil jí růže znovu do ruky. „A toho nedocílíme ověnčováním symbolu naší organizace nějakýma kytkama!“

	Lorelai na něho zůstala vyjeveně hledět. „Omlouvám se. Ale myslela jsem, že ty jsi vůdce spolku Vitale, Ethane.“

	Všichni přestali pracovat a sledovali Ethanův výbuch. Všiml si, že je středem pozornosti. Zhluboka se nadechl a evidentně se snažil znovu najít ztracenou rovnováhu.

	Nakonec je oslovil všechny a ostře odsekával slova: „Snažím se vás všechny připravit a připravit i tento sál k iniciačnímu obřadu. Pro vás.“ Hlas mu pomalu zesiloval, zatímco se po nich rozhlížel. „A najednou zjišťuji, že navzdory všem vašim slibům jste parta neschopných mamlasů. Nedokážete ani umístit svíčku nebo smíchat bylinky bez mojí pomoci. Dochází nám čas a já bych si klidně mohl dělat všecko sám.“

	Matt se rozhlédl po ostatních čekatelích. Měli najednou šokované a ostražité tváře. Stejně jako on celou dobu k Ethanovi vzhlíželi a jeho chvála je povzbuzovala a lichotila jim. Nyní se jejich vzor obrátil proti nim a nikdo nevěděl, jak reagovat. Chloe, která rozmisťovala svíčky podél oblouku, znervózněla a pevně stiskla rty. Střelila pohledem po Mattovi, ale hned odvrátila zpět k Ethanovi.

	„Prostě nám řekni, co chceš, abychom udělali, Ethane,“ řekl Matt a vystoupil dopředu. Pokoušel se mluvit mírným, uklidňujícím hlasem. „Uděláme maximum pro to, aby bylo všechno dokonale připravené.“

	Ethan se naježil. „Tys ani nedovedl přesvědčit svého kamaráda Stefana, aby se k nám přidal,“ odsekl hořce. „Jeden prostý úkol, a tys selhal.“

	„Hele,“ urazil se Matt. „To není fér. Přiměl jsem Stefana, aby přišel a promluvil si s tebou. Pokud nemá zájem, je to jeho rozhodnutí. Není povinen být naším členem.“

	„Začínám pochybovat o tvé oddanosti spolku Vitale, Matte,“ odpověděl Ethan stroze. „A rozhovor se Stefanem Salvátorem ještě neskončil.“ Prošel kolem Matta a krátce pohlédl na zbytek čekatelů, který se shromáždil kolem něj. „Nemáme už moc času. Dejte se znovu do práce.“

	Matt ucítil ve spáncích náznaky počínající migrény. Poprvé začal uvažovat o tom, že se možná nakonec ani nechce stát členem spolku Vitale.

	 

	„Dokázal bych tyhle dveře otevřít během jediné vteřiny,“ vrčel Damon podrážděně. „A místo toho tu stojíme a čekáme.“

	Meredith si povzdechla a opatrně zavrtěla sponkou do vlasů v zámku. „Pokud ty dveře otevřeš násilím, Damone, okamžitě budou vědět, že se do jejich kanceláře někdo vloupal. Když místo toho otevřeme zámek, nikdo o nás nebude vědět, jasný?“ Sponka se najednou o cosi zarazila, Meredith opatrně zatáhla nahoru a pomalu otáčela, jak se snažila zachytit západku zámku, aby ji mohla vycvaknout. Pak se sponka ohnula a Meredith ztratila správný úhel. Zasténala a zalovila v batohu, aby našla další sponku. „Sedmadvacet zbraní,“ vrčela, „koupila jsem si s sebou na kolej sedmadvacet různých zbraní a ani jeden šperhák.“

	„No, nemůžeš být připravená na všechno,“ uklidňovala ji Elena. „Nešla by použít kreditka?“

	„Být připravená na všechno bych měla mít v popisu práce,“ mumlala Meredith. Posadila se na paty a hleděla na dveře. Zámek byl pěkně chatrný – nejen Damon, ale i ona nebo Elena by ho dokázaly vylomit. Ano, kreditka nebo něco podobného by pravděpodobně zafungovaly výborně. Nechala sponku sponkou a místo toho našla studentskou kartu.

	Vsunula ji do škvíry mezi dveřmi a futrem, opatrně s ní zavrtěla a bingo! – západka zámku se zasunula a dveře se otevřely. Meredith se přes rameno usmála na Elenu a zdvihla jedno obočí. „Tohle je podivně uspokojující pocit,“ usmála se.

	Kancelář bezpečnostní služby byla zařízená prostě: bílé stěny, kartotéka, dva pracovní stoly, na každém z nich počítač a na jednom dokonce zapomenutý, zpola plný hrnek kávy. Na parapetu usychala jakási rostlina, listy měla zahnědlé.

	„Jsme si jistí, že se tu teď neobjeví některý strážník a nepřistihne nás?“ vyptávala se nervózně Elena.

	„Říkala jsem ti, že jsem sledovala jejich denní rozvrh,“ uklidňovala ji Meredith. „Po deváté odcházejí všichni strážníci až na jednoho hlídkovat po kampusu. A ten, který nehlídkuje, sedí v hale v přízemí administrativní budovy, udržuje rádiem spojení s ostatními a pomáhá studentům, kteří si zabouchli dveře od pokoje a podobně.“

	„Tak honem, ať už to máme za sebou,“ pobízel je Damon. „Nijak zvlášť se mi nelíbí myšlenka, že bych měl strávit celý večer v téhle neutěšené prťavé díře.“

	Jeho tón jako obvykle prozrazoval dobré vychování a znuděnost, ale bylo v něm i cosi trochu jiného. Stál velmi blízko Eleny, tak blízko, že se o ni otíral paží, a jak si Meredith všimla, dlaní se velmi zlehka dotkl Eleny na zádech, jen špičkami prstů, že to ani nepoznala. Kolem rtů měl takový lehce tajemný výraz, skoro jako by byl sám se sebou ještě spokojenější než obvykle.

	„No?“ zeptal se a vrátil Meredith upřený pohled. „Co teď, lovkyně?“

	Než stihla Meredith odpovědět, Elena ustoupila od Damona, klekla si před kartotéku a otevřela horní šuplík. „Jak se Samantha jmenovala příjmením? Její spis bude pravděpodobně řazený podle něho.“

	„Dixonová,“ odpověděla jí Meredith a zaháněla bodnutí lítosti, které pocítila vždycky, když se někdo zmínil o Samantě v minulém čase. Prostě… ona byla tak plná života… „A Christopher se jmenoval Nowicki.“

	Elena listovala spisy v obou šuplících a během chvilky vytáhla první tlustou složku a hned potom druhou. „Mám to.“ Otevřela Samantin spis a vydala drobný dávivý zvuk. „Je to… horší, než jsem myslela,“ řekla roztřeseným hlasem, když se podívala na obrázky z místa vraždy. Obrátila několik stránek. „A tady je zpráva koronera. Píše se tu, že zemřela na rozsáhlou ztrátu krve.“

	„Ukaž,“ vyzvala ji Meredith. Vzala si spis a přinutila se prostudovat snímky z místa činu, aby zjistila, jestli snad něco nepřehlédla, když tam byla. Oči jí samy uhýbaly před tělem ubohé Sam, a tak polkla a zaměřila se na oblasti kolem těla, na podlahu a stěny Samantina pokoje. „Ztráta krve, protože ji zabil upír? Nebo protože je krev všude kolem?“ Byla hrdá na to, jak klidným hlasem to dokázala říct, rozhodně klidnějším, než byl Elenin. Podala složku Damonovi. „Co si o tom myslíš ty?“ zeptala se ho.

	Damon si složku vzal a nezúčastněně listoval snímky, pak přeskočil několik stránek a také si přečetl koronerovu zprávu. Potom natáhl ruku k Eleně, aby mu podala i Christopherův spis, a ten si také prolistoval.

	„Nemůžu říct nic najisto,“ prohlásil po několika minutách. „Stejně jako u těl, jež jsem našel, to může být útok vlkodlaka, který bývá takhle primitivní. Nebo útok nepořádného upíra. Nebo i démonů. Dokonce i lidé dokážou tohle udělat, pokud jsou dostatečně motivovaní.“ Elena slabě nesouhlasně zamručela a Damon po ní blýskl svým oslnivým úsměvem. „Nezapomínej, že lidé dokážou vymyslet mnohem kreativnější způsoby použití násilí než někteří prostě hladoví netvoři, zlatíčko.“ Zvážněl a znovu se zadíval na snímky. „Ale rozhodně můžu říct, že těch tvorů – nebo osob – kteří mají tohle na svědomí, je víc, ne jenom jeden.“

	Prstem obtáhl linii na jedné z fotografií a Meredith se donutila pohlédnout na ni. Krvavé skvrny byly rozstříknuté doširoka po celém pokoji, hlavně za Samantinýma rozhozenýma rukama. „Vidíš, jakým způsobem se tady ta krev rozstříkla?“ zeptal se Damon. „Někdo ji držel za ruce, někdo jiný za nohy a minimálně jeden další, nebo i víc, ji zabil.“ Zalistoval znovu i Christopherovým spisem. „Stejné je to tady. To by mohl být důkaz, že pachatelem jsou vlkodlaci, protože ti rádi loví kořist ve smečkách, ale není to skálopevný důkaz. Skoro všichni se sdružují do skupin. Dokonce i upíři: ne všichni jsou tak soběstační jako já.“

	„Ale Matt viděl u Chrisova těla jenom jednu osobu – nebo tvora,“ připomněla Elena. „A dostal se tam hodně brzy po tom, co Christopher vykřikl.“

	Damon nedbale mávl rukou. „Asi byli rychlí,“ prohlásil. „Upír by dokázal zmizet ještě dřív, než by člověk stihl zareagovat na křik. Skoro každý nadpřirozený tvor to dovede. Rychlost k nim prostě patří.“

	Meredith se zachvěla. „Celá smečka vrahů,“ opakovala strnule. „I jeden by byl dost hrozný.“

	„Smečka je mnohem horší,“ souhlasil Damon. „Už můžeme jít?“

	„Radši bychom měli zkontrolovat, jestli nenarazíme ještě na něco dalšího, a pak po sobě uklidit,“ odpověděla Elena. „Nechceš hlídat venku? Mám pocit, že pokoušíme osud, když tu zůstáváme tak dlouho. Mohl bys nám dát nějaké znamení, pokud někdo půjde, nebo použít svoje Síly a zbavit se ho. Uděláš to, prosím?“

	Damon se na ni svůdně usmál: „Budu tvým hlídacím psem, princezno, ale dělám to jenom kvůli tobě.“

	Meredith počkala, dokud neodešel, a pak suše poznamenala: „Když už mluvíme o psech, pamatuješ, jak Damon zabil Bonniina mopslíka?“

	Elena otevřela horní šuplík kartotéky a začala ho metodicky procházet. „Já o tomhle nechci mluvit, Meredith. Stejně to byla Katherine, kdo zabil Yang-ce.“

	„Jenom si myslím, že si neuvědomuješ, do čeho se to pouštíš,“ opáčila Meredith. „Damon není dobrý pro vztahy.“

	Eleniny ruce nad kartotékou zaváhaly. „Já ne… Tak to není,“ odpověděla. „To není vztah. Nechci mít vztah s nikým jiným než se Stefanem.“

	Meredith se zmateně zamračila. „No, ale co pak…?“

	„Je to složité,“ vysvětlovala Elena. „Na Damonovi mi záleží, to víš. Vidím, kam by vztah s ním mohl vést. Mezi námi něco je a vždycky bylo. Když je Stefan pryč…,“ hlas se jí zlomil, „tak tomu chci dát šanci. Prostě… zatím to nech být, ano?“ Zvedla Samantinu složku, aby ji vrátila zpátky do kartotéky. Rty se jí třásly, ale Meredith nehodlala téma opustit: prostě to být nenechá. Ne, když je Elena takhle nešťastná a zapletla se s nebezpečným Damonem dokonce víc než předtím. Ale Elena ji přerušila. „Hele,“ zeptala se, „co si myslíš, že tohle znamená?“

	Meredith se natáhla, aby viděla, o čem to mluví, a Elena jí to ukázala. Na předních deskách Samantina spisu bylo napsané velké černé V. Meredith zvedla Christopherův spis. „Tady je to taky,“ řekla a ukázala spis Eleně.

	„V jako vampýr? Jako upír?“ přemýšlela Elena. „Nebo jako spolek Vitale? Co ještě začíná písmenem V a mohlo by to mít něco společného s těmi vraždami?“

	„Já nevím,“ začala Meredith, když vtom najednou uslyšely zvuk auta, které parkovalo před budovou. Oknem zaslechly chraplavé zakrákání havrana.

	„To byl Damon,“ zašeptala Elena a honem zasunula Christopherův spis do kartotéky. „Jestli nechceme, aby na nás zavolali celý sbor bezpečnostní služby, měly bychom odtud radši rychle vypadnout!“

	 

	



	


34.

	 

	„Líbí se mi tvůj byt,“ pochválila Elena Damona a rozhlížela se. Byla poněkud překvapená, když ji pozval k sobě na večeři. 

	Nikdy by ji nenapadlo, že ji Damon prostě pozve na obyčejné rande, ale celou cestu tam se chvěla vzrušením a zvědavostí. Přestože v Temné dimenzi žili s Damonem ve stejném paláci, nikdy vlastně neviděla prostor, který by si pro sebe zařídil Damon sám. Navzdory vší své neomalenosti si Damon zřejmě dost zakládá na svém soukromí, uvědomila si.

	Čekala by, že v jeho bytě najde dekorace v gotickém stylu v červených a černých barvách jako na šlechtických sídlech, které navštívili v Temné dimenzi. Ale tak to tu vůbec nevypadalo. Místo toho tu bylo všechno zařízené minimalisticky, uhlazeně a s elegantní prostotou. Čistě bílé stěny, množství oken, nábytek ze skla a kovu a jemné chladné odstíny barev.

	Jaksi se to k němu hodilo. Kdyby se nepodívala dost hluboko do jeho temných pravěkých očí, mohla by ho považovat za hezkého mladého modela nebo architekta oblečeného v módní černé barvě a dokonale zakořeněného v moderním světě.

	Ale ne tak úplně. Elen se zastavila v obývacím pokoji a obdivovala výhled na město: hvězdy jasně zářily na obloze nad tichými světly domů a pohybujícími se bludičkami aut. Na stole ze skla a chrómu pod oknem se cosi blýskalo stejně jasně.

	„Co to je?“ zeptala se a zvedla to. Vypadalo to jako zlatá kulička vykládaná pavučinkou diamantů přesně té správné velikosti, aby jí padla do ruky.

	„Poklad,“ odpověděl Damon s úsměvem. „Uvidíme, jestli ji dokážeš otevřít.“

	Elena jemně ohmatala kuličku, až nakonec našla chytře ukrytý výstupek, který stiskla. Kulička se jí v rukou rozložila a odhalila drobnou zlatou figurku. Kolibřík, poznala Elena. Přidržela si kuličku blíž k očím, aby si ji mohla pečlivě ji prohlédnout – zlato bylo vykládané rubíny, smaragdy a safíry.

	„Otoč klíčkem,“ poradil jí Damon, když si stoupl za ni a položil jí chladivé dlaně na boky. Elena našla titěrný klíček dole na zádíčkách ptáčka a otočila jím. Ptáček narovnal krk, roztáhl křídla a pomalu a hladce jimi mával. K tomu začala hrát něžná melodie. 

	„To je nádherné,“ vydechla.

	„Vyrobené pro princeznu,“ řekl Damon a upíral oči na ptáčka. „Vkusná drobná hračka z předrevolučního Ruska. Tehdy měli skvělé umělce. A taky si tam člověk užil zábavy, pokud nebyl rolníkem. Paláce, hostiny a projížďky sněhem na saních vystlaných kožešinami.“

	„Tys byl v Rusku v době revoluce?“ vyptávala se Elena.

	Damon se ostře zasmál. „Já jsem tam byl před revolucí, drahoušku. ‚Vypadni dřív, než se všechno obrátí k horšímu,‘ to bylo vždycky moje motto. Nikdy mi na ničem nezáleželo tak dlouho, abych zůstal a sledoval všechno až do konce. Alespoň dřív, než jsem potkal tebe“

	Když melodie skončila, Elena se napůl otočila, aby Damonovi viděla do tváře. Usmál se na ni a natáhl se, vzal ji za ruku a zavřel ptáčka znovu do jeho kuličky. „Nech si to,“ řekl jí. Elena se pokoušela protestovat – ta věc měla určitě nedozírnou cenu – ale Damon zavrtěl hlavou. „Chci, abys to měla“ opakoval. „A kromě toho, já mám spoustu pokladů. Když žiješ několik generací, nakupí se ti pár věcí.“

	Odvedl ji do jídelny, kde bylo prostřeno pro jednoho. „Máš hlad, princezno?“ zeptal se. „Nechal jsem ti přinést nějaké jídlo“

	Naservíroval jí výbornou polévku – vůbec ji nepoznávala, ale byla úplně hladká a hladila na jazyku, jenom se slabým náznakem kořeněné chuti – potom drobného pečeného ptáčka, kterého Elena pečlivě rozebrala vidličkou, drobné kůstky byly tak propečené, až se rozpadaly. Damon nejedl, on nejedl nikdy, ale popíjel sklenici vína a pozoroval Elenu. Usmíval se, když mu vyprávěla o přednáškách, a vážně přikyvoval, když mluvila o tom, jakou daň si na Meredith vybírá každonoční hlídkování.

	„To bylo báječné jídlo,“ pochválila nakonec, když dojídala čokoládový dort, který jí Damon podal jako dezert. „Myslím, že to je to nejlepší jídlo, jaké jsem kdy jedla.“

	Damon se usmál. „Chci, abys měla ode všeho to nejlepší,“ odpověděl. „Víš, ty bys měla mít u nohou celý svět.“

	V Eleně se cosi zachvělo. Odložila vidličku, vstala a přešla k oknu, odkud se znovu zadívala ven na hvězdy. „Tys byl už všude, viď, Damone?“ zeptala se. Přitiskla dlaně na sklo.

	Damon přistoupil těsně za ni, otočil ji čelem k sobě a něžně jí hladil vlasy. „Ach, Eleno,“ povzdechl si. „Já jsem byl všude, ale na světě je tak zajímavé právě to, že se nepřestává proměňovat, takže je pořád nový a pořád vzrušující. Existuje tolik různých míst, která bych ti chtěl ukázat, vidět je tvýma očima. Tam venku je toho tolik, tolik života, který můžeme žít.“

	Políbil ji na krk a špičáky něžně zaškrábal na místě, kde měla pod kůží krční tepnu. Pak jí položil ruce na boky a otočil ji zpátky k oknu, kde v temnotě zářily spršky hvězd. „Většina lidí nikdy neviděla ani desetinu toho, co skrývá lidský svět,“ zamumlal jí do ucha. „Buď se mnou, buď výjimečná, Eleno.“ Cítila na hrdle jeho teplý dech. „Buď mojí princeznou temnot.“

	Elena se o něho rozechvěle opřela.

	 

	Milý deníčku,

	 já už nevím, kdo jsem.

	Dneska večer s Damonem jsem si téměř dovedla představit svůj život, kdybych přijala, co mi nabízel, a stala se jeho „princeznou temnot“. My dva, ruku v ruce, silní, krásní a svobodní. Všechno, co chci, aniž bych musela hnout prstem, od šperků přes šaty až po vybrané pokrmy. Život mimo všechny starosti, kterými jsem se trápívala, někde daleko. Vidět a zažívat divy, které si nedovedu ani představit.

	Ale byl by to svět bez Stefana. Naprosto mě odřízl. Ale kdyby mě viděl s Damonem – nejenom se líbat, ale být tím, kým mě chce Damon mít – to by ho ranilo, to vím. A to bych už nedokázala udělat.

	Je to, jako by se přede mnou otevíraly dvě cesty. Jedna vede do denního světla k obyčejné holce, kterou, jak jsem si myslela, chci být – večírky, přednášky a nakonec práce, dům a normální život. Stefan mi tohle chce dát. Druhá vede temnotou, s Damonem, a právě si začínám uvědomovat, kolik toho takový svět může nabídnout a jak moc bych chtěla zažít všechno, co skrývá.

	Vždycky jsem si myslela, že Stefan se mnou půjde cestou světla. Ale teď jsem ho ztratila a ta cesta mi připadá hrozně osamělá. Možná, že mojí budoucností je opravdu cesta temnoty. Možná má Damon pravdu a já patřím k němu, patřím noci.

	 

	„Nemůžu se dočkat, až uvidím to překvapení,“ chichotala se Bonnie, když se Zanderem procházeli ruku v ruce přes trávník před katedrou přírodních věd. „To je tak romantické. Jen počkej, až to povím klukům.“

	Zander jí věnoval horoucími rty lehounký polibek na krk. „Oni už vědí, že jsem pro tebe dal všanc svoji chlapskou čest. Vždyť jsem s tebou včera večer zpíval karaoke.“

	Bonnie se zahihňala. „No, když už jsme spolu šli na Hříšný tanec, museli jsme si prostě zazpívat i hlavní duet, ne? Nemůžu uvěřit, žes ten film nikdy neviděl.“

	„To proto, že jsem se choval jako chlap,“ připustil Zander. „Ale teď samozřejmě chápu nesprávnost svých způsobů,“ věnoval Bonnii jeden ze svých škádlivě líných úsměvů, až se jí podlomila kolena. „Byl to hezký film.“

	Došli k patě požárního schodiště, Zander ji vysadil a pak vylezl za ní. Když se dostali na střechu, Zander velkoryse ukázal paží na scénu před nimi. „Bonnie, k našemu výročí šesti týdnů si zopakujeme naše první rande.“

	„Jé, to je tak milé,“ Bonnie se rozhlížela. Byla tu ošoupaná armádní deka, na ní připravená krabice s pizzou a limonády. Nad hlavou zářily hvězdy, stejně jako před šesti týdny. Opravdu to bylo milé; byl to romantický nápad, přestože jejich první rande nebylo až tak úžasné. Pak se opravila – vlastně to bylo úžasné rande, i když prosté.

	Usadila se na deku, nakoukla do krabice s pizzou a mimoděk se usmála. Olivy, klobása a houby. Její oblíbená. „Ale tady vidím minimálně jedno zlepšení oproti prvnímu rande,“ pochválila ho.

	Zander se usadil vedle ní a položil jí ruku kolem ramen. „Samozřejmě, teď už přece vím, co si dáváš ráda na pizzu,“ odpověděl. „Všímal jsem si svojí dívky.“

	Bonnie se k němu přitulila, podělili se o pizzu, dívali se na hvězdy a příjemně si povídali o malichernostech. Když pizza zmizela, Zander si pečlivě otřel mastné ruce ubrouskem a pak vzal Bonniinu ruku do svých dlaní. „Musím s tebou mluvit,“ řekl vážně a upíral na ni svoje nebesky modré oči.

	„Tak dobře,“ souhlasila Bonnie nervózně a pocítila záchvěv paniky. Zander by ji snad nepřivedl až sem nahoru a nezopakoval jejich první schůzku, pokud by se s ní chtěl rozejít, že ne? Ne, to je směšný nápad. Ale vypadá tak vážně a ustaraně. „Nejsi snad vážně nemocný, nebo tak?“ vyděsila se.

	Koutek Zanderových úst se zdvihl v náznaku úsměvu. „Ty jsi tak legrační, Bonnie,“ řekl. „Prostě říkáš, co ti zrovna proletí hlavou. A to je jeden z důvodů, proč tě miluju.“ Bonnii vyskočilo srdce až do krku a cítila, jak se červená. Zander ji miluje?

	Zander znovu zvážněl. „Myslím to vážně,“ zopakoval. „Vím, že je na to ještě brzo a nemusíš mi na to nic odpovídat, ale já chci, abys věděla, že jsem se do tebe zamiloval. Jsi úžasná. Nikdy jsem ještě nic podobného necítil. Nikdy v životě.“

	Bonnii vhrkly do očí slzy šťastného údivu. Popotáhla a pevně stiskla Zanderovi ruku. „I já to tak cítím,“ řekla tiše. „Posledních několik týdnů bylo úplně nádherných. Myslím, že jsem ještě nikdy nebyla tak šťastná jako s tebou. My si prostě rozumíme, viď?“

	Políbili se dlouhým, pomalým, něžným polibkem. Bonnie se o Zandera opřela a spokojeně vzdychla. Nikdy jí ještě nebylo tak dobře. Pak se Zander odtáhl.

	Bonnie se po něm natáhla, ale on ji znovu uchopil za ruce a pohlédl jí do očí. „A právě proto, že jsem se do tebe zamiloval,“ pokračoval pomalu, „ti musím říct něco, co máš právo vědět.“ Na okamžik pevně zavřel oči a pak se na ni znovu podíval, jako kdyby se snažil vstoupit do její mysli a zjistit, jak bude reagovat na to, co řekne. „Jsem vlkodlak,“ oznámil jí prostě.

	Bonnie na okamžik zůstala strnule sedět a její hlava se to pokoušela zpracovat. Pak vykřikla, vytrhla mu ruce a vyskočila. „Ach ne,“ zalapala po dechu. „Panebože!“ Myslí jí proletěly vzpomínky: tvář Tylera Smallwooda, jak se proměňuje a nos se mu groteskně protahuje v čumák, jeho nově žluté oči se štěrbinovou zornicí na ni hledí s krutou krvežíznivou nenávistí. Meredith zhroucená na posteli jako opuštěná panenka, když jim vyprávěla, jak bylo rozdrásáno Samantino tělo. Záblesk blond vlasů, které Meredith zahlédla, když honila tmavě oděnou postavu utíkající od křičící dívky. Tmavé modřiny na Zanderově boku.

	„Meredith a Elena měly pravdu,“ vydechla a začala od něj ustupovat.

	„Ne! Ne, tak to není, Bonnie, prosím,“ bránil se Zander a taky vstal, takže nyní stáli proti sobě tváří v tvář. Obličej měl bledý a napjatý. „Já jsem dobrý vlkodlak, přísahám, já ne… My neubližujeme lidem.“

	„Lháři!“ vykřikla vztekle Bonnie. „Já znám vlkodlaky, Zandere. Aby ses vlkodlakem stal, musíš zabíjet!“ S těmito slovy skočila na požární žebřík a škrábala se dolů do relativního bezpečí na pevné zemi. Nedívej se zpátky, nedívej se zpátky, dunělo jí v hlavě. Musíš pryč, musíš pryč.

	„Bonnie!“ zavolal za ní z vrcholku žebříku Zander a slyšela, jak sestupuje za ní.

	Bonnie seskočila poslední kus od konce žebříku a tvrdě dopadla na zem, až zakopla. Narovnala se a hned se dala na útěk. Musí se dostat dovnitř, někam, kde nebude sama.

	Koutkem oka zahlédla pohyb ve stínech kolem budovy. Jared a Tristan a, ale ne, velký svalnatý Marcus. Vlkodlaci, uvědomila si. Stejně jako Zander, členové smečky. Bonnie myslela, že běží, jak nejrychleji dovede, ale když vystoupili ze tmy, dokázala v sobě najít netušenou rychlost.

	„Bonnie!“ zavolal Jared chraplavě a vyrazili za ní.

	Běžela rychleji než kdy v životě a vyrážela udýchané vzlyky, ale nebyla ani zdaleka dost rychlá. Byli kousek za ní; slyšela, jak ji jejich těžké kroky dohánějí.

	„Chceme s tebou jenom mluvit, Bonnie,“ zavolal na ni Tristan klidným hlasem. Dokonce ani nezněl udýchaně.

	„Zastav,“ volal Marcus. „Počkej na nás!“ Panebože, už byl vedle ní a Tristan z druhé strany, odřízli jí cestu. Přibližovali se a svírali ji.

	Bonnie zastavila, opřela si ruce o kolena a lapala po dechu. Horké slzy jí stékaly po tváři a odkapávaly z brady. Chytili ji. Běžela a běžela, jak nejrychleji uměla, ale nedokázala jim uniknout. Tři chlapci přecházeli kolem ní, obklíčili ji a ve tvářích měli obezřetný výraz.

	Předstírali, že jsou její přátelé, ale nyní vypadali jako lovci, jak kolem ní kroužili. Lhali, všichni jí lhali.

	„Nestvůry,“ zavrčela jako nadávku a napřímila se, přestože stále ztěžka dýchala. Chytili ji, ale ještě ji neporazili. Je přece čarodějka, ne? Zaťala ruce v pěst a začala si tiše mumlat zaklínání, které ji naučila paní Flowersová k ochraně a obraně. Nemyslela si, že by snad dokázala porazit tři vlkodlaky – tedy když nemá čas vytvořit magický kruh ani žádné pomůcky –, ale možná je dokáže zranit.

	„Kluci, počkejte. Nechte toho.“ Přicházel k nim Zander, který teprve teď doběhl přes trávník. Přestože Bonnie přes slzy sotva viděla, pořád si uvědomovala, jak je krásný, jak je elegantní a postavu má přímo stvořenou pro běh, jeho dlouhé nohy přímo polykaly metry – srdce ji zabolelo o to víc. Tolik ho miluje. Pokračovala v zaklínání a cítila, jak se v ní vzmáhá síla, jako když zatřepete plechovkou limonády a vzroste v ní tlak až k prasknutí.

	Zander k nim doběhl a zastavil se. Popadl Marcuse za rameno. Ostatní se na něho zadívali.

	„Ona před námi utíkala,“ řekl Tristan zmateným a odmítavým tónem.

	„Ano,“ souhlasil Zander. „Já vím.“ Bonnie si uvědomila, že i Zanderovi stékají po tváři slzy a že se je ani nesnaží skrývat. Jenom se na ni díval, ty nádherné oči doširoka otevřené a nezměrně smutné. „Jděte pryč, kluci,“ požádal, aniž spustil pohled z Bonnie. A jí řekl: „Udělej, co musíš.“

	Bonnie přestala mumlat zaklínání a nechala nahromaděnou sílu rozpustit. Zhluboka se nadechla nočního vzduchu a pak se rychle jako šipka a s bušícím srdcem rozeběhla pryč.
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	Iniciační večer pro nejnovější členy spolku Vitale konečně nadešel. Rozlehlý sál byl osvětlen pouze zlatavým světlem svic naražených na vysokých kuželech rozmístěných po celém prostoru a světlem loučí na zdech. V mihotavém světle se téměř zdálo, jako by se zvířata vyřezaná na dřevěných sloupech a obloucích hýbala. Matt, oblečený stejně jako ostatní čekatelé v dlouhém černém plášti, se pyšně rozhlížel kolem. Tvrdě pracovali a sál vypadal opravdu působivě.

	V popředí pod nejvyšším obloukem byl umístěn dlouhý stůl potažený těžkým rudým saténovým ubrusem, takže vypadal jako nějaký oltář. Uprostřed stolu trůnila mohutná kamenná mísa, veliká téměř jako křtitelnice, a kolem ní byly dokola rozprostřené růže a orchideje. Další květiny byly rozhozené po podlaze a vůně květů rozdrcených pod nohama byla hodně silná, až omamná. Čekatelé stáli před oltářem v řadě s pravidelnými rozestupy.

	Chloe, jako kdyby postřehla Mattovu pýchu na to, jak všechno nakonec dopadlo, odhodila svoji tmavě hnědou hřívu dozadu, naklonila se k němu a zamumlala: „Je to dost skvělý, co?“ Matt se na ni usmál. No a co, že chodí s někým jiným? Pořád ji má rád. Chce, aby zůstali kamarádi, i když to je všechno, co mezi nimi může být.

	Důstojně si uhladil plášť; byl z těžkého materiálu a nelíbilo se mu, jak kapuce brání jeho perifernímu vidění.

	Členové spolku Vitale se tiše pohybovali mezi čekateli a podávali jim poháry naplněné jakousi tekutinou. Matt přičichl ke svému a ucítil zázvor, heřmánek i nějaké méně rozpoznatelné vůně – tak na tohle byly zapotřebí ty byliny.

	Usmál se na dívku, která mu pohár podala, ale nijak nezareagovala. Neutrálně ho přejela očima za maskou a pokročila dál. Jakmile se stane plnoprávným členem spolku Vitale, dozví se, kdo jsou jeho nynější členové, a uvidí je bez masek. Usrkl z poháru a zašklebil se – mělo to podivnou hořkou chuť.

	Tiché šustění černých plášťů postav přecházejících sálem utichlo, když byl poslední pohár předán a maskovaní členové spolku se tiše vrátili zpět pod oblouk za oltářem, aby přihlíželi dalšímu dění. Ethan vystoupil vpřed, až k oltáři, a sundal si kápi.

	„Vítejte,“ pronesl a vztáhl ruce ke shromážděným čekatelům. „Vítejte konečně u zdroje pravé síly a moci.“ Světlo svíček se mu mihotalo po tváři a měnilo ji v cosi neznámého, až skoro zlověstného. Matt nervózně přešlápl a znovu si usrkl ze svého poháru.

	„Připijme si!“ zvolal Ethan. Zdvihl svůj pohár a čekatelé před ním pozvedli ty své. Ethan na okamžik zaváhal a pak pronesl: „Na to, že dnes můžeme odhalit závoj a objevit pravdu.“

	Matt zdvihl pohár a stejně jako ostatní čekatelé ho vyprázdnil. Směs bylin mu zanechala na jazyku drsnou pachuť, a tak si ho nepřítomně škrábal o zuby.

	Ethan se rozhlédl po čekatelích, usmál se a jednomu po druhém pohlédl do očí. „Všichni jste velmi tvrdě pracovali,“ pochválil je dojatě. „Každý z vás nyní dosáhl svého osobního vrcholu inteligence, síly i vůdčích schopností. Společně tvoříte sílu, kterou je zapotřebí brát v úvahu. Jste nyní dokonalí.“

	Matt jen ze zdvořilosti neprotočil oči. Samozřejmě je příjemné, když člověka někdo chválí, ale Ethan to občas opravdu trochu přeháněl – dokonalí? Matt pochyboval, jestli je to vůbec možné. Připadalo mu, že člověk vždycky může usilovat o něco víc. Vždycky si může přát být lepší. Ale i kdyby přece jenom měl být dokonalý, tušil, že by to chtělo mnohem víc než pár překážkových běhů a skupinového řešení problémů, aby toho dosáhl.

	„A nyní konečně přišel čas, abyste se dozvěděli smysl vašeho úsilí,“ pokračoval Ethan. „Čas dokončit poslední fázi vaší proměny z obyčejných studentů ve skutečné vtělení moci.“ Vzal lesklý stříbrný pohár z oltáře a ponořil ho do kamenné mísy před sebou. „S každým evolučním krokem vpřed přicházejí i nějaké oběti. Lituji bolesti, kterou vám to způsobí. Ale nechť vám je útěchou, že veškeré utrpení je jen dočasné. Anno, přikroč dopředu.“

	Mezi čekateli to neklidně zašumělo. Tahle řeč o utrpení a obětech se lišila od Ethanových obvyklých slov zdůrazňujících čest a sílu. Matt se zamračil. Něco tu nebylo v pořádku.

	Ale Anna, která v plášti vypadala velice drobně, bez zaváhání vykročila k oltáři a sundala si kápi.

	„Pij ze mne,“ řekl Ethan a podal jí stříbrný pohár. Anna nejistě zamrkala a pak, s pohledem stále upřeným na Ethana, zvrátila hlavu a vyprázdnila pohár. Když ho vracela zpátky Ethanoví, automaticky si olízla rty. Matt se natáhl, aby na ni měl lepší výhled. V mihotavém světle svíček její rty vypadaly nepřirozeně červené a vlhké.

	Potom ji Ethan odvedl vedle oltáře a objal ji. Usmál se, pak se mu ale tvář zkroutila, oči rozšířily a rty stáhly, jako když vrčí šelma. Jeho zuby najednou vypadaly tak dlouhé, tak ostré. Matt se pokusil vykřiknout varování, ale s hrůzou zjistil, že nedokáže pohnout rty ani popadnout dech, aby vykřikl.

	Najednou pochopil, jaký byl blázen.

	Ethan zanořil špičáky Anně hluboko do hrdla. Matt napjal všechny svaly, chtěl se k nim rozběhnout, zaútočit na Ethana a Anně pomoct. Ale nedokázal se vůbec pohnout. Určitě ho někdo nějak ovládá. Nebo bylo možná něco v tom nápoji, nějaká kouzelná příměs, která z nich všech dělá nehybné poslušné sochy. Bezmocně přihlížel, jak Anna několik okamžiků s Ethanem zápasila a pak ochabla a oči se jí obrátily v sloup.

	Ethan naprosto neobřadně nechal její tělo klesnout na zem. „Nebojte se,“ řekl laskavě a rozhlížel se po zděšených tvářích zkamenělých čekatelů. „Každý z nás,“ ukázal k tichým, nehybným členům spolku za sebou, „prošel nedávno takovýmto zasvěcením. Musíte chvilku přetrpět malou dočasnou smrt a pak se stanete jedním z nás, skutečným členem spolku Vitale. Nikdy nezestárnete, nikdy nezemřete. Budete mocní navěky.“

	Ethanovi se blýskaly ostré bílé zuby i zlatavé oči, když se natáhl po dalším čekateli, a Matt se znovu pokusil bojovat nebo vykřiknout. Ethan pokračoval: „Stuarte, přikroč dopředu.“

	 

	* * *

	 

	Elena tak krásné voněla, smyslně a sladce jako zralé exotické ovoce. Damon si přál prostě položit hlavu na tu horkou pleť v úžlabí jejího krku a jen dýchat její vůni tak jedno nebo dvě desetiletí. Objal ji a přitáhl si ji blíž.

	„Nemůžeš jít se mnou,“ zopakovala mu už podruhé. „Možná přiměju Jamese, aby se mnou mluvil kvůli mým rodičům, ale myslím, že když u toho bude někdo cizí, nic mi neřekne. Ať je pravda o mých rodičích a spolku Vitale, jaká chce, myslím si, že je mu to trapné. Nebo se možná bojí…“ Elena se mimoděk přitiskla k Damonovi blíž.

	„Fajn,“ zavrčel Damon tvrdohlavě. „Tak já počkám venku. Neuvidí mě. Ale nepůjdeš v noci přes kampus sama. Není to bezpečné.“

	„Ano, Damone,“ předstírala Elena přesvědčivě poslušnost a položila mu hlavu na rameno. Citrusová vůně jejího šamponu smíšená s vůní Eleny. Damon spokojeně vzdychl.

	Záleží jí na něm, to věděl. A Stefan se dobrovolně vytratil ze scény. Jeho princezna je ještě hodně mladá a lidské srdce se dokáže zázračně uzdravovat. Možná, když je teď Stefan pryč, uvědomí si, o kolik je svou myslí i duší bližší Damonovi, jak dokonale se k sobě hodí.

	Na každý pád, pro tuto chvíli je jeho. Zdvihl volnou ruku a pohladil ji po hlavě. Vychutnával si její poddajné hedvábné vlasy mezi prsty a usmál se.

	Profesorův dům byl těsně za hranicí kampusu, jen přes ulici od zlacené vstupní brány. Už byli skoro tam, když se najednou jakási povědomá přítomnost ocitla velmi blízko.

	Damon se otočil, aby prozkoumal stíny, a přitáhl Elenu k sobě.

	„Co se děje?“ vyptávala se poplašeně.

	Vyjdi ven, vyslal Damon podrážděně do nejhustších stínů pod ostrůvkem několika dubů. Víš, že se přede mnou nemůžeš schovat.

	Jeden temný stín se oddělil od ostatních a vykročil na cestu. Stefan hleděl do země, ramena měl svěšená a dlaně mu visely volně otevřené podél boků. Elena bolestně vydechla.

	Stefan vypadá příšerně, pomyslel si Damon, nikoliv bez soucitu. Měl prázdný a napjatý výraz, lícní kosti mu vystupovaly víc než obvykle a Damon by se vsadil, že se řádně nekrmí. Damon pocítil záchvěv neklidu. Neměl radost z toho, že působí bratrovi utrpení. Už ne.

	„Ano?“ pobídl ho Damon a zdvihl obočí.

	Stefan na něho pohlédl. Nechci s tebou bojovat, Damone, odpověděl mu nehlasně.

	Tak to nedělej, odsekl mu Damon a Stefan zvedl koutky v náznaku uznalého úsměvu.

	„Stefane,“ ozvala se najednou Elena, jako kdyby z ní to jméno někdo vynutil. „Prosím, Stefane.“

	Stefan dál hleděl na zem u svých nohou a nepohlédl jí do očí. „Cítil jsem, že jsi tu někde blízko, Eleno, a cítil jsem, jak jsi nervózní,“ řekl unaveně. „Myslel jsem, že máš možná nějaké potíže. Je mi to líto, spletl jsem se. Neměl jsem sem chodit.“

	Elena ztuhla a dlouhé řasy jí zakryly oči – a jak si byl Damon jistý – taky sbírající se slzy.

	Rozhostilo se dlouhé ticho. Damon, podrážděný napětím visícím ve vzduchu, se ho nakonec pokusil rozptýlit.

	„No,“ pronesl konverzačním tónem, „my jsme se včera v noci vloupali do kanceláře bezpečnostní služby.“

	Stefan vzhlédl s jiskřičkou zájmu v očích. „Ano? A našli jste něco užitečného?“

	„Snímky z místa činu, ale moc nám nepomohly,“ odpověděl Damon a pokrčil rameny. „A složky zemřelých byly označené černým písmenem V, takže se pokoušíme přijít na to, co to znamená. Elena se jde zeptat svého profesora na spolek Vitale, jestli to náhodou nemá něco společného s ním.“

	„Spolek Vitale?“ zopakoval Stefan váhavě.

	Damon mávl pohrdavě rukou. „To je jakýsi tajný spolek z doby, kdy tu ještě studovali Elenini rodiče,“ vysvětloval. „Kdo ví? Třeba o nic nejde.“

	Stefan si přejel rukou po obličeji a zamyslel se. „Ach ne,“ zamumlal. Pak se na Elenu poprvé podíval a zeptal se jí: „Kde je Matt?“

	„Matt?“ zopakovala Elena, kterou ta otázka vytrhla z jejího melancholického rozjímání nad Stefanem. „No, myslím, že dneska večer šel na jakési setkání. Že by něco kolem fotbalu?“

	„Musím jít,“ oznámil Stefan ustaraně a okamžitě zmizel. Damon slyšel, jak se jeho lehké kroky tryskem vzdalují. Ale věděl, že Eleně to musí připadat, jako by se tiše rozplynul ve stínech.

	Elena se obrátila k Damonovi a její tvář prozrazovala, že se co nevidět doopravdy rozpláče. „Proč mě sledoval, když se mnou nechce mluvit?“ zasténala žalostně.

	Damon stiskl zuby. Skutečně se snažil být trpělivý a dát Eleně čas, než mu dá svoje srdce, ale ona pořád myslí na Stefana. „Vysvětlil ti to,“ připomněl jí klidným hlasem. „Chtěl se přesvědčit, jestli jsi v bezpečí, ale nechce s tebou být. Zatímco já ano.“ Opět ji pevně uchopil za ruku a pobídl ji kupředu. „Půjdeme?“
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	Když James otevřel dveře a uviděl Elenu, tvář mu na zlomek sekundy posmutněla. Ustoupil o krok, jako by zvažoval, zda jí nemá dveře zabouchnout před nosem. Pak si to zřejmě rozmyslel, dveře otevřel dokořán a nasadil svůj známý úsměv.

	„Ale Eleno, drahoušku,“ podivil se, „nečekal jsem takhle pozdě žádnou návštěvu. Obávám se, že není nejvhodnější doba.“ Odkašlal si. „Velmi rád se s tebou sejdu ve škole při konzultačních hodinách, jsou v pondělí a v pátek, vzpomínáš? Teď mě prosím omluv.“ Pořád se jemně usmíval, pokročil vpřed a opravdu jí zavřel dveře před nosem.

	Ale Elena natáhla ruku a v poslední chvíli ho zastavila. „Moment,“ zarazila ho. „Jamesi, já vím, že jsi se mnou nechtěl mluvit o těch odznacích, ale je to důležité. Potřebuju zjistit víc o spolku Vitale.“

	Pohlédl na ni svýma tmavýma očima a pak je sklopil, jako by se styděl. „No, ano,“ odkašlal si. „Problém je ovšem v tom, že nad návštěvou samotné studentky bez doprovodu – jakékoliv studentky, rozumíš, drahoušku, nejde o tebe osobně – v domě profesora se lidé, ehm, pozastavují. Žijeme v hrozném světě, to jistě chápeš,“ a s tichým uchichtnutím znovu zatlačil na dveře. „Jistě najdeš lepší čas a místo.“

	Elena zatlačila také. „Nevěřím ani na okamžik, že mě posíláš pryč, protože moje návštěva je nevhodná,“ odpověděla stroze. „Takhle snadno se mě nezbavíš. Lidé jsou v nebezpečí, Jamesi. Vím, že jsi byl spolu s mými rodiči členem spolku Vitale,“ pokračovala Elena zarputile. „Potřebuju, abys mi řekl to, co o té době tajíš. Jsem přesvědčená, že spolek Vitale má něco společného s těmi vraždami a zmizeními v kampusu, a musíme tomu učinit přítrž. A ty jsi teď moje jediné vodítko, Jamesi.“ Zaváhal, oči se mu zamžily přívalem citů a Elena na něho dál přesvědčivě upírala pohled. „Zemřou další lidé,“ prohlásila neúprosně, „ale ty je možná můžeš zachránit. Uděláš to?“

	James viditelně znejistěl a pak se najednou úplně vzdal a ramena mu poklesla. „Nevím, jestli cokoliv z toho, co ti řeknu, může pomoct. O těch vraždách nevím nic. Ale měli bychom raději jít dovnitř,“ prohlásil a odvedl ji chodbou do domu. Kuchyň měl zářivě čistou, všude bílé plochy bez poskvrnky. Měděné hrnce, proutěné košíky a třešňově červené utěrky a dečky visely z háčků či byly rozloženy na skříňkách. Na zdech byly pravidelně rozmístěné zarámované obrázky ovoce a zeleniny. James ji usadil u stolu a pak se začal věnovat přípravě čaje.

	Elena trpělivě čekala, dokud se konečně neusadil proti ní a nepostavil mezi ně tác s čajem. „Mléko?“ vyptával se jako starostlivá hospodyňka a podával jí konvičku, aniž se jí podíval do očí. „Cukr?“

	„Děkuju,“ odpověděla Elena. Pak se naklonila přes stůl, položila dlaň na jeho ruku a nechala ji tam, dokud k ní nevzhlédl. „Řekni mi to,“ prohlásila prostě.

	„Nevím nic o vraždách,“ zopakoval James. „Věř mi, nenechával bych si tohle tajemství pro sebe, kdybych si myslel, že to může někoho ohrozit.“

	Elena přikývla. „Já vím, že ne,“ uklidňovala ho. „I kdyby tu nebyla ta souvislost, i kdyby se to tajemství týkalo jenom mých rodičů, zasloužím si to vědět.“

	James si dlouze povzdechl. „Bylo to všechno tak dávno, chápeš,“ začal. „Byli jsme mladí a trochu naivní. Tehdy byl spolek Vitale silou dobra. Uctívali jsme duchy přírody a přijímali energii z Matky Země. I ve společnosti jsme byli pozitivní silou, prosazovali jsme především lásku a mír a tvořivost. Sloužili jsme pro blaho ostatních. Slyšel jsem, že od těch dob se spolek Vitale změnil, že ho převzaly temnější síly. Ale dneska toho o nich moc nevím. Nebyl jsem se spolkem v kontaktu už roky, od těch událostí, o kterých se ti chystám vyprávět.“

	Elena usrkávala čaj a čekala. James téměř plaše přelétl pohledem její tvář a pak se znovu zadíval do stolu. „Jednoho dne,“ začal pomalu, „přišel na naše tajné setkání cizí muž. On byl…“ James zavřel oči a zachvěl se. „Nikdy jsem neviděl bytost oplývající tak syrovou mocí, ani nikoho, kdo by vyzařoval takový pocit lásky a míru. Nikdo z nás ani trochu nepochyboval o tom, že se nacházíme v přítomnosti anděla. Říkal si Strážce.“ Elena mimoděk zalapala po dechu. James k ní vzhlédl a věnoval jí dlouhý pohled. „Ty je znáš?“ Když přikývla, trochu se zachvěl. „No, pak si dovedeš představit, jak nás to zasáhlo.“

	„Co ten Strážce chtěl?“ zeptala se Elena a žaludek se jí sevřel. Potkala Strážkyně a vůbec se jí nelíbily. Právě ony chladně a nekompromisně odmítly navrátit Damonovi život, když zahynul v Temné dimenzi. A byli to Strážci, kdo způsobil onu osudnou nehodu, při níž její rodiče přišli o život, když se snažili zabít Elenu, aby se mohla stát jednou z nich. Všichni Strážci, se kterými se setkala, ale byly ženy; dokonce ani nevěděla, že existují i Strážci muži.

	Elena si byla jistá, že ačkoliv Strážci působí velmi přitažlivě, nejsou to andělé a nejsou na straně Dobra ani na straně Zla. Prostě jen věří v Řád. A mohou být velmi nebezpeční.

	James na ni krátce pohlédl a pak si začal pohrávat s šálkem a ubrouskem před sebou. „Nechceš koláček?“ zeptal se. Zavrtěla hlavou a zahleděla se na něho. Znovu si povzdechl: „Musíš pochopit, že tví rodiče byli velmi mladí a plní ideálů.“

	Elena začínala mít nepříjemný pocit, že se dozví něco velmi nemilého. „Pokračuj,“ vybídla ho.

	Ale James, místo aby pokračoval ve vyprávění, začal skládat svůj ubrousek na čím dál menší čtverečky, až si nakonec Elena musela odkašlat. Pak znovu promluvil: „Ten Strážce nám řekl, že je zapotřebí nový druh Strážců – žen, které budou smrtelné, budou žít na Zemi a budou disponovat zvláštními schopnostmi, jež jim pomohou udržovat rovnováhu mezi dobrými a zlými nadpřirozenými silami na Zemi. Během jeho návštěvy byli Elizabeth a Thomas – mladí, chytří, laskaví lidé, kteří byli hluboce zamilovaní jeden do druhého a měli před sebou světlou budoucnost – vybráni, aby se stali rodiči této pozemské Strážkyně.“

	Nechal ubrousek volně, aby se mu sám v rukou rozložil, a významně pohlédl na Elenu. Chvíli trvalo, než jí to došlo.

	„Já? Děláš si srandu? Já nejsem…“ Sklapla pusu. „Mám dost jiných problémů,“ dokončila stroze. Odmlčela se a přemýšlela o tom, co před chvílí slyšela. „Počkat, proč si myslíš, že moji rodiče byli naivní?“ zeptala se ostře. „Co udělali?“

	James polkl doušek čaje. „Upřímně řečeno, myslím, že potřebuji něco ostřejšího, než budu pokračovat,“ oznámil. „Střežil jsem tohle tajemství tak dlouho – a pořád jsem ti ještě neřekl to nejhorší.“ Vstal a začal štrachat v jedné skříňce, až nakonec vytáhl malou lahvičku plnou jantarové tekutiny. Tázavě ji pozdvihl směrem k Eleně, ale ona zavrtěla hlavou. Byla si naprosto jistá, že pro zbytek jejich rozhovoru bude potřebovat mysl ostrou jako břitva. Profesor si však nalil pořádnou dávku do svého šálku.

	„Takže,“ navázal, když se znovu posadil. Elena poznala, že je ještě pořád nervózní, ale také, že ho vyprávění toho příběhu začíná bavit. Byl zřejmě od přírody pěkná drbna – to, jak učil dějiny, bylo v podstatě vyprávění drbů o minulosti – a tohle mu bylo ještě bližší, protože šlo o drby o Eleniných rodičích, o lidech, které oba znali. „Thomasovi a Elizabeth to samozřejmě hrozně lichotilo.“

	„A dál?“ pobízela ho Elena.

	James si zkřížil ruce na břiše a pozoroval ji zpod sklopených víček. „Souhlasili, že až bude dceři dvanáct let, vzdají se jí. Strážcové si ji převezmou a oni už ji nikdy v životě neuvidí.“

	Eleně najednou začala být hrozná zima. Její rodiče ji vychovali, aby se jí pak vzdali? Měla pocit, jako by se její dětské vzpomínky tříštily na tisíc kousků. James byl vmžiku u ní. „Dýchej zhluboka,“ radil jí něžně.

	Elena zalapala po vzduchu, zavřela oči a soustředila se na hluboké nádechy a výdechy. Poznání, že její rodiče, její milovaní rodiče, ji považovali za cosi jako dočasný projekt, bylo zničující. Až dosud nikdy nezapochybovala o jejich lásce.

	Musí se dozvědět celou pravdu.

	„Pokračuj,“ pobídla ho.

	„Po pravdě řečeno, to byl konec mého přátelství s tvými rodiči a konec mého působení ve spolku Vitale,“ odpověděl James a dopřál si další doušek svého čaje ochuceného whiskou. „Nedokázal jsem pochopit, že nikdo jiný v celém spolku nevidí problém v tom vychovat dítě až k prahu adolescence a pak se ho navždycky vzdát. A nedokázal jsem uvěřit, že tvoji rodiče – o kterých jsem věděl, že jsou to milující, inteligentní lidé – by s takovým plánem souhlasili. Odpromovali jsme a vydali jsme se každý svojí cestou. Od tvých rodičů jsem neměl žádnou zprávu víc než dvanáct let.“

	„A pak se ti ozvali?“ zeptala se Elena tiše.

	„Zavolal mi tvůj otec. Kontaktovali je Strážci, že prý jsou připravení tě odvést. Ale Thomas a Elizabeth tě nechtěli nechat odejít.“ James se smutně usmál. „Moc tě milovali. Byli přesvědčení, že nejsi připravená na to, odejít z domova – bylas ještě dítě. Uvědomili si, že s plánem Strážců souhlasili moc ukvapeně, že vlastně nevědí, co by tě čekalo, a že nemůžou nechat svoji dceru odejít, aniž by věděli s naprostou jistotou, že to je pro ni to nejlepší. A tak mě Thomas požádal, abych mu pomohl tě ochránit. Věděli, že když jsem byl na vysoké, jednu dobu jsem se trochu zabýval čarodějnictvím.“ Když k němu Elena vzhlédla, skromně mávl rukou. „Jenom drobnou magií, a tou dobou už jsem toho v podstatě nechal. A tak jsem shromáždil všechny vědomosti, co jsem dokázal zjistit, a snažil jsem se jim pomoct.“

	Odmlčel se a ve tváři se mu usadil smutek. „Bohužel už bylo příliš pozdě. Několik dní po našem rozhovoru, dřív, než jsem se vůbec vydal do Fell’s Church, oba tvoji rodiče zahynuli při autonehodě. Během let jsem několikrát kontroloval, jak se máš, ale zdálo se, že Strážci se k tobě nakonec nedostali. A teď jsi tady. Nevěřím, že je to náhoda.“

	„Moje rodiče zabili Strážkyně,“ oznámila Elena hluše. „To jsem věděla, ale nevěděla jsem… Myslela jsem, že se to stalo nešťastnou náhodou.“ Zoufale se pokoušela pochopit tajemství svého dětství. Alespoň, že se jí její rodiče nakonec nedokázali vzdát. Milovali ji, jak o tom byla vždycky přesvědčená.

	„Oni většinou stejně dostanou to, co chtějí,“ odpověděl James.

	„Tak proč si mě neodvedli?“ zeptala se Elena. 

	James zavrtěl hlavou. „To já nevím. Ale myslím si, že to, že jsi právě teď na Dalcrestu, kde to všechno začalo, má svůj důvod. Myslím si, že se tu objeví nějaký úkol a že se v tobě probudí tvé Síly.“

	„Úkol?“ podivila se Elena. „Ale já už jsem jednou Síly měla a Strážkyně mi je odebraly.“ Nelítostně ji připravily o Křídla i o veškeré její schopnosti. Copak jí je snad vrátí, až nastane ten pravý čas?

	James si povzdechl a bezradně pokrčil rameny. „Osudy se občas nám smrtelníkům představují podivným způsobem, dokonce i ty, které byly předurčeny od počátku,“ prohlásil. „Možná jsou tahle zmizení prvním znamením, ale nevím. Jak jsem řekl na přednášce, Dalcrest je centrem mnoha paranormálních aktivit. Myslím si, že až se ten úkol objeví, poznáš ho.“

	„Ale já nejsem…“ Elena polkla. „Já nerozumím tomu, co tohle všechno znamená. Chci prostě být jenom obyčejná, normální holka. Doufala jsem, že teď už to půjde. Tady.“

	James se naklonil přes stůl, poplácal ji po ruce a v očích se mu zračil hluboký soucit. „Je mi to hrozně líto, drahoušku,“ těšil ji. „Nechtěl jsem být tím, kdo tě zatíží tímhle břemenem. Ale pomůžu ti, jak jenom budu moct. Thomas a Elizabeth by si to přáli.“

	Elena měla pocit, že nemůže dýchat. Musí pryč z téhle útulné kuchyně, pryč od Jamesových soucitných očí. „Děkuju ti,“ odpověděla, chvatně odstrčila židli od stolu a vstala. „Už ale musím jít. Opravdu si vážím toho, žes mi to všechno vyprávěl, ale teď potřebuju přemýšlet.“

	Ustaraně kolem ní pobíhal celou cestu ke dveřím, evidentně si nebyl jistý, jestli ji může nechat jít, a než vyšli na verandu, měla už Elena sto chutí vřískat. „Děkuju,“ zopakovala znovu. „A na shledanou.“ Rychle a bez ohlédnutí se vydala pryč, podpatky jí cvakaly o betonový chodník. Když byla z Jamesova dohledu, vyklouzl ze stínů Damon a přidal se k ní. Rozplakala se.

	 

	



	


37.

	 

	Ethan měl v náručí Chloe, držel ji pevně v parodii na milenecké objetí. Matt hluboko v hrdle zasténal, ale stále se nedokázal pohnout, nedokázal ani otevřít ústa k výkřiku. Chloe upírala své hnědé oči do jeho, byly plné děsu. Když se Ethan sehnul k jejímu hrdlu, Matt se ji pokoušel utěšit alespoň pohledem.

	To bude v pořádku, Chloe, volal bezhlesně. Prosím, neboj se. Nebude to bolet dlouho. Buď silná. Chloe zasténala, ale nedokázala se bránit. Upírala oči na Matta, jako by jeho pohled bylo to jediné, co jí brání rozpadnout se na kusy.

	Matt jí hleděl do očí, pomalu dýchal a pokoušel se vyzařovat pokojný klid, aby utěšil Chloe, zatímco jeho mysl horečně pracovala. I s Ethanem tu bylo patnáct členů spolku Vitale. A všichni upíři. Ostatní členové tiše přihlíželi zpoza oltáře a přenechávali Ethanovi vedení, aby učinil z čekatelů nové upíry.

	Nyní už ležela Ethanovi u nohou těla čtyř čekatelů. Budou mimo alespoň několik hodin, jejich těla budou procházet proměnou, která je změní z mrtvol v upíry. Včetně Matta a Chloe zbývá ještě šest čekatelů. Čím déle bude Matt čekat, než se začne bránit, tím horší má šance na úspěch.

	Ale co může dělat? Kdyby tak dokázal nějak porušit tu nedobrovolnou strnulost, kdyby tak nebyl jen bezbranným vězněm. Znovu se pokusil pohnout, tentokrát soustředil veškerou svoji sílu na to, aby zdvihl pravou paži. Svaly se mu napínaly úsilím, ale zhruba po třiceti vteřinách snahy toho znechuceně nechal. Jenom by se tím vyčerpal a nepohnul se ani o centimetr. Ať už ho svírá cokoliv, je to silné.

	Ale pokud dokáže vymyslet způsob, jak se osvobodit, pak by možná dokázal popadnout louči ze stěny. Pod pláštěm v kapse kalhot cítil váhu kapesního nože. Upíři hoří. I uříznutí hlavy je dokáže zabít. Kdyby tak byl schopen zdržet upíry natolik, aby dokázal Chloe a další čekatele, kteří mu přijdou pod ruku, vystrčit ze sálu, pak by se mohl vrátit později s posilami a už by měli větší šanci na vítězství.

	Ale pokud nedokáže zlomit tohle zaříkání nebo působení bylin, nebo co to je, jakékoliv další plány jsou zbytečné.

	Ethan zdvihl hlavu od Chloeina hrdla, dlouhé ostré zuby vytáhl z její tepny a něžně olízl stružku krve, která stékala z rány. „Já vím, zlatíčko,“ mumlal, „ale je to jenom pár okamžiků. A pak budeme žít navěky.“ Chloe se zastřel pohled a zavřela oči, ale stále ještě dýchala, stále žila. Ještě stále má šanci.

	U Ethanových nohou se pohnula Anna a zasténala. Zatímco Matt zděšeně přihlížel, prudce otevřela oči a vzhlédla k Ethanovi. Pohled měla zmatený, ale zbožňující.

	Ne! pomyslel si Matt. To je moc brzy!

	Jako kdyby Ethan zachytil jeho myšlenku, obrátil k němu pohled a mrkl. „Ta bylinná směs, kterou jste všichni vypili, vám ředí krev a zrychluje metabolismus,“ prohlásil hlasem tak nenuceným a kamarádským, jako kdyby si povídali někde v kavárně. „Nebyl jsem si jistý, jestli to bude fungovat, ale zdá se, že ano. Proměna je pak mnohem rychlejší.“ Úsměv se mu rozšířil. „Já jsem v posledním ročníku na biochemii, víte?“ Ethan měl ústa potřísněná krví a Matt se otřásl, ale nedokázal odvrátit pohled od těch zlatavých očí, které se upíraly do jeho.

	Je možné, přiznal si Matt poprvé, že z tohohle se nedostanu živý. Žaludek se mu stáhl úzkostí. Opravdu se nechce stát upírem.

	Pokud se nově proměnění čekatelé budí takhle brzy, už tak chabá šance na únik brzy zmizí úplně. Noví upíři, jak si pamatoval z Elenina vyprávění loni v zimě, se budí hladoví, neuvažující, krutí a fanaticky oddaní upírovi, který je proměnil.

	Ethan sklonil hlavu, aby znovu zanořil zuby do Chloeina hrdla. Anna se vyšvihla na nohy s hladkou nelidskou elegancí. Na druhé straně oltáře se začínal vrtět Stuart, jedna noha se mu neklidně zmítala na podlaze z tmavého dřeva.

	Mattovi se svíralo hrdlo uvězněnými vzlyky zoufalství, cítil, jak v něm i poslední plamínek naděje skomírá a hasne. Není úniku.

	Náhle se rozrazily dveře v zadní části sálu a dovnitř vtrhl Stefan.

	Ethan překvapeně vzhlédl, ale než se ostatní upíři vzmohli na jakýkoliv pohyb, Stefan proletěl sálem a vytrhl Chloe Ethanovi z náručí. Spadla před oltář a krev jí stékala po hrdle. Matt nedokázal poznat, jestli stále ještě dýchá, stále ještě lpí na lidském životě, nebo ne.

	Stefan popadl Ethana za jeho dlouhý plášť a praštil jím o zeď. Třásl kudrnatým upírem tak snadno, jako pes třese krysou.

	Na okamžik Matta ten příšerný strach opustil. Stefan ví, co se tu děje. Stefan ho našel. Stefan je všechny zachrání.

	Ale to už se ke Stefanovi sbíhali ostatní členové spolku, až za nimi dlouhé pláště vlály, zatímco on zápasil s Ethanem. Pohybovali se hladce a elegantně jako jeden muž.

	Stefan byl bezpochyby mnohem silnější než kdokoliv z nich. Odhodil černě oděnou upírku – zřejmě tu, co mu podala pohár, usoudil Matt – až přeletěla přes sál, jako by nevážila víc než hadrová panenka, a přistála v pomačkané hromadě u protější stěny. Stefan s krutým úsměvem roztrhl zuby hrdlo další a ona jen padla k zemi a zůstala ležet.

	Ale bylo jich mnoho a Stefan jenom sám. Po několika minutách, kdy Matt přihlížel souboji, pochopil, že je to beznadějné, a znovu propadl malomyslnosti. Stefan je mnohem starší a mnohem silnější než kterýkoliv upír v sále, ale dohromady ho dokážou přemoct. Souboj se začínal obracet, nyní Stefana zaháněli do defenzivy pouhou početní převahou. Ethan se mu teď dokázal vytrhnout, narovnal si plášť a čtyři členové spolku Stefanovi přidrželi ruce vzadu. Anně se rozzářily oči a zuřivě se na něho vrhla.

	Ethan popadl louč ze stěny za sebou, prohlížel si Stefana a nepřítomně si přitom olizoval krev ze hřbetu ruky. „Svoji šanci jsi dostal, Stefane,“ řekl mu s úsměvem.

	Stefan přestal bojovat a bezvládně visel mezi upíry, kteří ho drželi. „Počkat,“ zarazil se a vzhlédl k Ethanovi. „Chtěl jsi, abych se k vám přidal. Prosils mě, abych se k vám přidal. Ještě pořád mě chceš?“

	Ethan přemýšlivě naklonil hlavu a prohlížel si ho jasnýma zlatavýma očima. „Chci“ přisvědčil. „Ale jak mě přesvědčíš, že se k nám chceš doopravdy přidat?“

	Stefan si olízl rty. „Nechte jít Matta. Pokud ho necháte bezpečně odejít, zůstanu tu místo něho.“ Odmlčel se. „Slibuju to na svou čest.“

	„Dohodnuto,“ souhlasil Ethan okamžitě. Aniž spustil oči ze Stefana, luskl prsty ve vzduchu a Matt zavrávoral, jak se náhle zlomilo kouzlo, které ho drželo na místě.

	Matt se zhluboka nadechl a pak se rozeběhl přímo k oltáři a k Chloe. Možná ještě není příliš pozdě. Pořád ji ještě může zachránit.

	„Stůj!“ Ethanův hlas šlehl autoritativně sálem. Matt strnul na místě a zase se nemohl ani pohnout. Ethan na něho hleděl. „Nebudeš pomáhat. Nebudeš bojovat“ oznámil mu chladně. „Odejdeš.“

	Matt se tázavě zahleděl na Stefana. Určitě se od něho nečeká, že prostě odejde a nechá Chloe i Stefana na pospas ostatním upírům. Stefan mu pohled strnule oplácel. „Promiň, Matte,“ řekl mu stroze. „Během staletí jsem se naučil, že někdy se prostě musíš vzdát. To nejlepší, co teď můžeš udělat, je prostě odejít. Já budu v pořádku.“

	A pak Matt najednou uslyšel přímo ve svojí hlavě Stefanův hlas: Damon, šeptal naléhavě, jdi a přiveď Damona.

	Matt polkl, a když ho Ethanovo kouzlo opět propustilo, pomalu přikývl a snažil se tvářit poraženě, přestože Stefanovi sděloval pohledem, že jeho vzkaz přijal.

	Nedokázal se podívat na ostatní čekatele. Bez ohledu na to, jak moc bude spěchat, někteří z nich ještě zemřou, než se sem vrátí. Možná Stefan některé dokáže zachránit. Možná. Možná dokáže zachránit Chloe.

	Mattovi bušilo srdce hrůzou a hlava se mu točila. Rozeběhl se k východu pro pomoc a neohlédl se.

	 

	



	


38.

	 

	Bonnie u sebe neměla klíče. Přesně věděla, kde jsou, ale to jí nebylo moc platné: leží na nočním stolku vedle Zanderovy postele. Zaklela a kopla do dveří, po tváři jí stékaly slzy. Jak vůbec získá zpátky svoje věci?

	Nějaký kluk jí odemkl vchodové dveře. „Hej, uklidni se trochu,“ řekl jí, ale to už se Bonnie protáhla kolem něj a utíkala po schodech do svého pokoje.

	Prosím, ať tam jsou, opakovala si a svírala zábradlí, prosím. Nepochybovala, že Elena a Meredith ji utěší a pomůžou jí, bez ohledu na to, co jim v hádce řekla. Pomůžou jí vymyslet, co má teď dělat.

	Ale možná jsou někde pryč. A ona nemá ani potuchy, kde by měla Meredith a Elenu hledat, netuší, jak teď tráví svůj volný čas.

	Jak jsem se jenom mohla svým nejlepším kamarádkám tolik vzdálit? přemítala Bonnie a otírala si uplakané tváře rukama. Proč se k nim chovala tak špatně? Snažily se ji jenom chránit. A o Zanderovi říkaly pravdu; takovou hroznou pravdu. Nešťastně popotáhla.

	Když doběhla na patro, zabouchala na dveře pokoje pěstí a uslyšela uvnitř rychlý pohyb. Jsou doma. Díkybohu.

	„Bonnie?“ vydechla udiveně Meredith, když otevřela dveře, a pak dodala: „Ach, Bonnie“ když se jí vzlykající Bonnie vrhla do náručí. Meredith ji pevně objala a poprvé od chvíle, kdy se Bonnie vytrhla Zanderovi z náručí a utekla po požárním žebříku, se Bonnie cítila v bezpečí.

	„Co se děje, Bonnie? Co se ti přihodilo?“ vykoukla na ni nervózně Elena za Mereditinými zády. Bonnie si nepřítomně všimla, že i Elena má bledou tvář zbrázděnou slzami. Vpadla doprostřed něčeho vážného, ale Bonnie se na to teď nedokázala soustředit.

	Za Elenou zahlédla svůj obraz v zrcadle. Vlasy jí trčely kolem obličeje jako divoký rusý oblak, oči se jí horečně leskly a bledou tvář měla špinavou a uplakanou. Vypadám, jako by mě honila smečka vlkodlaků, pomyslela si Bonnie s napůl hysterickým vnitřním smíchem.

	„Vlkodlaci,“ kvílela, zatímco ji Meredith vedla do pokoje. „Všichni jsou to vlkodlaci.“

	„Co to tu…“ Meredith se zarazila. „Bonnie, myslíš tím Zandera a jeho kamarády? Oni jsou vlkodlaci?“

	Bonnie jen rychle přikyvovala a pak znovu zabořila hlavu Meredith na rameno. Meredith ji ale odtáhla a podívala se jí naléhavě do očí. „Jsi si tím jistá, Bonnie?“ vyptávala se jí jemně. Pohlédla na Elenu a obě vyhlédly oknem ven na oblohu. „Vidělas, jak se proměňují? Ještě není úplněk.“

	„Ne,“ odpověděla Bonnie. Pokoušela se popadnout dech a vzlykavě lapala po vzduchu. „Zander mi to řekl. A pak – ach, Meredith, to bylo příšerné – utekla jsem a oni mě honili.“ Vysvětlila jim, co se odehrálo na střeše i na trávníku před kolejí.

	Meredith s Elenou se tázavě zahleděly jedna na druhou a pak zpátky na Bonnii. „Proč ti to řekl?“ zeptala se Elena. „Určitě si nemyslel, že na tu novinku zareaguješ kladně, bylo by snadnější, kdyby to dál držel v tajnosti.“ Bonnie bezradně vrtěla hlavou.

	Meredith ironicky zdvihla obočí. „I nestvůry se můžou zamilovat,“ prohlásila. „Já myslím, že ty o tom něco víš, Eleno.“ Pohlédla na svoji bojovou hůl, která stála v nohách její postele. „Až přijde úplněk, budu vědět, po čem se mám dívat.“

	Bonnie se na ni vyděšeně zahleděla. „Nebudeš je lovit, že ne?“ Byla to pitomá otázka, to věděla, sotva ji vypustila z pusy. Pokud jsou Zander a jeho kamarádi skutečně odpovědní za ty vraždy a zmizení, Meredith je lovit musí. Je to její úkol. Vlastně úkol jich všech, protože pokud jsou jediní, kdo zná pravdu, jsou taky jediní, kdo dokáže ostatním zajistit bezpečí.

	Ale Zander, zasténalo v ní bolestně. Zandera ne…

	„K žádnému z těch útoků nedošlo za úplňku,“ přemýšlela nahlas Elena a Bonnie i Meredith se na ni zadívaly.

	„To je pravda,“ souhlasila Meredith a zamračila se. „Divím se, že jsme si toho nevšimly dřív.“ Otočila se zpátky: „Bonnie, pořádně se zamysli, než mi odpovíš na tuhle otázku. Trávila jsi se Zanderem a jeho kamarády hodně času. Napovědělo ti něco v jejich chování, že by dokázali někomu ublížit, myslím doopravdy ublížit, když nejsou ve vlčí podobě?“

	„Ne!“ zareagovala Bonnie automaticky. Pak se zarazila, zapřemýšlela a pomalu odpověděla: „Ne, to si nemyslím. Zander je opravdu laskavý a myslím, že to by nedovedl hrát. Ne celou dobu. Mezi sebou se pošťuchují tvrdě, ale nikdy jsem je neviděla se s nikým prát, kromě těch vzájemných potyček. A dokonce i když se perou mezi sebou, není to doopravdy, je to jenom takové blbnutí.“

	„Víme, co myslíš,“ poznamenala Meredith suše. „Viděly jsme to.“

	Elena si zastrčila pramen vlasů za ucho. „Ani k těm zmizením nedošlo za úplňku,“ pokračovala přemýšlivě. „I když je možné, že unášeli lidi a někde je drželi zavřené s tím, že je zabijí, až zase budou ve své vlčí podobě, ale to mi nepřipadá – i když nemám žádnou zkušenost s vlkodlaky, kromě Tylera – moc jako vlčí vlastnost. Je to takové moc uhlazené.“

	„Ale…“ Bonnie klesla na svoji postel. „Vy si myslíte, že existuje nějaká šance, že Zander a jeho kamarádi nejsou ti vrazi? A kdo potom teda vraždí?“ Byla už úplně zmatená.

	Meredith a Elena si vyměnily zasmušilý pohled. „Nevěřila bys, co všecko se v tomhle kampusu děje,“ odpověděla Elena. „My ti to povíme.“

	Bonnie si přejela rukama tvář. „Zander mi tvrdil, že je dobrý vlkodlak,“ řekla jim. „Že neubližuje lidem. Je to vůbec možné? Existuje vůbec něco jako dobrý vlkodlak?“

	Meredith a Elena si k ní přisedly každá z jedné strany a objaly ji. „Třeba ano,“ těšila ji Elena. „Opravdu v to doufám, Bonnie, kvůli tobě.“

	Bonnie si povzdechla, přivinula se k nim blíž a položila si hlavu Meredith na rameno. „Musím o tom všem v klidu popřemýšlet,“ řekla. „Alespoň, že nejsem sama. Jsem tak ráda, že vás mám, holky. Je mi moc líto, že jsme se pohádaly.“

	Elena a Meredith ji objaly pevněji. „Vždycky budeme s tebou,“ slíbila jí Elena.

	Ozvalo se divoké bušení na dveře.

	Elena pohlédla na Bonnii, která na své posteli viditelně ztuhla, ale pořád si držela ruce na obličeji, a pak na Meredith, která jí krátce pokývla, vyskočila na nohy a natáhla se pro svoji hůl. Obě je napadlo, že pokud si Zander chce s Bonnii promluvit, ví úplně přesně, v jakém pokoji bydlí.

	Elena prudce otevřela dveře a dovnitř vklopýtal Matt. Měl na sobě dlouhý černý plášť, v očích horečný pohled a zuřivě lapal po dechu.

	„Matte?“ vydechla překvapeně a pohlédla na Meredith, která neznatelně pokrčila rameny a opět odložila hůl. „Co se děje? A co to máš na sobě?“

	Popadl Elenu za ramena a pevni ji stiskl. „Stefan je v nebezpečí,“ vydechl a Elena strnula. „Spolek Vitale – jsou to upíři. Stefan mě zachránil, ale neubrání se jim všem.“ Rychle jim vypověděl, co se odehrálo v tajném sále pod knihovnou, jak ho Stefan přišel zachránit a jak ho pak poslal pro pomoc. „Nemáme moc času,“ zakončil své vyprávění. „Zabíjejí – proměňují všechny čekatele v upíry. Já ani nevím, co má Ethan v plánu se Stefanem. Musíme se tam vrátit. A potřebujeme Damona.“

	Meredith znovu popadla svoji bojovou hůl a s chmurným výrazem vytáhla ze skříně vak se zbraněmi. Bonnie už byla také na nohou, pěsti pevně zaťaté a čelist odhodlaně vysunutou.

	„Zavolám Damonovi,“ prohlásila Elena a zvedla telefon. Damon ji doprovodil od Jamesova domu až na kolej, ale pravděpodobně je pořád někde blízko.

	Stefan je v nebezpečí. Pokud… pokud se mu něco stane, pokud se něco stane v době, kdy se rozešli, kdy je zranitelný, bude to její vina a Elena si to nikdy neodpustí. Nebude zasluhovat odpuštění.

	Cítila bodavý pocit viny, jako by jí někdo otáčel v břiše ostrým nožem. Jak mohla Stefanovi takhle ublížit? Ano, Damon ji přitahuje, dokonce ho i miluje, ale nikdy ani na okamžik nezapochybovala o tom, že Stefan je její životní láska. A přitom mu zlomila srdce.

	Udělá cokoliv, aby ho zachránila. Zemře pro něho, pokud to bude třeba. A zatímco poslouchala zvonění v telefonu a čekala, až ho Damon zvedne, uvědomila si, že nemá vůbec žádné pochybnosti o tom, že i Damon udělá cokoliv, aby Stefana zachránil.
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	Když Stefan souhlasil, že v tajném sále zůstane místo Matta, neměl připravený žádný plán. Prostě jen věděl, že musí Matta zachránit, a teď doufal, že mu Damon přijde na pomoc. Zápěstí ho bolela tupou, tepavou neutuchající bolestí, kterou bylo téměř nemožné ignorovat. Pokusil se ještě jednou přetrhnout provazy, jimiž byl připoután k židli, otáčel dlaněmi doprava a doleva, jak daleko dosáhl, aby uvolnil uzly, ale bylo to beznadějné. Nedokázal se k nim dostat.

	Omámeně se rozhlédl kolem. Sál vypadal zároveň pokojně i tajemně, stejně jako když předtím vpadl do dveří. Je to dobré místo pro tajný spolek. Louče jasně plápolaly, květiny zdobily improvizovaný oltář. Členové spolku Vitale věnovali čas úklidu poté, co Stefana spoutali a zabili čekatele.

	Provazy mu vedly i křížem přes hruď až za záda; kotníky a kolena měl přivázané k nohám židle, lokty a zápěstí k opěrkám pro ruce. Byl svázaný pevně, ale nejvíc ho bolela pouta, která měl na zápěstí, protože je měl na holé kůži. Pálila ho.

	„Jsou namočená ve sporýši, abys je nedokázal přetrhnout, ale obávám se, že to asi trochu bolí,“ vysvětloval Ethan zdvořile, jako kdyby vykládal hostům nějakou zajímavost v architektuře sálu. „Vidíš, sice jsem v oboru nový, ale znám všechny triky.“

	Stefan si opřel hlavu o opěrátko a pohlédl na Ethana s ostrou nelibostí. „Předpokládám, že to nebudou všechny triky.“

	Ethan byl nafoukaný, ale Stefan si byl jistý, že není upírem moc dlouho. Odhadoval, že kdyby byl Ethan stále člověkem, kdyby se nestal upírem, vypadal by víceméně jako teď.

	Ethan si dřepl ke Stefanově židli, aby se mu mohl podívat do tváře, a nasadil stejný vřelý a přátelský úsměv, jako když se snažil Stefana přesvědčit, aby se k nim přidal. Vypadal jako dobrácký chlapík, jako někdo, s kým se budete bez problému bavit a komu můžete věřit. Stefan na něho jen upřeně hleděl. Ten úsměv byla lež. Ethan je vrah, jehož maska je jenom méně nápadná než masky ostatních upířích členů spolku Vitale, to je všechno.

	„V tom máš asi pravdu,“ řekl Ethan přemýšlivě. „Dokážu si představit, že existují i takové triky, které nasbíráš, jenom pokud jsi naživu, kolik – dejme tomu víc než pět stovek let? Triky, které ještě neznám. V tomhle ohledu bys pro mě mohl být velmi užitečný, pokud by ses nakonec rozhodl k nám přidat. Existuje spousta věcí, jež nás o upírství můžeš naučit.“ Znovu blýskl svým příjemným úsměvem. „Vždycky jsem byl dobrý student.“

	Upírství. „Co ode mě vlastně chceš, Ethane?“ zeptal se Stefan unaveně. Byl to dlouhý večer, dlouhých několik týdnů, a sporýšova pouta mu zraňovala paže a zatemňovala myšlení.

	Ethan ví, jak je Stefan starý. Ethan věděl, co mu má nabídnout, když spolu předtím mluvili o vstupu do spolku Vitale. Takže to není jen shoda náhod, že je v tomhle sále – Ethan nehledal jakéhokoliv upíra. „Jaký máš teď plán?“ zeptal se ho Stefan.

	Ethanův úsměv se rozšířil. „Buduju nepřemožitelnou armádu upírů, samozřejmě,“ prohlásil vesele. „Vím, že to zní trochu směšně, ale jde mi o moc. A moc není nikdy směšná.“ Nervózně si olízl rty, až mu vykoukl tenký růžový jazyk. Třeba já jsem byl jenom jeden z mnoha malých obyčejných lidí. Byl jsem stejný jako všichni ostatní v kampusu. Mým největším úspěchem byly dobré známky při zkouškách nebo to, že jsem vedl tajný školní klub. Ani bys neuvěřil, jak neschopný býval spolek Vitale. Jenom samá bílá magie a uctívání přírody. Znechucené se zašklebil sám nad sebou: jen se podívej, jak jsem býval hloupý. Říkám ti o sobě něco, za co se stydím, takže mi můžeš věřit. „Jenže pak jsem si domyslel, jak získat skutečnou moc.“

	Jedna z černě oděných postav přistoupila za Ethana a Ethan vztyčil prst. „Vydrž chvilku, ano?“ Otočil se, aby si promluvil se svým pobočníkem.

	Poté, co Ethan svázal Stefana, vrátil se k vysávání čekatelů – bral jednoho po druhém, a jakmile s nimi byl hotov, pouštěl těla na zem. Všichni už nyní prošli proměnou a opět stáli na nohou. Vypadalo to, že jsou podráždění a dezorientovaní, vrčeli a vyjížděli jeden po druhém. Na Ethana ovšem hleděli s neskrývaným obdivem.

	Typičtí noví upíři. Stefan si je obezřetně prohlížel. Dokud se pořádně nenakrmí, budou se nacházet na pokraji šílenství a Ethan nad nimi snadno může ztratit kontrolu. Pak by byli ještě nebezpečnější.

	„Čekatelé se potřebují nakrmit,“ oznámil Ethan ženě v plášti, která stála za ním. „Pět z vás je vezme ven a naučí je lovit. Ty povedeš loveckou skupinu, vyber si k sobě, koho budeš chtít. Ostatní zůstanou tady a pomůžou hlídat našeho hosta.“

	Stefan přihlížel, jak se členové spolku rozdělili. Osm Ethanových následovníků zůstalo a rozestavilo se kolem stěn sálu. Stefan jednu upírku zabil v boji, když jí rozsápal hrdlo, ale tělo mezitím někam uklidili.

	Stefan bezděky tiše zasténal. Bylo těžké myslet jasně – byl tak unavený a od sporýše ho začínalo bolet celé tělo, nejen zápěstí, ale i všechna místa, kde se ho provazy dotýkaly přes oblečení. Damone, prosím, přijď rychle. Prosím, Damone, požádal telepaticky bratra.

	„Ty se chystáš vypustit devět nových upírů do kampusu?“ zeptal se Ethana a mysl opět zaměřil na aktuální situaci. „Ethane, oni zabíjejí lidi. Lidi, kteří možná bývali tvými přáteli. Přitáhnete nežádoucí pozornost. Už teď je policie po celém kampusu. Prosím, pošli je do lesa lovit zvířata. Můžou žít ze zvířecí krve.“ Uslyšel ve svém hlase prosebný tón, ale Ethan se na něho jenom nepřítomně usmál, jako kdyby byl dítě, které prosí, aby ho rodiče vzali do Disneylandu. „No tak, Ethane, není to tak dlouho, cos byl sám taky člověk. Přece nechceš stát stranou a dívat se, jak jsou zabíjeni nevinní studenti.“

	Ethan pokrčil rameny, poplácal Stefana zlehka po rameni a vydal se na poradu s ostatními. „Potřebují být silní, Stefane. Chci, aby byli při příští rovnodennosti ve vrcholné formě. A už jsme zabili spoustu nevinných studentů,“ prohodil přes rameno.

	„Rovnodennost? Ethane,“ zavolal za ním zoufale Stefan. Horečně upíral pohled ke dveřím, kterými odešli čekatelé a jejich doprovod. Chvíli jim potrvá, než si najdou oběti. Teď už není tolik studentů, kteří by se v noci procházeli sami po kampusu. Kdyby se dokázal osvobodit, kdyby Damon dorazil a osvobodil ho, pořád by dokázali vraždění zabránit. Jestli všichni tihle noví upíři budou volně vypuštěni do kampusu, dojde k masakru.

	Ethan určitě neproměnil staré členy spolku najednou, uvědomil si Stefan. Počet vražd, které by spáchali jako skupina nových upírů, by bylo nemožné zamaskovat jako několik náhodných zmizení. Tohle musí být první hromadné zasvěcení. A kdo asi udělal upírem Ethana, přemítal. Je někde v kampusu nějaký starší upír?

	Damone, kde jsi? Neměl nejmenších pochyb, že Damon by přišel, kdyby mohl.

	Navzdory rozmíšce kvůli Eleně se situace mezi ním a Damonem změnila natolik, že se mohl spolehnout na to, že ho bratr zachrání. Vždyť už ho zachránil i dřív, když bojovali s Katherine a s Klausem. Nyní je mezi nimi skálopevné pouto, něco, co ještě před rokem neměli, ani celá staletí předtím. Zavřel oči a uslyšel svůj vlastní bolestně ironický úsměšek. Připadalo mu to jako značně nevhodná chvíle na to, aby se zabýval vlastními rodinnými problémy.

	„Takže,“ obrátil se Ethan zase k němu a přitáhl si židli, „popovídáme si o rovnodennosti.“

	„Ano,“ souhlasil Stefan kyselým tónem.

	Ethan si nesmí všimnout, jak s horlivým očekáváním sleduje dveře. Potřebuje ho udržet v téhle klidné náladě, aby měl Damon na své straně moment překvapení. Měl by Ethana udržet v hovoru a zaměstnat ho pro případ, že Damon přijde – a tak nasadil výraz zájmu a pozorně se na Ethana zahleděl.

	„Až přijde rovnodennost, kdy jsou den i noc stejně dlouhé, bude hranice mezi životem a smrtí oslabená a prostupná. To je čas, kdy duše mohou přecházet mezi světy,“ začal Ethan dramaticky a udělal rukou široké gesto.

	Stefan si povzdechl: „To já vím, Ethane,“ pobízel ho netrpělivě. „Přejdi rovnou k věci.“ Sice potřebuje Ethana zaměstnat, ale rozhodně nemusí posilovat jeho ego.

	Ethan spustil ruku. „Pamatuješ si na Klause, že?“ zeptal se. „Toho, který tě stvořil? Chystáme se ho oživit. Pokud se postaví do čela naší skupiny, budeme neporazitelní.“

	Všechno náhle strnulo, jako by se Stefanovo pomalu bijící srdce najednou zastavilo. Pak se zhluboka nadechl. Měl pocit, jako by ho Ethan udeřil pěstí do tváře. Na okamžik nedokázal vůbec promluvit. Potom vydechl: „Klaus? Klaus – jako ten upír, který…“ Nedokázal ani dokončit větu. Měl mysl plnou Klause: prvorozeného upíra, šíleného upíra. Upíra, který ovládal blesky a který se chvástal, že nebyl stvořen jiným upírem, že prostě od počátku světa je. V Klausových nejranějších vzpomínkách, jak Stefanovi vyprávěl, nosil bronzovou sekyru – byl barbarem mezi těmi, kdo způsobili pád Římské říše. Prohlašoval, že založil krevní linii všech upírů.

	Klaus držel Elenina ducha jako rukojmí a umučil nevinnou Vickii Bennetovou k smrti jen tak pro zábavu. Proměnil Katherine. Nejdřív v upíra a pak v krutou loutku místo svébytné osobnosti. Proměnil ji, až se stala nemilosrdnou a šílenou bytostí s jedinou posedlostí – mučit ty, které kdysi milovala. Stefan, Damon a Elena ho nakonec zabili, čímž dokázali téměř nemožné – bylo by to nemožné bez pomoci batalionu neklidných duchů obětí občanské války připoutaných ke krví prosáklé půdě bojiště u Fell’s Church.

	„Klaus, který stvořil upíra, který stvořil tebe,“ potvrdil mu Ethan vesele. „A další z jeho ‚dcer‘ jsem letos v létě potkal v Evropě při cestách po světě. Přesvědčil jsem ji, aby udělala upíra i ze mě. Taky mě naučila pár triků: jak se používá sporýš a jak nás lápis lazuli může chránit před sluncem. Dávám lapis lazuli do těch odznaků, které nosíme, takže všichni členové spolku ho mají vždycky u sebe. Ta upírka, která mě proměnila, byla velmi vstřícná. A vyprávěla mi všechno o Klausovi.“ Znovu se vřele usmál na Stefana. „Vidíš, měl bys mě mít rád, Stefane. Jsme prakticky bratranci.“

	Stefan na okamžik zavřel oči. „Klaus byl šílený,“ pokusil se mu vysvětlit. „Nebude s tebou spolupracovat, zničí tě.“

	Ethan si povzdechl. „Ale já si opravdu myslím, že se s ním dokážu dohodnout,“ prohlásil. „Dokážu být velmi přesvědčivý. A nabízím mu vojáky. Slyšel jsem, že má válku rád. Nemá důvod nás odmítnout; chceme mu dát všechno, co si přeje.“ Odmlčel se a stále s úsměvem pohlédl na Stefana, ale v tom úsměvu byl nyní podtón, který se Stefanovi nelíbil, jakási falešná nevinnost. Ať už se teď Ethan chystal zeptat Stefana na cokoliv, předem znal odpověď. „Znamená to, že se nechceš stát členem naší armády, bratrance?“ zeptal se s hraným překvapením.

	Stefan zaťal zuby a ještě jednou zabojoval s provazy, ale ani se nehnuly. Upřeně hleděl na Ethana. „Nepomůžu ti,“ prohlásil. „Nikdy.“

	Ethan přistoupil blíž a sklonil se, až měl tvář přímo u Stefanovy. „Ale ano, pomůžeš,“ ujistil ho mírně se stopou sebeuspokojení v očích. „Ať už chceš, nebo ne. Víš, to, co potřebuju ze všeho nejvíc, abych mohl přivést Klause zpátky, je krev.“ Projel si kudrnaté vlasy rukou a zavrtěl hlavou. „K těmhle věcem je vždycky zapotřebí krev, všiml sis?“ dodal.

	„Krev?“ zeptal se Stefan nejistě. Mladí upíři podle jeho názoru nikdy nejsou úplně příčetní – počáteční ohromení novými smysly a Silami by dokázalo vykolejit každého. Ale začínal si myslet, že Ethanovo chápání reality by nemuselo být až tak jasné. On že někoho přesvědčil, aby z něho udělal upíra?

	„Konkrétně krev jeho následníků,“ pokyvoval hlavou Ethan samolibě. „Proto jsem byl tak nadšený, když jsem zjistil, že jsi přímo tady v kampusu. Letos v létě, když jsem umluvil tu upírku, aby ze mě udělala to, co je sama, se mým koníčkem stalo pátrání po Klausových následnících. Někteří z nich mi dali svou krev dobrovolně, když slyšeli, o co se snažím. Ne všichni Klausovi následníci jsou tak nevděční jako ty. Potřebuju jenom o trochu víc a už jí budu mít dost. Tvojí, samozřejmě.“ Oči mu zalétly ke dveřím, které Stefan potají celou dobu sledoval, když čekal na Damona. „A tvého bratra. Předpokládám, že dorazí každou minutou?“

	Stefanovi se rozbušilo srdce a zahleděl se přímo na dveře. Damone, prosím, nechoď sem, vyslal zoufale k bratrovi.
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	Damon se pohyboval tak rychle, že Elena s ostatními museli běžet, aby mu cestou do knihovny stačili. „Typický Stefan, zase se pro někoho obětuje,“ brumlal naštvaně. „Měl požádat o pomoc, když si uvědomil, že se něco děje.“ Na okamžik se zastavil, aby ho ostatní doběhli, a upřeně se na ně zahleděl. „Jestli Stefan nedokáže sám zvládnout pár čerstvých upírů, budu se za něho stydět,“ prohlásil. „Možná bychom ho přece jenom měli nechat být – zákon přežití nejsilnějších.“

	Elena se jemně dotkla jeho ruky a Damon se znovu rozběhl ke knihovně. Ani na okamžik neuvěřila, že by nechal Stefana v zajetí. Nikdo z nich tomu nevěřil. Napjaté rysy jeho obličeje dokazovaly, že Damon se plně soustředí na nebezpečí, ve kterém se nachází jeho bratr, a že dočasně zapomněl na jejich spory.

	„Není to jenom pár upíru,“ opravil ho Matt. „Je jich asi pětadvacet. Je mi to líto, byl jsem pitomec.“ Odhodlaně zamával bojovou holí, kterou mu svěřila Meredith – byla to Samantina hůl.

	„Není to tvoje vina,“ utěšovala ho Bonnie. „Nemohls vědět, že zrovna tvoje bratrstvo, nebo co to je, propadlo zlu, ne?“

	Elena si pomyslela, že pokud by je někdo viděl, jak běží přes kampus, určitě by to byl znepokojivý pohled: ona a Bonnie třímaly v rukou ostré lovecké nože, které jim dala Meredith, a měly je jen napůl schované pod bundami. Matt a Meredith měli každý bojovou hůl. Ale už bylo po půlnoci a cesta, po níž utíkali, byla opuštěná.

	Jenom Damon nenesl žádnou zbraň – bylo zřejmé, že on sám je zbraň.

	Jako by se jeho lidská maska nadzvedla, vzteklý výraz na jeho tváři byl jako vytesaný z kamene, až na záblesky ostrých bílých zubů mezi rty a zdánlivě bezednou temnotu v očích.

	Když doběhli k zavřené knihovně, Damon se ani nezastavil, rozrazil její kovové dveře, až se veřeje skřípavě rozštíply. Elena se nervózně rozhlédla kolem. To poslední, co by teď potřebovali, bylo, aby se tu objevil nějaký člen bezpečnostní služby. Ale stezky kolem knihovny byly temné a prázdné.

	Všichni následovali Damona dolů do sklepení a do administrativní části budovy. Nakonec zastavili přede dveřmi označenými Kancelář pro výzkum, kde Elena před časem narazila na Matta. „Tady je vstup?“ zeptal se Matta, a když přikývl, urazil dveřím zámek. „Vy zůstanete nahoře – dolů půjdeme jenom my s Meredith.“ Pohlédl na Meredith: „Chceš pozabíjet pár upírů, lovkyně? Tak naplníme tvůj osud, ne?“

	Meredith máchla bojovou holí ve vzduchu a v koutcích úst se jí objevil krutý úsměv. „Já jsem připravená,“ prohlásila.

	„Já jdu taky,“ oznámila Elena odhodlaným hlasem. „Nebudu čekat tady nahoře, když je Stefan v nebezpečí.“ Damon se zhluboka nadechl. Myslela, že se s ní bude přít, ale místo toho si povzdechl.

	„Tak dobře, princezno,“ odpověděl něžnějším hlasem, než měl od chvíle, kdy jim Matt oznámil, co se stalo Stefanovi. „Ale budeš dělat to, co ti já – nebo Meredith – řekneme.“

	„Nebudu tady na vás přece čekat,“ tvrdohlavě se přel Matt. „Tohle všechno je moje vina.“

	Damon se k němu obrátil a ústa se mu posměšně stáhla. „Ano, je to tvoje vina. A řekls nám, že tě Ethan dovede ovládat. Nechci skončit s tvým nožem v zádech, zatímco budeme bojovat s nepřáteli.“

	Matt poraženě sklopil hlavu. „Tak dobře,“ souhlasil. „Sejděte dvě patra po schodech a uvidíte dveře do sálu, kde jsou.“ Damon přikývl a zdvihl padací dveře. Meredith ho následovala po schodech dolů, ale než se za nimi vydala Elena, Matt ji chytil za paži. „Prosím tě,“ zašeptal jí chvatně, „pokud se bude někdo z čekatelů ještě chovat racionálně, i kdyby to byli upíři, pokus se je dostat pryč. Možná bychom jim dokázali pomoct. Moje kamarádka Chloe…“ Z jeho zachmuřené tváře hleděly bledě modré ustarané oči.

	„Pokusím se,“ slíbila Elena a stiskla mu ruku. Vyměnila si pohled s Bonnii a pak následovala Meredith dolů.

	Když došli ke vchodu do sálu spolku Vitale, Damon a Meredith se přitiskli zády na umně vyřezávané dřevěné dveře. Když je Elena pozorovala, poprvé si uvědomila, jak jsou si podobní. Nyní, když je čekal boj, měli oba na tváři dychtivý úsměv.

	Jedna… dvě… počítal Damon potichu… tři.

	Společně zatlačili. Dvojité dveře se rozlétly dovnitř a řetězy, které je držely zavřené, praskly. Damon vletěl dovnitř stále s tím krutým zářivým úsměvem. Za ním Meredith, ostražitá a napružená, s připravenou holí.

	Vrhly se na ně černě oděné postavy, ale Elena se snažila dohlédnout za ně a najít Stefana. Pak ho její oči objevily a ten pohled jí vyrazil dech. Byl zraněný. Pevně ho přivázali k židli. Když zvedl bledou tvář, aby ji pozdravil, temně zelené oči byly plné bolesti. Z paže mu vytrvale odkapávala krev a tvořila louži na podlaze pod jeho židlí.

	Elena dostala šílený vztek.

	Přeletěla pokoj ke Stefanovi a jen napůl si uvědomovala, že po ní skočila jedna z černě oděných postav a že ji Damon srazil vprostřed skoku, ležérně jí zlomil vaz a nechal tělo spadnout na podlahu. Nepřítomně zaregistrovala úder dřeva o maso, jak Meredith zastavila dalšího útočníka svou holí, takže padl k zemi v křečích, když mu do krevního oběhu začal pronikat koncentrát sporýše, kterým byly napuštěny hroty hole.

	A pak už klečela u Stefana a alespoň na okamžik na ničem jiném nezáleželo. Lehce se třásl, probíhala jím téměř neznatelná zachvění. Pohladila ho po paži – opatrně, aby se nedotkla rány na jeho předloktí. Okolo provazů na zápěstích měl velké červené otoky, které byly nahoře pokryté krví. „Na provazech je sporýš,“ zamumlal. „Jsem v pořádku, jenom si pospěš.“ A pak: „Eleno?“ Pod bolestí v hlase mu probleskl tón radosti.

	Doufala, že si přečte v jejích očích všechnu tu lásku, již k němu cítí. „Jsem u tebe, Stefane. Je mi to hrozně líto.“ Vytáhla nůž, který jí dala Meredith, a začala řezat provazy, jež ho poutaly, a dávala přitom pozor, aby ho neřízla a aby neutáhla provazy ještě víc. Zkřivil tvář bolestí, ale to už provazy kolem zápěstí povolily. „Máš hrozné zranění na paži,“ řekla a hledala po kapsách něco, čím by zastavila krvácení. Nakonec si prostě stáhla bundu a pevně ji přitiskla na ránu. Stefan si od ní bundu vzal. „Musíš přeřezat ještě i ty ostatní provazy“ upozornil ji sevřeným hlasem. „Nemůžu se jich dotknout kvůli tomu sporýši.“

	Přikývla a dala se do práce na provazech, které mu poutaly nohy. „Miluju tě,“ řekla mu a soustředila se dál na práci, ani nevzhlédla. „Miluju tě strašně moc. Ranila jsem tě, ale to jsem nikdy nechtěla. Nikdy, Stefane. Prosím, věř mi.“ Skončila s provazy u kolenou i kotníků a krátce vzhlédla. Uvědomila si, že jí po tváři tečou slzy, a tak je otřela.

	Za nimi se ozval pád dalšího těla a zuřivý skřek. Ale Stefan se jí ani na okamžik nepřestal dívat do očí. „Eleno, já…“ povzdechl si. „Miluju tě víc než kohokoliv jiného na světě,“ dopověděl prostě. „Ty to víš. Ta láska je bezpodmínečná.“

	Zhluboka a rozechvěle se nadechla a znovu si otřela slzy. Musí vidět a nesmí se jí třást ruce. Provazy kolem trupu byly spletené do sebe a utažené. Zatahala za ně, aby zjistila, kde jsou dost volné, aby mohla začít řezat, a Stefan zasykl bolestí.

	„Promiň, promiň,“ omlouvala se spěšně a začala řezat provaz tak rychle, jak jen se odvažovala. „Stefane,“ začala znovu, „ten polibek s Damonem – nechci ti lhát a tvrdit, že k němu nic necítím – ale ten polibek nebyl nic plánovaného. Dokonce jsem se s ním ten večer ani nechtěla vidět, prostě se to stalo. A když jsi nás uviděl, uviděl ten polibek – to bylo hned po tom, co mi zachránil život…“ Teď už zápasila se slovy a hlas se jí vytratil. „Nemám pro to ve skutečnosti žádnou omluvu, Stefane,“ řekla prostě. „Jenom bych si přála, abys mi odpustil. Myslím, že bez tebe nedokážu žít.“

	Poslední provazy povolily a ona je z něho odmotala. Pak teprve k němu s obavami i s nadějí vzhlédla.

	Stefan na ni hleděl a svůdně tvarované rty se mu obrátily vzhůru v polovičním úsměvu. „Eleno,“ řekl a přitáhl si ji k sobě ke krátkému něžnému polibku. Pak ji odstrčil ke zdi. „Teď se drž stranou, prosím tě,“ požádal ji a odkulhal k místu, kde se bojovalo. Stále byl ještě slabý po sporýši, ale natáhl se, shodil z Meredith jednoho upíra a zabořil mu tesáky do hrdla.

	Ne že by snad potřebovala jeho pomoc. Meredith byla fantastická. Kdy se takhle zlepšila? Elena ji samozřejmě viděla bojovat, už předtím byla silná a rychlá, ale nyní získala eleganci tanečnice a smrtonosnost nájemného vraha.

	Bojovala se třemi upíry, kteří kolem ní vztekle kroužili. Otáčela se, vykopávala a pohybovala se téměř tak rychle jako nestvůry, s nimiž bojovala, přestože jejich rychlost byla nadpřirozeného původu. Jednomu podkopla nohy, až odletěl, a následným úderem praštila dalšího přímo do tváře, až se zdviženýma rukama zavrávoral vzad, napůl oslepený.

	Celá podlaha byla pokryta těly, která dokládala Mereditinu dovednost a Damonův chladný vztek. Zatímco Elena přihlížela, Stefan odhodil vysáté tělo upíra, s nímž bojoval, a rozhlédl se kolem. Jenom Ethan a tři upíři kolem Meredith ještě stáli na nohou.

	Damon zatlačoval Ethana, který nervózně couval, zatímco se k němu Damon přikrádal a fackoval ho krátkými ostrými údery, „… mého bratra.“ slyšela Damona mumlat. „Drzé štěně. Myslíš si, že snad něco umíš, ty děcko, chceš získat moc?“ Náhlým prudkým pohybem popadl Ethana za paži a škubl. Elena slyšela, jak se mu zlomila kost.

	Stefan minul Elenu a zamířil znovu k Meredith. Na okamžik se zastavil. „Ethan na Damona chystal past,“ oznámil jí suše. „Nechápu, proč jsem si dělal starosti. Zjevně nevěděl, koho se to snaží ulovit.“

	Elena znovu přikývla a potlačila úsměv. Představa, že by nějaký nový upír mohl přemoct Damona s veškerými jeho zkušenostmi a prohnaností, jí připadala směšná.

	Vtom se náhle vývoj boje obrátil.

	Jeden z upírů, se kterými bojovala Meredith, se vyhnul jejímu úderu a v předklonu se po ní vrhl, až vyletěla do vzduchu. Následovala nekonečná chvíle, kdy se Meredith vznášela s rukama rozhozenýma do stran, až nakonec narazila hlavou do těžkého stolu, jenž představoval oltář.

	Stůl se zakymácel a s těžkým žuchnutím přepadl na bok. Meredith zůstala ležet v bezvědomí se zavřenýma očima. Elena k ní přiběhla, klekla si k ní a položila si její hlavu do klína.

	Ti tři upíři, s nimiž Meredith zápasila, už toho měli dost. Jednomu po tváři proudila krev, druhý kulhal a poslední upírka se předkláněla, jako kdyby měla nějaké vnitřní zranění – ale pořád se dokázali pohybovat rychle. Vmžiku obklopili Stefana.

	Damon zavrčel, otočil se a změnil postoj, aby mohl bratrovi pomoct. Ethan spatřil svoji šanci a vrhl se na něho. Rychleji, než dokázalo Elenino oko sledovat, se jeho zuby zanořily Damonovi do hrdla, až krev vytryskla. Ethan měl v jedné ruce nůž a zároveň se snažil Damona říznout.

	Damon vykřikl bolestí a překvapením a zaťal Ethanoví nehty do tváře ve snaze ho strhnout. Elena znovu popadla svůj nůž a rozeběhla se k nim.

	Ale zbývající dva upíři byli v tu chvíli také u Damona a stahovali mu ruce dozadu. Jeden ho popadl za vlasy a strhl mu hlavu dozadu, aby měl Ethan lepší přístup k jeho hrdlu.

	Damon ztratil rovnováhu a zavrávoral vzad. Na okamžik zachytil Elenin pohled a ve tváři měl strach.

	Elena zděšeně skočila jednomu upírovi na záda, ale on ji setřásl, aniž se na ni podíval. Mezitím Stefana zaměstnával boj s dalším upírem, přestože se zoufale snažil dostat k bratrovi. Damon byl lepší a zkušenější bojovník než kterýkoliv z upírů, kteří na něho útočili. Ale pokud využijí své momentální převahy, mohli by ho přemoci dřív, než se vzpamatuje.

	Pevněji uchopila nůž a znovu vyskočila na nohy. V srdci už věděla, že je na jeho záchranu příliš pozdě, přesto se o to musela pokusit.

	Kolem ní proletěla vrčící rozmazaná skvrna a Stefan, který se konečně zbavil svého protivníka, vrazil do Ethana a odmrštil ho přes celý sál, až mu nůž vyletěl z ruky. Aniž se zastavil, popadl jednoho z dalších upírů, který držel Damonovi paži, a zlámal mu vaz. Než jeho tělo dopadlo na podlahu, Damon se elegantně zbavil toho druhého.

	Oba bratři si zadýchaně vyměnili pohled, který vydal za celý rozhovor. Damon si otřel hřbetem ruky šmouhu šarlatově rudé krve z úst.

	Náhle ucítila Elena kolem krku něčí paži a kdosi jí vykroutil nůž z ruky a zdvihl ji na nohy. Cítila cosi ostrého v prohlubni u kořene krku. „Zabiju ji, než se sem vůbec dostanete,“ ozval se Ethanův hlas. Elena mávla paží dozadu a pokusila se popadnout jeho vlasy nebo tvář. Vztekle ji kopal do nohou, až ztratila rovnováhu, a přitáhl si ji blíž. „Dokážu jí zlomit vaz jednou rukou. Mohl bych ji probodnout jejím vlastním nožem a nechat ji vykrvácet. Byla by to zábava.“

	Elena si uvědomila, že má její nůž a tiskne jí ho k hrdlu. Druhou paži měl volnou a podivně zkroucenou. Damon mu ji přece zlomil, vzpomněla si.

	Stefan i Damon strnuli a pomalu se obrátili k Ethanovi a Eleně. Oba měli ve tváři obezřetný výraz. Ta Damona se pak změnila v zuřivou masku.

	„Pusť ji,“ zavrčel. „Zabijeme tě v tu chvíli, kdy se její tělo dotkne země.“

	Ethan se zasmál překvapivě veselým smíchem na někoho, kdo právě řeší otázku života a smrti. „Jenže ona bude mrtvá, takže si myslím, že by to za to stálo. Stejně nemáte v plánu mě odtud nechat odejít, že ne?“ Obrátil se ke Stefanovi a posměšně mu řekl: „Víš, já jsem se od Klausových následníků dozvěděl o bratrech Salvátorech všechno. Říkají, že jste urození, krásní a příšerně horkokrevní. Stefan se drží morálky a Damon je nelítostný. Ale taky říkají, že oba dokážete zhloupnout, ale jenom z lásky. A to je vaše osudová chyba. Proto myslím, že mám mnohem lepší šance, když mám vaši přítelkyni ve své moci. Čí holka to vlastně je? Nepoznám to.“ Elena sebou trhla.

	„Počkej chvíli, Ethane,“ Stefan konejšivě napřáhl dlaň. „Zadrž. Pokud budeš souhlasit s tím, že neoživíš Klause a necháš Elenu bezpečně odejít, dáme ti, co budeš chtít. Odejdeš z města a my te nebudeme pronásledovat. Budeš v bezpečí. Pokud o nás něco víš, museli ti taky říct, že držíme svoje slovo.“

	Damon za ním váhavě přikyvoval a oči nespouštěl z Eleniny tváře.

	Ethan se zasmál. „Myslím, že ty už nemáš nic, co bych já mohl chtít, Stefane,“ odsekl. „Zbytek spolku Vitale, včetně našich nových členů, se brzy vrátí a myslím, že zvrátí situaci opět v můj prospěch.“ Stiskl Eleně hrdlo silněji. „Zabili jsme v tomhle kampusu už tolik studentů. Jeden navíc určitě nebude nikomu chybět.“

	Damon vztekle zasyčel a vyrazil vpřed, ale Ethan zvolal: „Zůstaň, kde jsi, nebo…“

	Náhle sebou škubl a Elena ucítila ostrou bolest na hrdle. Zděšeně zavřískla a popadla se za krk. Ale bylo to jenom škrábnutí nože.

	Zatímco Damon se Stefanem bezmocně a vztekle přihlíželi, Ethanová paže kolem jejího hrdla povolila. Vydal příšerný, chroptivý zvuk. Jakmile sevření povolilo, Elena se mu vyškubla.

	Z Ethanova těla proudily husté potoky krve, ústa se mu otevřela zděšením, objal se pažemi a pomalu přepadl vpřed. Kulatá díra v hrudi se mu pomalu plnila krví.

	Za ním stála Meredith, vlasy jí vlály a obvykle klidné šedé oči jí v tváři planuly jako žhavé uhlíky. Bojovou hůl měla pokrytou Ethanovou krví.

	„Zasáhla jsem ho do srdce,“ prohlásila divoce.

	„Děkuju ti,“ zamumlala Elena zdvořile. Cítila se… opravdu… opravdu divně. Teprve když už padala k zemi, si uvědomila: Myslím, že asi omdlím.

	Rozmazaně viděla, že k ní utíkají Stefan i Damon, aby ji zachytili. Když o chvíli později přišla k sobě, pevně ji svíraly dva páry paží.

	„Jsem v pořádku,“ uklidňovala je. „To bylo… jenom chvilkové, byla jsem…“ Cítila, jak ji jeden pár paží přitáhl na okamžik blíž a pak ji pustil do náručí toho druhého. Když vzhlédla, Stefan ji tiskl pevně k sobě. Damon stál o pár metrů dál a měl ve tváři nečitelný výraz.

	„Věděl jsem, že mě přijdeš zachránit,“ řekl Stefan a svíral Elenu, díval se ale na Damona.

	Damon roztáhl rty v neochotném úsměvu. „Samozřejmě, ty hlupáku,“ odpověděl chraplavě. „Jsem tvůj bratr.“

	Dlouho se dívali jeden na druhého. Pak Damonovy oči zaletěly k Eleně, která se stále choulila ve Stefanově náruči, a zase uhnuly. „Zhasneme ty louče a půjdeme,“ prohlásil energicky. „Ještě musíme najít takových čtrnáct upírů.“
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	Mattovi připadalo, jako by s Bonnii čekali v maličké kanceláři knihovny celé věky. Napínali uši, aby zachytili nějaký zvuk, aby se dozvěděli něco, co se děje dole. Bonnie přecházela sem a tam, mačkala si ruce a kousala se do rtů, kdežto on se opřel o stěnu, sklopil hlavu a pevně svíral Samantinu bojovou hůl. Kdyby náhodou.

	Znal všechny dveře, tunely a průchody tam dole, ale u mnoha z nich neměl ani ponětí, kam vedou, a dosud netušil, jak dokonale jsou odhlučněné. Neslyšeli vůbec nic.

	Pak se najednou padací dveře zdvihly. Matt zpozorněl a pozvedl hůl, ale pak uviděl Eleninu tvář.

	Meredith, Elena, Stefan a Damon vylezli ven, pokrytí krví, ale v zásadě v pořádku, pokud se dalo soudit z toho, jak dychtivě vyprávěly Elena s Meredith Bonnu, co se dole odehrálo, a překřikovaly jedna druhou.

	„Ethan je mrtvý,“ oznámil Stefan Mattovi. „Dole s námi bojovalo ještě několik dalších členů spolku, ale žádní čekatelé. Poslal je ven lovit.“

	Mattovi se udělalo zle při té představě.

	„A vy teď půjdete lovit je,“ řekl Stefanovi, Damonovi a Meredith. Ta přikývla s odhodlaným výrazem ve tváři a Damon sklopil pohled.

	„Musíme,“ odpověděl mu Stefan. „To víš sám.“

	Matt upřeně hleděl na svoje boty. „Jo,“ uznal. „Já vím. Ale pokud budete mít příležitost, zkusíte s nimi promluvit? Pokud to půjde, pokud se budou chovat rozumně a nikdo nebude v ohrožení? Možná by se dokázali naučit žít, aniž by zabíjeli lidi. Kdybys jim ukázal jak, Stefane.“ Poškrábal se vzadu na krku. „Chloe byla… výjimečná. A ostatní čekatelé byli taky dobří lidé. Nevěděli, co je tady čeká. Zaslouží si šanci.“

	Všichni ztichli a po chvíli Matt vzhlédl a zjistil, že si ho Stefan prohlíží očima plnýma soucitu a s bolestně sevřenými ústy. „Vynasnažím se,“ řekl laskavě. „To ti můžu slíbit. Ale noví upíři – a vlastně upíři obecně – jsou hrozně nepředvídatelní. Možná nedokážeme nikoho z nich zachránit a naší prioritou musí být záchrana nevinných. Ale pokusíme se.“

	Matt přikývl. V ústech měl kyselou pachuť a v očích ho pálilo. Teprve teď si uvědomil, jak moc je vyčerpaný. „Nic lepšího asi nemůžu očekávat,“ řekl unaveně. „Děkuju.“

	„Takže dole je plný sál mrtvých upírů?“ vyptávala se Bonnie a krčila znechuceně nos.

	„Tak nějak,“ souhlasila Elena. „Dveře jsme znovu zajistili řetězem, ale přála bych si, abychom je dokázali zavřít nějak trvaleji. Tam dolů nakonec někdo přijde, a to poslední, co kampus potřebuje, je další vyšetřování vraždy nebo další hrůzostrašná pověst.“

	„Tá-dá!“ zatrylkovala Bonnie vesele a vytáhla z kapsy malý váček. „Konečně něco, co můžu udělat já.“ Zdvihla váček, aby na něj viděli. „Pamatujete, jak mě paní Flowersová celé hodiny nutila studovat bylinky? No, tak už umím zaklínání pro uzamykání a střežení a ty správné byliny mám s sebou přímo tady. Myslela jsem si, že by se mohly hodit, když nám Matt řekl, že půjdeme do tajného podzemního sálu.“

	Vypadala tak nadšená sama sebou, že se i Matt musel pousmát, navzdory těžkým myšlenkám na Chloe a ostatní, kteří zmizeli ven do noci. „Možná nebudou fungovat déle než jeden nebo dva dny,“ dodala skromně, „ale po tu dobu rozhodně odradí kohokoliv, kdo by se chtěl podívat pod ty padací dveře.“

	„Ty jsi úžasná, Bonnie,“ vyhrkla Elena a objala ji.

	Stefan přikývl. „Těch těl se můžeme zbavit zítra,“ dodal. „Teď už to nejde, brzy bude svítat.“

	Bonnie se dala do práce a posypala padací dveře sušenými bylinkami. „Yzop, kokořík a lístky damiány,“ vysvětlila, když si všimla, že ji Matt upřeně sleduje. „Posílí zámky, ochraňují před zlem a obecně se používají k ochraně. Paní Flowersová mě z takových věcí zkoušela pořád dokola, až si to nakonec všecko pamatuj u. Škoda, že mi nepomáhala s učením a domácími úkoly na střední. Možná bych dneska uměla pár těch příšerných francouzských sloves.“

	Damon je pozoroval napůl přivřenýma očima. „Zítra v noci bychom taky měli hledat ty nové upíry,“ připomněl. „Víte, upíři nejsou smečkoví tvorové. Nebudou lovit společně dlouho. A jakmile se rozdělí, můžeme je přemoct jednoho po druhém,“ připomněl Stefanovi.

	„Já půjdu taky,“ přidala se Meredith a vyzývavě pohlédla na Damona.

	Usmál se na ni neobvykle vřelým úsměvem. Matt si nepamatoval, že by se Damon na Meredith někdy předtím takhle usmíval. „Mluvil jsem i k tobě, lovkyně,“ řekl. „Zlepšila ses.“ Po chvíli mu Meredith úsměv oplatila a Matt měl dojem, že právě viděl něco, co by mohl být počátek přátelství mezi nimi.

	„Takže už je jisté, že za všemi těmi vraždami byli členové spolku Vitale?“ zeptal se Matt Stefana a zmocnila se ho nevolnost. Jak mohl strávit s Ethanem tolik času, a nemít ani stín podezření, že je to vrah?

	Bonnie tak zbledla, že její pihy vypadaly jako malé tmavé tečky na bílém papíru. Pak se jí barva vrátila a krvavě se začervenala. Nejistě se vyškrábala na nohy. „Měla bych si jít promluvit se Zanderem,“ prohlásila.

	„Hele,“ vyděsil se Matt a stoupl si před dveře. „Nezapomínej, že tam venku je ještě pořád smečka upírů, Bonnie. Počkej, až tě někdo doprovodí.“

	„Nemluvě o tom, že máš jiné povinnosti,“ dodal Damon suše a pohlédl významně na byliny rozsypané kolem padacích dveří. „Až skončíš se svými čarodějnými kejkly, půjdeš za svým miláčkem.“

	„Promiň, Bonnie,“ Meredith rozpačitě přešlápla z nohy na nohu. „Měli jsme ti věřit, že poznáš hodného kluka, když na nějakého narazíš.“

	„V pohodě, všechno odpuštěno,“ zahlaholila Bonnie vesele a dřepla si znovu vedle padacích dveří. „Ještě potřebuju pronést zaklínadlo.“ Přejela rukou po bylinkách: „Existo signum,“ mumlala. „Servo quis est intus.“

	Když Bonnie schovávala zbytek bylinek zpátky do váčku, stále se usmívala, občas se zarazila, zahleděla do prázdna a trošku poskočila. Matt se na ni unaveně usmál. Bonnie má štěstí. Alespoň někdo by měl prožít šťastný konec.

	Ucítil štíhlou silnou dlaň ve své, a když se otočil, uviděl vedle sebe Meredith. Soucitně se na něho usmívala. Vedle nich položila Elena letmo ruku Stefanovi na paži a oba s úsměvem pozorovali Bonnii. Damon stál strnule opodál a pozoroval zase je s téměř laskavým výrazem v očích.

	Matt se s úlevou opřel o Meredith. Bez ohledu na to, co se stalo, alespoň jsou zase všichni spolu. Jeho nejbližší přátelé jsou s ním, konečně se zase cítí doma.

	 

	Měsíc už byl nízko nad obzorem, když Bonnie vyšplhala po požárním žebříku. Každý krok se kovově rozléhal. Když vylezla na střechu, uviděla Zandera, jak se opírá zády o betonovou zeď. Otočil se a nevěřícně pozoroval, jak k němu přichází.

	„Ahoj,“ pozdravila ho. Byla tak nadšená, že si s ním promluví, až se Elena a Meredith přestaly cítit provinile a už se jí jenom smály. Ale teď jí bylo divně a nepříjemně, jako by měla příliš velkou hlavu. Uvědomila si, že je hodně pravděpodobné, že on nebude chtít mluvit s ní. Vždyť ho obvinila, že je vrah, což je chyba, která se i vlastní dívce jenom těžko odpouští.

	„Ahoj,“ odpověděl pomalu. Rozhostilo se dlouhé ticho a pak poklepal na beton vedle sebe. „Nechceš se posadit?“ zeptal se. „Prostě se tu dívám na oblohu.“ Zaváhal. „Úplněk bude až za několik dní.“

	Zmínka o úplňku zněla jako výzva, ale Bonnie se vedle něho uvelebila. Pak sepjala nervózně ruce a šla rovnou k věci. „Omlouvám se, že jsem ti řekla, že jsi vrah,“ prohlásila. „Teď už vím, že jsem neměla pravdu, když jsem tě obvinila z těch vražd v kampusu. Mela jsem ti víc věřit. Prosím tě, přijmi moji omluvu,“ dokončila trochu udýchaně. „Protože se mi stýská.“

	„I mně se stýská,“ odpověděl Zander. „A chápu, že to byl pro tebe šok.“

	„Ale vážně, Zandere,“ pokračovala Bonnie a šťouchla do něho bokem. „Ty mi prostě tvrdíš, že jsi vlkodlak? Byls pokousaný jako dítě, nebo co? Protože vím, že pokousání je jediný způsob, jak se stát vlkodlakem, aniž bys musel někoho zabít. Teď už vím, že nejsi ten vrah, ale Meredith tě viděla u té dívky, která byla právě napadená. A… a tys měl modřiny, opravdu škaredé modřiny, a všude. Myslím, že jsem měla dost důvodů myslet si, že s tebou není něco v pořádku.“

	„Není něco v pořádku?“ Zander se pousmál, ale Bonnie si všimla, že v tom byl určitý smutek. „Myslím, že by se to tak taky dalo říct.“

	„Můžeš mi to nějak objasnit?“ vyptávala se Bonnie.

	„Dobře, zkusím to,“ odpověděl Zander zamyšleně. Natáhl se a uchopil ji za ruku, obracel ji ve své dlani a hrál si s jejími prsty. „Jak zřejmě víš, většina vlkodlaků se zrodí buďto následkem kousnutí, nebo pokud jsou z vlkodlačí rodiny a aktivují svoje dědictví po předcích rituální vraždou. Takže prožijí buďto hrozný útok, který je poznamená na celý život, nebo úmyslný akt násilí a zla, aby získali moc vlkodlaka.“

	Pohlédl na Bonnii s plachou hrdostí. „Ale já pocházím z Prvorozené smečky vlkodlaků.“

	Prvorození. Bonnii se v hlavě začala otáčet kolečka. Nesmrtelní, pomyslela si a vzpomněla si na Klause, který nikdy nebyl člověkem. „Takže… jsi vlastně hrozně starý?“ zeptala se váhavě.

	U Eleny to funguje výborně, když randí s kluky, kteří mají za sebou celá staletí. Dokonce je to i svým způsobem romantické.

	Navzdory slabosti, kterou měla pro Damona, si ale Bonnie vždycky představovala, že bude chodit s někým, kdo je jí věkem bližší. Dokonce i Mereditin milý a chytrý Alaric jí připadal trošku starý, a to mu bylo jenom něco přes dvacet.

	Zander se rozesmál a pevně jí stiskl ruku. „Ne!“ bránil se. „Minulý měsíc mi bylo teprve dvacet! U vlkodlaků to tak není, my jsme živí. Žijeme a umíráme. Jsme jako všichni ostatní, jenom…“

	„Jenom se měníte v superrychlé a supersilné vlky,“ dokončila Bonnie sarkasticky.

	„Jo, jasně,“ souhlasil Zander. „Uznávám. Ale smečka Prvorozených je něco jako původní rodina vlkodlaků. Většina vlkodlaků vzniká přenosem – jako by se nakazili nějakým magickým virem. Je možné ho přenášet dál i v neaktivním stavu. Smečka Prvorozených odvozuje svůj původ od úplně prvních vlkodlaků, od těch, kteří žili jako jeskynní lidé, až na den, kdy byl úplněk. Je to v našich genech. Jsme jiní než normální vlkodlaci. Můžeme zabránit proměně, pokud potřebujeme. A taky se můžeme naučit proměňovat, když není úplněk, jenom je to obtížné.“

	„Když se nemusíte proměňovat, přestali někteří z vás být vlkodlaci?“ zeptala se Bonnie.

	Zander si ji přitáhl blíž. „My nikdy nepřestaneme být vlkodlaci, i kdybychom se vůbec nikdy neproměnili. Jsme, kdo jsme.“ Vzhlédl k měsíci. „A když se při úplňku neproměníme, bolí to. Je to, jako by nám měsíc zpíval – a ta píseň je tím hlasitější a silnější, čím víc se blíží úplněk. A než nastane, už se hrozně toužíme proměnit.“

	„Ach,“ podivila se Bonnie. Pak se jí rozšířily oči poznáním: „Takže všichni tví kamarádi jsou taky členové smečky Prvorozených! Vy jste všichni příbuzní?“

	„Mmm – hmm,“ souhlasil Zander. „Asi jo. Ale ten příbuzenský vztah zřejmě vznikl už kdysi dávno – není to, jako bychom byli bratranci, nebo tak něco.“

	„To je zvláštní,“ přemítala Bonnie. „Tak jo, smečka Prvorozených, chápu“ Opřela si hlavu o Zanderovo rameno. „Řekni mi ten zbytek.“

	„Fajn“ Zander si odhrnul vlasy z očí a objal Bonnii kolem ramen. Při sezení na betonu jí začínalo být trošku chladno, proto se k němu vděčně přitulila. „No, Dalcrest je něco jako ústředí paranormálních jevů. Existují takzvané geopatogenní zóny, které…“

	„Tohle už znám,“ zarazila ho Bonnie energicky. „Pokračuj o sobě.“

	Zander se na ni udiveně zahleděl. „Dobře,“ odpověděl pomalu. „No, prostě, Nejvyšší vlčí rada každý rok vysílá několik z nás na Dalcrest jako studenty. Abychom sledovali možná nebezpečí. Předpokládám, že jsme něco jako Prvorození hlídací psi.“

	Bonnie si odfrkla. „Nejvyšší vlčí rada.“ Zander ji šťouchl do žeber.

	„Sklapni, to není sranda,“ mírnil ji. „Jsou hrozně důležití.“ Bonnie se znovu zahihňala a on ji něžně šťouchl loktem. „Takže když letos začalo docházet k těm zmizením a útokům, začala se situace v kampusu zhoršovat,“ pokračoval vážně. „Bylo to mnohem horší než obvykle. Pátrali jsme. Je za tím skupina upírů z tajného spolku a my jsme s nimi bojovali a chránili lidi, pokud to šlo. Ale nejsme tak silní jako oni, kromě dne, kdy je úplněk – a to ani když se proměníme. Proto mám ty modřiny. A tvoje kamarádka mě viděla, protože jsem bránil tu dívku, kterou právě napadli.“

	„Máš o starost míň, dneska v noci jsme se spolkem Vitale zatočili,“ prohlásila Bonnie pyšně. „Nebo alespoň s jejich vůdcem a s některými dalšími členy,“ dodala. „V kampusu je sice pořád skupina upírů, ale těch se zbavíme taky.“

	Zander se otočil a dlouhou chvíli na ni beze slova hleděl, než znovu promluvil. „Myslím,“ řekl potom obezřetně neutrálním tónem, „že teď je s vysvětlováním řada na tobě.“

	Bonnie nikdy nešlo logicky řazené systematické vyprávění, ale maximálně se snažila, přeskakovala v čase dopředu a dozadu, doplňovala k vyprávění poznámky a další vzpomínky. Řekla mu o Stefanovi a Damonovi, jak se všechno změnilo, když upíří bratři přišli loni do Fell’s Church, a jak se do nich Elena zamilovala. Vyprávěla o Mereditině osudu lovce upírů i o svých vlastních paranormálních schopnostech a o školení v čarodějnictví.

	Ale také hodně věcí vynechala – například všechno o Temné dimenzi, o Elenině úmluvě se Strážkyněmi, protože to už by v tom byl skutečně zmatek a může mu o tom povědět později, aby toho najednou nebylo moc. I tak vyprávění zabralo spoustu času.

	„Ufff,“ ulevil si Zander, když skončila, a pak se rozesmál.

	„Co je?“ vyptávala se Bonnie.

	„Jsi zvláštní dívka,“ prohlásil Zander. „Ale opravdu pořádná hrdinka.“

	Bonnie mu zabořila tvář do krku a šťastně vdechovala jeho vůni: aviváž, obnošená bavlna a vymydlený mužský.

	„Ty jsi zvláštní,“ odpověděla a pak obdivně dodala, „a taky skutečný hrdina. Celé týdny jsi bojoval se smečkou upírů, abys všechny ochránil.“

	„No to jsme teda pár“ usmíval se Zander.

	„Jo,“ souhlasila Bonnie. Posadila se a pohlédla mu do očí. Pak natáhla ruku, prohrábla mu ty jeho nezvykle blond vlasy a přitáhla si jeho hlavu blíž. „No a co,“ zašeptala těsně před tím, než se jejich rty dotkly, „normálnost se přeceňuje.“
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	Elena, Stefan a Damon zamířili ke koleji společně a už zase to mezi nimi jiskřilo napětím. 

	Elena automaticky vzala Stefana za ruku – nejdřív strnul, ale pak se pomalu uvolnil, takže z toho měla naprosto přirozený pocit.

	Ovšem všechno mezi nimi nebylo jako dřív – zatím ne. Když však na ni Stefan pohlédl, jeho zelené oči byly plné plaché oddanosti a Elena poznala, že dokáže všechno napravit. Ve Stefanovi se něco zlomilo, když ho Damon přišel zachránit a když ho Elena odvázala a omluvila se mu. Možná jenom potřeboval vědět, že ať už je mezi ní a Damonem cokoliv, on je pro ni na prvním místě. Nikdo ho nemůže nahradit.

	Elena odemkla dveře a všichni vešli dovnitř. Uplynulo jenom pár hodin od chvíle, kdy tu byla naposled, ale přihodilo se toho tolik, že jí to připadalo jako celé věky – plakáty, oblečení a Bonniini plyšáci jako by byly pozůstatky nějaké dávno zmizelé civilizace.

	„Ach, Stefane,“ vydechla Elena, „jsem tak šťastná, že jsi v pořádku.“ Natáhla se a objala ho, a stejně jako když ho předtím vzala za ruku, i teď na chvíli strnul, než jí objetí vrátil.

	„Jsem ráda, že jste oba v pořádku,“ dodala a pohlédla na Damona. Hleděl na ni vyrovnaným pohledem a ona věděla, že aniž by o tom museli mluvit, pochopil, že věci už nebudou jako dřív. Miluje Stefana. Vybrala si.

	Když jim Stefan vyprávěl o Ethanově plánu získat krev obou bratrů a použít ji ke znovuoživení Klause, zhrozila se. Ne už kvůli nebezpečí, v němž se Stefan nacházel, ani kvůli děsivé představě oživlého Klause, který by se jim bezpochyby chtěl mstít, ale kvůli pasti, již Ethan nastražil na Damona. Plánoval zneužít to nejlepší, co v Damonovi je – jeho váhavou, často pošramocenou, přesto stále silnou lásku k bratrovi – a použít to k jeho zkáze.

	„Jsem nekonečně vděčná, že jste oba v pořádku,“ zopakovala znovu a objala i Damona.

	Damon ji objal ochotně, ale když ho pevně stiskla, zkřivil tvář bolestí.

	„Co ti je?“ zeptala se zmateně Elena a Damon se zamračil.

	„Ethan mě řízl,“ odpověděl a zamračení se změnilo v bolestnou grimasu. „Jenom to trochu bolí.“ Stáhl košili, ukázal na proříznutý podolek a pak ji vyhrnul a odhalil pruh bledé napjaté kůže. Elena viděla, že dlouhý řez už se začal hojit.

	„Nic to není,“ ujišťoval je Damon a věnoval Eleně uličnický úsměv. „Trochu se napiju od ochotného dárce a budu zase jako nový, slibuju.“

	Elena na něho káravě zavrtěla hlavou, ale neodpověděla.

	„Dobrou noc, Eleno,“ řekl jí Stefan a zlehka jí pohladil tvář hřbetem ruky. „Vlastně bych asi spíš měl říct dobré ráno, ale zkus se alespoň trochu vyspat.“

	„Půjdeš lovit ty upíry?“ vyptávala se úzkostlivě. „Buď opatrný.“ Damon se zasmál.

	„Dám pozor, aby byl opatrný, když bude mluvit s ošklivými upíry,“ ujistil ji. „Lituju tě, Eleno. Normální život ti moc nejde, co?“

	Elena si povzdechla. Tohle je ten problém, že? Damon nikdy nepochopí, proč by chtěla být obyčejná. Myslel na ní jako na temnou princeznu, chce, aby byla jako on, aby byla lepší než obyčejní lidé. Stefan si nemyslí, že je temná princezna; považuje ji za lidskou bytost.

	Ale opravdu jí je? Krátce pomyslela na to, že by jim ještě povyprávěla o Strážcích a o tajemství svého narození, ale prostě to nedokázala. Teď ne. Ještě ne. Damon by nepochopil, proč je kvůli tomu smutná. A Stefan je tak bledý a vyčerpaný po svém utrpení ve sporýšem napuštěných provazech, že ho nemůže zatěžovat ještě svým strachem ze Strážců.

	Zatímco přemýšlela, Stefan zavrávoral – jenom maličko, ale Damon se automaticky natáhl, aby ho podepřel. „Děkuju,“ řekl Stefan, „že jste přišli a zachránili mě. Oba.“

	„Já tě vždycky přijdu zachránit, bráško,“ odpověděl mu Damon, ale díval se na Elenu a ona si vzpomněla, jak totéž stejnými slovy říkal jí. „I když bych se asi měl líp bez tebe,“ dodal Damon.

	Stefan mu věnoval unavený úsměv. „Je čas jít,“ prohlásil.

	„Miluju tě, Stefane.“ Elena ho jemně políbila na rty.

	Damon jí krátce pokývl a udržoval si neutrální výraz. „Dobře se vyspi,“ popřál jí.

	Pak se za nimi zavřely dveře a Elena osaměla. Její postel jí snad ještě nikdy nepřipadala tak pohodlná a lákavá, a tak si s úlevným povzdechem lehla a podívala se oknem na první měkké paprsky světla, které předznamenávaly úsvit.

	Spolek Vitale už neexistuje. Ethanův plán zmařili. V kampusu je teď bezpečněji a svítá nový den. Stefan jí odpustil a Damon neodešel, neobrátil se proti nim.

	Prozatím to bylo to nejlepší, v co mohla doufat. Elena zavřela oči a konečně se poddala spánku. Zítra je taky den.

	



	

Epilog

	 

	Ethan zalapal po dechu, rozkašlal se a pomalu se probral k vědomí. Celé jeho tělo se třáslo a všechno ho bolelo.

	Opatrně se ohmatal. Zjistil, že je pokrytý lepkavou zasychající krví pocházející ze spousty drobných zranění. Když sáhl výš, nahmatal jemnými prsty již se hojící otvor v zádech. Oštěp, kterým ho bodla ta dívka, se sice otřel o jeho srdce, ale neproklál ho. Centimetr stranou a byl by mrtvý. Tentokrát mrtvý doopravdy, nikoliv nemrtvý.

	Chytil se sametem čalouněné židle, vytáhl se na nohy a rozhlédl se kolem. Jeho pobočníci ze spolku Vitale, jeho přátelé, leželi mrtví na podlaze. Bratři Salvátorové i dívky, které přišly s nimi, utekli.

	Nervózně si prohmatal kapsy a unikl mu úlevný povzdech, když jeho prsty sevřely malou lahvičku. Vytáhl ji a pohlédl na rudou tekutinu uvnitř. Krev Stefana Salvátora. Zalovil ve stejné kapse a vytáhl kus látky pokrytý krvavými skvrnami. Krev Damona Salvatora.

	Má všechno, co potřebuje.

	Klaus znovu povstane.
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